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TILFJELDS.

17DE mai 1904.


Der lød stemningsfuld hornmusik fra nærmeste
kirketaarn i den stille foraarsmorgen. Smaabarn med
sine barnepiker, hadde allerede begyndt at feire dagen
og smaa flag viftet omkring vakre og glade ansigter.


En hest i jevnt dilt bragte mig fra Holtegaten ned
til Vestbanestationen. Bagagen vakte opsigt. 2 par ski,
en velfyldt rygsæk og en ulveskindspels syntes noget
eiendommelig saa langt paa aaret.


Hvor skulde den mand hen?


Jeg sat og saa mig om og tok farvel med de
kjendte gater. Det føltes som en slags utvandring, ut
til fremmede egne, hvorom jeg litet eller intet vidste.


Jeg hadde nu været 10 aar ved statens bygning av
baner, de sidste 5 aar ved Gjøvikbanen. Men dette 
anlæg var snart færdig, en ordre om flytning vilde snart
komme og jeg gik derfor en dag helt frivillig ned til
banedirektøren (anlæggenes høieste chef) og søkte
foretræde.


«De ønsker?» sa den alvorlige chef.


«Jeg andrar om at bli overflyttet til en av 
Bergensbanens høifjeldsavdelinger.»


Chefen saa op litt forbauset.


Det var ikke sædvanlig at nogen kom og 
fremsatte et slikt ønske, alle vilde helst være i lavlandene.


«Vel,» sa direktøren, efter nogen betænkning,


«De kan faa reise straks og tiltræde ved 6te avdeling,
Haugastøl.»


Jeg bukket og  gik . . . .




Vaarløsningen var i fuld gang selv i det øverste av
Hallingdal og isen paa fjeldvandene kunde ventes at
bli usikker snart. Saa lød meldingen fra fjeldet. Det
gjaldt derfor ingen tid at spilde og selve 17de mai
drog jeg avsted.


Syttendemaistemningen skiftet paa en 
eiendommelig maate efterhvert som toget førte mig længere og
længere bort fra hovedstaden.


I Drammen var der jo flag nok paa offentlige og
private bygninger, men ingen smaabarn var at se slik
som i Kristiania.


Ved Vikesund hørtes skingrende hornmusik i det
fjerne, det varslet et fanetog. Ved banens endepunkt,
Krøderen, blegnet dagens stemning helt av.


Her var man mest optat av at det var første gang
dampbaaten efter vinterens favntak skulde forsøke
sig opover indsjøen og mere i denne anledning end
fordi det var frihetsdagen fik baaten fuldt op av 
passagerer – pyntede gutter og jenter, som vilde være
med paa aarets første tur opover den vakre sjø.




I Hallingdal hersket den værste vaarbløte. Veiene
var næsten ikke til at færdes paa og slædeføret var
yderst skralt.


Det viste sig derfor vanskelig at faa nogen til at
kjøre mig og bagagen opover, men en modig halling
tok det da tilslut paa sig paa betingelse av at jeg
skulde gaa i alle bakker.
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Kjendte mænd paa befaring.
 Anden fra høire statsraad Peder Nilsen, længst til venstre for ham overingeniørerne Rostad og Lekve. Fotografert litt ovenfor Reinungatunnelen med utsigt over til Fretheimsdalen.





Det var primitive forhold dengang i Hallingdal og
jeg husker godt det bekjendtskap jeg da første gang
gjorde med væggedyr paa en av skydsstationerne,
hvor vi overnattet.


En anden erindring fra dengang er at vi mødte en
umaadelig mængde av fædrifter, som var paa vei ned
fra høifjeldet. Dengang var jo handelen med fæ 
mellem øst- og vestland meget almindelig. Driftekarer
kjøpte op ungfæ paa vestlandet om vaaren og drog
ved St. Hanstider tilfjelds med flokken. Saa flakket
de rundt og fetet sin drift til ut i august og saa drog
de med hele bølingen nedover til østlandet og solgte
altsammen til bønderne der.


Endnu under Bergensbanens anlæg var saadanne
drifter baade av kjør og sauer ret almindelig. Der laa
drifter baade nordenfor og søndenfor baneanlægget
og en hel del fæ blev slagtet og solgt direkte til 
arbeiderne.


Efterat Bergensbanen er aapnet er omtrent al
denne driftehandel ophørt, ialfald i de gamle 
former, og gaar man nu en fottur over Hardangervidden
eller i trakterne nordenfor Hallingskarvet behøver
man ikke at være ængstelig for at møte sinte okser.


Men i ottiaarene og vel meget senere blev det sogar
tilladt at disse drifter benyttet landeveiene nedover
fra høifjeldet til østlandet til stor ulempe for 
kjøretrafikken. Det var ofte ikke mulig paa de trange veier
at komme forbi alle disse dyr og ialfald forsinkedes
man meget.


Før jernbanen blev bygget til Krøderen var 
Hallingdal en meget avsidesliggende dal med en helt 
isolert kultur.


Jeg skal ikke indlate mig paa nogen karakteristik
av hallingen, men det merkes let ved at reise op 


dalen, at befolkningen er meget forskjellig i de 
forskjellige bygder.


Aalingen er den vakreste type. De fine 
skarpskaarne ansigter hos mændene med den i regelen
slanke og spænstige figur hører vel til Norges 
vakreste bondetype og overtræffes kanske kun av 
sætesdølen.


Kvinderne er i Aal aldeles som i Sætesdalen, to 
typer. En liten og tyk med et kraftig, rødmusset ansikt
og en slank og smidig med finere ansigtstræk. 
Nationaldragten klær den sidste type bedst.


I motsætning til bønders almindelige hang til 
optrækkeri av byfolk, maa det sies om hallingen, at han
utviste en storartet elskværdighet og gjestfrihet mot
alle de forbifarende arbeidsfolk, som i aarenes løp
vandret opover dalen for at søke arbeide paa 
høifjeldet. Disse folk kom ofte uten en eneste øre i lommen
og uten at betle sig frem fik de alle som en baade
mat og logi opover Hallingdal i de dage de brukte for
at naa op dit de skulde paa fjeldet.


Det var likesom hallingen syntes at han maatte
hjælpe til med at skaffe de folk opover, som skulde
lægge ryggen til for at skaffe dalen 
jernbaneforbindelse over fjeldet.


Og dog var jernbanens anlæg i begyndelsen ikke
populær i dalen.


Hallingen kunde ikke bedømme fremtidens 
fordele ved banen og da man forlangte distriktsbidrag av
kommunene, vistes der §mostand i lang tid. Det 
almindelige resonnement var, at banen vilde avskaffe
al kjøretrafikken til landhandlerne med hest den
lange vei opover dalen og derved ta fra bønderne en
sikker aarlig indtægt.


Nu er især Hallingdals øvre bygder enstemmige i


sine lovord over banens betydning for dem, og en
kommune som Hol har jo i Ustedalen set en utvikling,
som er rent amerikansk.


Hotelkompaniets store indkjøp av grund og 
eiendomme omkring stationen har øket værdierne i det
hele og generaldirektør Klem kaldes nu gjerne av 
bønderne for Jar (zar) av Gjeilo.–


Men tilbake til min reise.


Kl. 6 næste morgen startet jeg fra Gjeilo. Tok
skiene paa nakken og vandret opover mot Ustaoset
paa skaren fulgt av en hallinggut, som paa slæde
kjørte mit tøi, for litt længer op i dalen at sætte hesten
igjen og spænde sig selv for en skikjelke, hvorpaa han
la bagagen.


Saadan skikjelkebefordring er meget benyttet i saa
høitliggende bygder og egner sig udmerket som 
transportmiddel, især i førefaldet.


Under bygningen av Bergensbanen var det meget
almindelig benyttet for at faa op varer. En øvet mand
trak med sig ca. 80 kg. paa kjelken.


Efter ca. 3 timers marsch naadde vi Ustaoset, men
da var det ogsaa forbi med skareføret.


Her laa en opsynsmandsbolig, hvor jeg hvilte litt.
Det var en klar, stille dag og solen varmet allerede
godt. Ingen ventet mig og jeg maatte telefonere op til
Nygaard og melde, at jeg kom. Jeg hadde nu en 1 1/2
mil igjen og det var bedst at komme til sit 
bestemmelsessted paa dagen, men føret var slemt og der var
ingen som kunde følge mig eller hjælpe mig med
bagagen.


Jeg spændte skiene paa, tok rygsækken, saa jeg 
ialfald hadde noget tøi med, og la ivei alene opover
Ustavand.


Der var adskillig vand paa isen og av og til slog


skiene helt igjennem det øvre islag. Det blev svært
varmt i den tynde lette luft og med den tunge 
pakning, og det gik gode 3 timer, inden jeg naadde klar
av vandene. Her møtte min kollega, Daniel Bull, og
vi vandret videre sammen op til Nygaard.


Ved Haugastøl var nemlig endnu intet blivende
sted, den vordende stationsbygning var under 
opførelse, men kunde først bli færdig mot juletider og
skulde saa danne bolig og kontorer for 
administrationen.


Ved Nygaard var bygget en vogterbolig, som indtil
videre avgav logi og kontor for ingeniørerne og paa
selve Nygaard gaard, som laa litt længer borte, bodde
jernbanelægen med familie.


Jeg hadde reist i 5 dage fra den tidlige morgen til
i sent paa kveld og var nu endelig ved mit 
bestemmelsessted.


Det var ret underlig at komme like fra den 
begyndende vaar nede ved Kristianiafjorden, langsomt
merke tilbakegangen opover Hallingdal, for endelig
her oppe i 3000 fots høide at havne i fuld vinter.


Ialfald gjorde det paa mig indtryk av fuld vinter,
slik som sneen laa hvit og fin overalt. Endnu ingen
bare flekker. Kun de islagte vandes mørke striper
mindet om vaarens langsomme komme.


Paa den som kom fra vaar og bare marker gjorde
omgivelserne et noksaa trøstesløst indtryk, men det
er ganske merkelig, naar varmen først sætter ind,
hvor fort det blir sommer i fjeldet.


Naar vandene er oppe, lar løvsprettet ikke længe
vente paa sig. Markerne blir grønne omtrent samtidig
og ikke længe efter kommer bølingene opover til 
sætrene. Da er sommeren endelig inde.







FJELDGAARDE OG FJELDFOLK.

DET HADDE været en kyndig fjeldmand, som i sin
tid hadde tat ut pladsen for den lille fjeldgaard, 
Nygaard. Intet sted er lunere end der hvor husene ligger
litt op fra det vakre Nygardsvand med et gløt videre
indover Bergsmulsvand, forbi Nygaardnosi indtil øiet
stanses av Bergsmulstind og den begyndende 
Hardangerviddes fine linje mot himmelbrynet.


For en ensom bopæl. Om vinteren kunde jo gamle
Tollef Nygaard og senere sønnen hans, Ole, kjøre med
sin lille
 fjording paa truger ned til Gjeilo. Her
kjøpte de mel og kaffe og solgte snareryper, renskjøt
og ørret, som blev fisket paa garn under isen.


Men det var en strævsom tur og over 4 mil frem
og tilbake.


Om sommeren kunde de ro vandene helt ned til
Ustaoset, men i urolig veir, var dette vanskelig nok.
Fra Ustaoset, hvor Paal Vindeg hadde sæter, gik en
skarve sætervei nedover til Gjeilo.


Det var under slike forhold ikke underlig, at 
Nygaardsfolket ikke netop var bereiste. Gamle Tollef
hadde været til Drammen engang, men hans kone
Guri, et meget forstandig og prægtig menneske, hadde
aldrig været nedenfor Holsbygden og hadde følgelig
aldrig set, hverken en dampbaat eller et jernbanetog.


I 1904 var gamle Tollef forlængst død. Sønnen Ole
styrte derfor gaarden, men han var litet arbeidsfør,


da han ved at færdes paa vildrenjagt i sin ungdom
og herunder at ha ligget ute om nættene hadde faat
gigt i en saa sterk grad, at han nu nærmest var 
krøbling.


Forsaavidt passet det ham godt nu at faa litt 
indtægt av jernbaneanlægget, og hans lille prægtige hest
har hentet mangen værdifuld last av matvarer og 
andet op fra Ustaoset, naar ingen anden kunde paata
sig det. Opøvet i at gaa i dyp sne bevæget den sig
i langsom hanemarsch ofte saa bugen tok ned i 
snelaget, men den snublet ikke, tok det ganske rolig.
Dette var naar snelaget var løst f. eks. efter nysne.
Var det skare eller litt fastere snelag, sattes trugerne
paa den og da gik den forholdsvis meget raskt og ofte
helt oppaa skaren eller snelaget.


Ole gik rolig ved siden av paa ski eller foran med
en stor stav og stødte sig frem for at sikre sig, at 
hesten ikke traadte ned i huller i isen.


Ole var blit gift med datteren paa øverste gaard i
Flaamsdalen – Kaardal – og altsaa fra nabobygden,
men paa den anden side av fjeldet. Dette kom istand
paa følgende maate:


Gamle Tollef, som var ivrig renjæger, hadde
gjerne paa sine jagtturer opunder Hardangerjøkelen
truffet Gjert Kaardal fra øverste gaard i Flaamsdalen
paa fjeldets vestside. De var ute i samme erind og den
tid blev nok ikke jagtloven saa nøie overholdt. Naar
det blev skralt om maten i disse to avsides 
fjeldgaarder og adkomsten til bygden i førefaldet om vaaren
omtrent var stængt, drog de tilfjelds disse to staute
fjeldfolk for at se om de kunde hente sig et dyr hjem.


De hadde avtalte møtepladser og traf de ikke 
hinanden den ene gangen, la de igjen besked ved et eller
andet læger, om naar de kom igjen.




Naar de saa mødtes, sovepose hadde de med paa
ryggen begge to, saa laa de sammen ofte under uveir
i et eller andet stenhus f. eks. opunder Norenut, i
Memorge eller Finse. De kunde da ha indpaa en 5
mil til sine hjemsteder.


Fik de dyr nærmere Vestlandet blev gjerne Tollef
med Gjert ned til Kaardal og hjalp ham 
Myrdalsberget ned med kjødet. En anden gang fa nærmere ndt de det
fordelagtigere at dra til Nygaard og herfra senere
hente kjødet paa skikjelke.


Under disse samvær og gjensidige besøk hos 
hinanden blev Tollef og Gjert enig om at det kunde være
ganske praktisk især for efterslægten, at det blev litt
letvintere med deling av kjøt, eller besøk hos 
hinanden, og saa blev de enige om at Gjerts datter Sigrid
skulde gifte sig med Tollefs søn Ole.


Det var mere §patrialkalske tider dengang end nu
og en vakker sommerdag tok gamle Gjert sin datter
og sin bedste melkeko og drog til Nygaard. Først bar
det op Myrdalsberget, en frygtelig kleiv dengang, der
hvor nu de 17 slyng moderne vei fører den reisende
op. Saa videre paa en liten fjeldsti langs 
Reinungavand og Kleivegjelet op til Hallingskeid sæter. Her
kunde de hvile, for her stølet folk fra Ulvik paa flere
sætre. Men Gjert var god tilbens og vilde gjerne frem
paa dagen, saa de drog snart videre opover 
Moldaadalen langs Taugevand og over Finseskar. Saa langt
fulgte de omtrent den retning banen og 
transportveien nu gaar.


Men fra toppen av Finseskar drog de mere mot
nord og gik Lengjedalen bent nedover langs 
Hallingskarvets sydside indtil de bøiet av ned til Nygaard.
De fulgte herved en av de gamle drifteveier mellem
Sogn og Hallingdal.
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Paabegyndelse av en tunnel. 
I øvre venstre hjørne sees to mand som maaler op de borttagne masser.
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Frølichs boremaskine under anvendelse i stollen.
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En tunnelindgang paa 3dje avdeling (ved Myrdal).
Avdelingsingeniør Berner og tunnelbasen.





Det blev nok sen kveld, inden de naadde Nygaard
efter en tur paa ca. 7 mil, men de hadde jo tat avsted
tidlig om morgenen, saa det var endnu dag.


Ole var jo litt forberedt av sin far paa dette komme.
Han likte den søte datteren til den statelige Gjert og
alt gik i skjøn orden.


Den prægtige melkeko, som Gjert hadde med som
medgift, blev vel mottat av gamle Guri og en vakker
sommersøndag blev Ole og Sigrid viet i Gjeilo kirke.




Baade Tollef og Gjert var ypperlig kjendt i fjeldet.
Ikke bare paa sine renjagter hadde de færdes rundt
paa kryds og tvers, men begge hadde deltat i de 
aarelange undersøkelser av sneforholdene, som jernbanen
hadde sat igang helt fra 1875 for at finde rede i, om
det lot sig gjøre at bygge en bane over disse fjeldstrøk.
Dette var netop et arbeide for de uforfærdede karer
Gjert og Tollef. Rundt om paa fjeldene i nærheten av
de strøk, hvor det kunde være tale om at en bane
kunde gaa, blev der sat ned store lange stænger og paa
disse blev saa hvert aar snehøiden maalt.


Alt dette skaffet de omkringliggende høieste 
fjeldgaardes beboere en hel del beskjæftigelse i mange aar.


Tiltrods for de primitive boligforholde og uveir og
kulde baade sommer og vinter færdedes en mængde
ingeniører omkring i disse fjeldtrakter i mange aar
for at komme til en bedømmelse av muligheten av at
bygge en jernbane over disse veirhaarde strøk.


Gjert Kaardal, Tollef og Ole Nygaard samt Ola
Garen og Svein Tufte er mænd, som i disse aar altid
var med og støttet med sine erfaringer. De fire er nu
døde, kun Ole Nygaard lever endnu, men han tilhører
ogsaa en yngre generation, som søn av gamle Tollef.





Det var kjæmpesterke karer alle fire – men de
har ogsaa slidt i forhold til sine kræfter.


Det har altid været velstand paa Nygaard, men
gaarden og de livsvilkaar den bød er dog typisk for
den norske fjeldbondes kamp for tilværelsen.


Gaarden laa der ved Nygaardsvandet uten 
veiforbindelse. Der var en liten potetesaker oppe i sydaasen
ovenfor bygningerne og enkelte aar fik de her modne
poteter.


Da var det ingen sak at klare vinteren, men slog
potetene feil, blev det værre.


Nøisomheten paa Nygaard var derfor meget stor,
men de elsket stedet og fandt sig i forholdene som
de var.


Naar det led over juletider og matbeholdningen 
begyndte at minke, tok Tollef riflen ned fra takbjelken
og laget sig til jagttur.


En liten kaffekjedel med tilbehør, litt flesk og
rømmebrød til niste. Oppaa sækken en 
renskindssovepose og litt taugverk og en kniv dinglende midt
paa baken.


Med en stor sterk stav i den ene haand og riflen i
den anden var karen færdig til at dra avsted paa flere
dages tur for at se efter vildren.


Veirkyndig, som Tollef i høi grad var, forstod han
at vælge godveirsperiodene for slike turer.


Saa bærer det i graalysningen opover langs 
Ustekveika paa fint føre.


Nogen ryper sitter stille og sammenkrøpne indved
nogen birkestammer, men han ænser dem ikke denne
gang. Saa naar han op over trægrænsen. Det blir litt
koldere. Snoen er bitende forbi Nysæt, hvor Skarvet
titter frem.


Paa etpar timer er han oppe i Oxebotten. Her 


ligger en sæter som tilhører en Ulvikmand og her 
krabber han ind i en liten stenbod og faar fyrt op paa
peisen, saa han kan faa kokt litt kaffe.


Men han lægger snart ivei igjen ret op Sauebotten,
hvor han nu har store Kongsnuten ret foran sig
mot vest.


Det er en fin klar dag og han stanser og ser sig vel
omkring. Her kan snart være ren. Friske spor av en
10-12 stykker gir ham haab.


Han gaar nu opmerksomt videre og speider i 
kikkerten – et ganske uundværlig redskap for enhver 
renjæger. Der er intet at se. Og han beslutter sig til at
gaa mot Finselægeret. Der kunde være kjendtfolk.


Hans skarpe øie undgaar intet og nu løfter han
kikkerten til øiet. En mand kommer paa ski susende
ned Finseskaret. Det er sikkert, at det er Gjert – han
rider paa staven, saa snespruten staar i en røk 
omkring ham og han blir av og til helt borte i sneføiken.
Om en god halvtime har de mødt hinanden og drar til
Finselægeret sammen.


Praten kommer fort igang omkring kaffekjelen
inde i den lille stenbod.


Gjert har været paa jakt i et par dage allerede og
har en nyskutt ungbuk liggende borte ved Memorge
(Sydvest for Taugevand). Nu skulde han bare hente
en skikjelke her ved Finse. Den laa igjen her fra ifjor
høst. Og saa skulde han trække dyret hjem paa den.


Gjert hadde set mange dyr men vindretningen var
nu slik, at han antok dyreflokken holdt sig i 
vestfjeldene.


Tollef, som derfor hadde smaa utsigter til utbytte,
mottok Gjerts tilbud og blev med bort til Memorge.
De drog tidlig næste morgen sammen. Veiret var fint
og skiene gled let. I Memorge delte Gjert med Tollef


og gav ham saameget kjød, som han kunde bære med
sig paa ryggen.


«De e' for mykje detta» sa Tollef beskedent. «Nei,»
sa Gjert, «eg fik av deg ifjor liksaamykje.»


Saa skiltes de to.


Gjert satte sig snart paa kjelken og akte paa skaren
nedover Moldaadalen til Hallingskeid.


Tollef fulgte Ustekveika nedover og naadde pent
frem til Nygaard, mens det endnu var dag.




Fra aaret 1884 blev der igangsat regulære 
snemaalinger over høifjeldet og ved de øverstliggende gaarde
baade paa vest- og østsiden av fjeldet oprettet faste
meteorologiske stationer.


Disse undersøkelser fortsattes i 5 aar til 1889.


De lokalkjendte fjeldbønder utførte et udmerket
paalidelig og dygtig arbeide.


Det lille Nygaard maatte i alle disse aar holde for.
Det er vel neppe en mand, som har hat noget med
Bergensbanens forberedelser at gjøre, som ikke har
tilbragt en nat paa Nygaard.


Da banen over høifjeldet blev fastslaat i 1894 og
stikningen begyndte blev Nygaard et rent hotel, og
det blev for trangt om husrum der. Ole Nygaard tok
da initiativet til at bygge en ny bygning paa gaarden,
et toetages pent træhus og dette leiet han saa ut til
jernbanevæsenet.


Men forinden Ole naadde saa langt, tydde de 
veifarende fremdeles ind i selve den gamle lille bygning,
som endnu staar der.


Overingeniør Skavlan som i 1897 efterfulgte Lekve
ved dennes død, har fortalt mig om de primitive 
forhold hvorunder man maatte foreta de første 
befaringer.




Over fjeldet var endnu intet hus at faa. Og hele
stikningsmandskapet hadde kun telter og soveposer.


Nygaard var derfor dengang som en oase i ørkenen.


Men naar det senhøstes, den tid da befaringene
gjerne foregik, pludselig satte ind med snestorm, føk
sneen ind gjennem sprækker i husvæggen og man
maatte ligge med skindlue paa om natten, for at berge
sig (meddelt av Skavlan).


Den store gode hallingpeis paa Nygaard var dog
prægtig og her brændte rigelig med fjeldbjerk hele
natten.


Naar Guri hadde faat servert kveldsmaten, som
gjerne var fisk, grøt eller renkjøt, til hvilkensomhelst
aarstid, satte de veifarende sig rundt peisen og pratet
litt ved en toddy, førend de gik tilsengs.


Gamle Tollef, som var en mester i at smøre sko, sat
paa huk foran et peishjørne, varmet støvlene ved 
peisilden og klinte smurning paa med fingrene. Saa 
varmet han litt igjen og saa gned han med hele haanden
over overlæret.


Slik kunde han sitte der hele kvelden og samtidig
av og til gi sit besyv med i konversationen. Han fik jo
ofte spørsmaal om et og andet. Tollef fik ogsaa en
toddy og sa: «Skaal.»


Under en av disse befaringer kom Skavlan en 
høstdag, surt og koldt var det, ned til Nygaard ifølge med
ingeniør Bernhoft.


Toddyen var kommet frem og de sat ved peisen
som sædvanlig.


Tollef sat og smurte støvler.


Saa sier Skavlan: «Kom nu Tollef, skal du ogsaa
faa dig en toddy.»


«Aa, du skal ha tak,» sa Tollef, og reiste paa sig,
«men eg har no att av det eg fek av deg ifjor.»




Og saa tok han ned fra en liten hylde opunder
bjelketaket en medicinflaske. Paa denne hadde han
gjemt de dyre draapene fra ifjor høst, da han ogsaa
hadde faat toddy.


Flasken var halvfuld. Gjert hadde faat en «dram»
sidst han var paa Nygaard, men resten hadde Tollef
ikke hat raad til at røre endnu.


Bernhoft sa da til Tollef:


«Der fins intet bedre end en vel avlagret toddy.»


Tollef lot ikke til rigtig at forstaa dette med 
avlagring. Da de andre lo, sa Tollef skaal som han pleiet
og fortsatte ufortrødent at smøre støvler ved 
peisvarmen.




Da jeg kom til fjeldet i 1904, stelte Guri Nygaard
ved siden av sønnekonen.


Hun hadde en egen ro og værdighet over sig, gamle
Guri. Hun hørte vel efter, hvad man sa til hende,
men hadde sin egen mening for sig.


Det anlægsarbeide, som foregik like utenfor hendes
dør, brød hun sig egentlig ikke videre om. Hun var
ængstelig, fordi linjen laa saa høit likeoverfor 
bygningen hendes. Hun tænkte at toget en vakker dag
kunde komme ned til hende.


Da vi endelig var naadd saa langt, at grustoget 
passerte hendes dør, stod hun ute paa tunet og saa med
haanden over øinene.


Saa sa hun: «Eg trudde inkje det hadde set ut slik,»
og dermed gik hun ind til sin gjerning igjen.


Da hun fik være med, blev hun ængstelig, de
kjørte saa altfor fort, syntes hun.


Paa grund av Oles ringe arbeidsførhet besluttet de
at sælge Nygaard og da bokhandler Cappelen meldte
sig som liebhaber til det hele og bød en ganske pen
pris – slog de til.




De kjøpte sig en gaard i Asker, men her trivdes de
ikke. Saa solgte de denne ogsaa og kjøpte en liten
eiendom øverst i Ustedalen, saa nær fjeldet som 
mulig. Guri sa til mig engang, jeg gik forbi og hilste paa
hende, at hun fremdeles savnet Nygaard og de der 
tilvante forhold.


Jernbanen hadde revolutionert hele deres 
tilværelse, de hadde nok tjent penge og var nu 
velstandsfolk, men de var lykkeligere før.–




Foruten gaarden Nygaard ligger der i disse trakter
en anden fjeldgaard ved navn Fjeldberg. Denne ligger
midtveis mellem Nygaard og Haugastøl station og er
muligens den aller ældste bebyggelse heroppe.


Det ældste tinglæste skjøte paa Fjeldberg er av
1801, men fra 1824 til 1874, altsaa i ca. 50 aar, var
Fjeldberg og Nygaard paa samme haand.


I 1874 blev Fjeldberg solgt til Ole Henriksen, mens
den oprindelige eier av begge gaarder beholdt 
Nygaard.


Ole Henriksen døde i 1895. Han var den sidste eier,
som bodde paa Fjeldberg aaret rundt og drev gaarden
som fjeldbruk. Skifteretten i hans bo solgte gaarden
til brødrene Reinthon i Hol, og disse har senere kjøpt
Bergsmulsstølen og Nøsalien inde i Bergsmulsfjord
samt sætrene Haugastøl, Aarseet og Sandstølene 
(omkring den nuværende Haugastøl station).


Gaarden Fjeldberg stod ubebodd i den tid 
jernbaneanlægget blev bygget, men er senere sat istand
som sportshytte og eies nu av advokat J. Rømcke,
Kristiania.


I motsætning til bebyggelsen ved Nygaard, hvor
husene staar hver for sig er paa Fjeldberg alt under et


tak. Man kan gaa fra kjøkkenet like ut i uthusene og
fjøset.


Fjeldberg ligger mere veirhaardt end Nygaard og
fra det ovenforliggende bratte fjeld gaar hver vinter
sneras.


Gaarden selv undgaar disse, men den handelsbod
som jernbanen bygget like ved blev en nat i 
anlægstiden tat av et skred, som streifet det ene hushjørne.


Senere satte man op en skjærm oppe paa fjeldet og
har herved undgaat videre sneskred.


Paa Fjeldberg dyrket man i gamle dage poteter,
akkurat som paa Nygaard. Likeledes næper. Der
kunde paa Fjeldberg være 1/4 maal med næpeaker.
Poteter avlet man saameget at man med forsigtighet
kunde ha fra det ene aar til det andet.


Med jernbaneanlæggets fremrykning forsvandt 
naturligen begge disse fjeldgaarde, som selvstændige
gaardsbruk. De oprindelige livsvilkaar var ophørt og
nye interesser tok pladsene istedet.




Paa grund av at det egentlige høifjeld ligger 
forholdsvis langt fra der hallingen bor, er han heller
ikke egentlig fortrolig med at færdes i de vilde og
barske egne som skiller det øverste av Hallingdal fra
vestlandet.


Det var saaledes ikke let at faa hallingen til at paata
sig nogen fast kjøretrafik indover fjeldet. Hallingen
var for ræd og gav sig for fort.


En ganske anderledes seig og dristig utholdenhet
blev vist av vestlændingerne. Bønderne i Flaamsdalen
paatok sig i aarevis den besværlige og slitsomme
transport av alle jernbaneanlæggets behov helt fra


Fretheim ved Sognefjorden op den slemme 
Myrdalsklev og videre efter den transportvei, som var det
første man bygget, helt ind til Haugastøl.


Den transport, som var nødvendig fra østsiden, 
indskrænket man til forskjellige slags træmaterialer, som
man jo fik lettere fra Hallingdals skoger.


En fjeldmand fra Hallingdal, som jernbanen dog
hadde stor nytte av, var Erik Tufte fra Ustedalen. En
ualmindelig velvoksen og vakker halling.


Han fik senere navnet «admiralen», fordi han var
chef for al færgetransporten opover Ustavand.


Naar Tufte hadde faat lastet sin lorje ved Ustaoset
ventet han til tidlig om morgenen, da vinden gjerne
deroppe blæser vestover.


Saa satte han et stort bjerketræ frem i stavnen og
saa seilte han avgaarde, saa skummet stod om ham.
Selv stod han bak i baaten og styrte med en lang,
sterk aare.


I tidligere aar hadde Erik Tufte færdes meget i
fjeldet og fortalte bl. a. meget interessant om lord
Garvah d. y. som bodde oppe i Follarskaret1). Tufte
var gjerne den som besørget mat og drikkevarer op til
ham. Enten kløvet han det op eller han bar det fra
Nygaard.


Lord Garvah elsket under uveir at sitte ved 
vinduet og se paa, hvorledes sneen hvirvlet gjennem
skaret. Blev det for tæt, saa vinduet føk til, sendte
han Tufte eller sin oppasser avvekslende ut for at
holde vinduet rent. Utsigten vilde han ikke undvære,
selv om veiret var for fælt til at han selv vilde vove
sig ut.


Den stenhytte, som lord Garvah d. y. lot bygge i


Follarskaret, staar endnu, omend i en noget medtat
tilstand.


I 1907 omkom Erik Tufte. Han gik paa ski opover
Ustavand i mørkningen og gik igjennem isen like
ved land.




En anden staut fjeldmand, som ogsaa nu er død,
var Ola Garen fra Eidfjord i Hardanger.


Paa sydvestsiden av Hardangerjøkelen, der hvor
Leira og Bjoreia i forening danner Vøringsfossen
hadde Ola Garen sit hjem.


Sysendalen som det heter ovenfor Vøringsfossen har
ikke mange gaarde, men en av de største er Garen.


Ved støtte og tilskyndelse av den bekjendte dr.
Klaus Hanssen i Bergen hadde Ola Garen bygget
Fosli hotel, like ovenfor Vøringsfossen med prægtig
utsigt nedover den vilde Maabødal.


I mange aar gik kun kjørevei fra fjorden op til en
bro over elven, der hvor egentlig Maabødalen 
begynder. Herfra var der kun kløvvei, først langs elven og
saa i mange slyng op berget ved Vøringsfossen, men
turistene fandt derop og Fosli hotel har i mange aar
været et meget søkt sommeropholdssted.


Fosli hotel ligger paa ca. 2400 fot, har deilig varm
sommer og gir udmerket anledning til turer.


Den paabegyndte automobilvei fra Eidfjord til 
Haugastøl er nu færdig langt forbi Vøringsfossen og gir en
glimrende anledning til at beskue fossen.


Sammen med sine døtre og sønner drev Garen
dette hotel i mange aar og barna fortsætter det nu.


Under Bergensbanens bygning kom Ola Garen ret
som det var gaaende over jøkelen til Finse eller han
hadde hest med og kom da østenom jøkelen. Han var


overordentlig godt kjendt paa Hardangervidden. Her
hadde han færdes fra barnsben. Han blev derfor 
anbetrodd snemaalingerne i disse trakter, idet et av de
paatænkte alternativer gik fra Eidfjord over vidden
til Telemarken.


Den sti som fører fra fossen nedover dalsiden er
om vaaren ikke ufarlig, her gaar da i det hele taget i
Maabødalen baade sten og sneskred.


To av Ola Garens døtre hadde været ute for et slikt
sneskred. De blev begge helt begravet i sneen og den
ene laa 18 timer under sneen, førend de fik hende
frem. Hun kom sig helt og fik ingen men deraf.


Motivet til «Birk i storm» av I. C. Dahl er hentet
fra Maabødalen. Det prægtige træ, som hang utover
bergvæggen oppe i den bratte skraaning ovenfor stien
er nu ikke mere. Det er revet med i et stenskred.


Under anlægstiden traf jeg ofte Ola Garen. Han var
til fjeldmand at være meget meddelsom. Det fulgte
vel av hans hotelvirksomhet. Jeg grov og spurte. Først
om renjagt, saa om at finde vei i uveir. I sin ungdom
hadde han været rengjæter. Dengang var der mange
renkompanier, som hadde store tamrenflokker paa
vidden og ungdommen var med og gjætet. Ved 
juletider holdtes saa stor slagtning og kjødet solgtes til
byerne.


Tamrenholdet er dog i de senere aar betydelig 
avtat, mens vildrenstammen har øket, noget som vel
baade naturvenner og jægere hilser med glæde.


Det værste, fortalte Ola Garen, ved at gjæte 
tamrenflokken om vinteren, var naar man kom ut for taake.
Da hjalp det ikke at være lokalkjendt. Man maatte
især passe paa, at hverken dyreflokken eller en selv
kom ut for ras eller faldt utover stup. De hadde 
finnehunde med og ante de fare, hidset de gjerne hundene


fremover et stykke. Selv om hunden kommer utover
et stup, klarer den sig i regelen og kommer tilbake om
en liten stund.


Man kan ogsaa kaste staven foran sig, naar det ser
mystisk ut.


Ved skarp iagttagelse ser man dog gjerne en liten
lysforskjel mellem randen av en avgrund og den 
bakenfor liggende luft. Luften bak har gjerne en litt
mørkere tone. Da faar man passe sig.


Ofte er det under taake krystallinsk sne og ved at
iagtta krystallernes lysning og brytning, kan man
baade peile sig fremover i en bestemt retning eller se
terrængets art et stykke fremover. Stanser lysningen
eller blinkingen tvert op, er det gjerne stup eller 
ialfald en avsats.


En dag paa eftervinteren kom Ola Garen en gang
til Finse. Han hadde gaat om Dæmmevasshytten og
tænkte sig næste dag hjem over jøkelen.


Det var fristende at bli med og en tre-fire av den
faste besætning la ivei med ham. Da vi kom op paa
jøkelen kom taaken sættende. Først store nøster 
rullende imot os med en uhyggelig fart og saa lydløst, at
man formelig hørte lydløsheten. Saa tætnet det helt
til og vi blev snydt for utsigten over Hardangervidden.
Ola tok peiling, ret syd, efter kompasset, og saa
han foran, sigtende sig frem mellem iskrystallernes
blinking, hele jøkelen over uten at se paa kompasset
mere.


Under jøkeltoppen kom atter solskinnet og paa
5 1/2 time fra Finse var vi paa Garen efter en herlig
skitur.


Næste morgen drog vi tilbake. Vi startet kl. 5 1/2.
Det var stille og blankt og solen varmet svært i den
lange opstigning. Ola Garen fulgte os op til jøkelen og
saa os vel indpaa bræen.




Vi tok en hvil sammen med ham ved det øverste av
Leirhalsen. Nu laa vidden fin og blank i solhavet og
Haarteigens bratte væg steg mægtig op av den store
sneflate.
Det stiger 4000 fot fra Garen til jøkelens top og
med hvil brukte vi 6 timer. Men kommen til tops føler
man sig næsten fremme og til lunch var vi allerede 
velbeholdne tilbake paa Finse.




Ved siden av Ola Garen hadde, som nævnt, Gjert
Kaardal deltat i snemaalingerne i mange aar, og da
han blev ældre, fik han ansættelse som postfører over
fjeldet.


Da han var 80 aar, mottok han Kongens 
fortjenstmedalje i sølv og samtidig, idet han tok avsked fra
jernbanen, en liten pension av stortinget.


Gamle Gjert var en usædvanlig seig og sterk kar og
selv i fremrykket alder generte det ham ikke at gaa
i fjeldet.


Jeg mødte ham saaledes en sommerdag ved Finse i
1906. Da kom han forbi ved middagstider og leiet en
ko efter sig. Han skulde som sædvanlig avlægge sin
datter og svigersøn paa Nygaard et besøk.


Vi kom i prat, og jeg roste ham for hans dygtighet
til at gaa.


Han var da allerede litt tunghørt og svarte: «Ja, du
har ret i det, eg trudde heller ikkje at ho hadde greid
det saa godt.»


Paa grund av denne tunghørtheten var han i de
senere aar vanskelig at samtale med og derved faa
noget ut av om gamle dage.






En anden vestlænding, som ikke bodde langt fra
Flaamsdalen, har ogsaa hat stor fortjeneste av sin
gjerning ved banen, det er Anders Løhne fra 
Aurlandsvangen.


Han omkom en sommerdag oppe ved Taugevand,
idet han vilde hoppe paa toget, men gled og blev 
overkjørt.


Det er intet ualmindelig træk hos arbeidere, at de
har en særlig glæde av at utføre sit arbeide rigtig godt
og solid, men Anders Løhne var enestaaende i denne
henseende. Han var utdannet tømmermand og snekker
og hadde været med ved opførelsen av praktisk talt
de fleste barakker og andre bygninger over høifjeldet.
Aldrig leverte han noget fra sig, uten at det var bedst
mulig utført. Fortjenesten tænkte han ikke paa og det
var nok derfor ikke altid at han fik dagløn for sin
gjerning.


Desuten hadde han en merkelig iver. Skjønte han,
at det hastet og det gjorde det jo næsten altid i fjeldet,
saa eksisterte ikke normal arbeidsdag for ham. Og
hans gode aand paavirket arbeidslaget.




Paa samme maate som Ola Garen var Anders Løhne
sterkt turistinteressert. En av hans døtre styrte i mange
aar hytten i Steinbergdalen og nu har hans svigersøn
Ola Ty og kone Barbra bestyringen baade av denne
hytte og Gjeiteryghytten.




En velkjent mand ved Bergensbanens tilblivelse er
ogsaa Elling Hakestad fra Ulvik.


6 aar gammel tok faren ham med paa sauegjæting i
Finsedalen.


Han kan huske første gang han saa en ren bli skutt,


det var like ved foten av Hardangerjøkelen, der hvor
nu turistene fra Finse gjerne stiger ind paa bræen,
naar de skal bestige jøkelen.


Det er altsaa en mand, som fra barnsben har lært at
kjende fjeldet vi her har foran os.


Og slik har fjeldet draget denne mand, at endskjønt
han eier sin prægtige gaard i det smilende og yndige
Ulvik, saa trives han bare i fjeldet. Og han har som
ingen fjeldmand av de før nævnte, præget av, at han
lever i fjeldet.


Efter at han i mange aar hadde deltat i forarbeider
og stikning, fik han fast plads paa Hallingskeid, da
anlægsarbeidet for alvor begyndte.


Han var her postfører i mange aar, sommer som
vinter. En dag gik han til Myrdal og tilbake og næste
dag til Finse og tilbake, ofte med svær bør av 
postsaker. Og det skulde være et underlig veir, naar 
Hakestad ikke kunde komme frem.


Posten var jo noget, man gjerne ventet paa deroppe
i det ensomme høifjeld og om vinteren fik vi post bare
to gange i uken.


Fra kontorvinduet paa Finse kunde vi holde utkik
og naar Hakestad kom ridende paa staven ned 
Finseskar med sin store oppakning, var han ikke vanskelig
at se.


Da det begyndte at komme turister i disse 
høifjeldsstrøk, var Elling Hakestad den selvskrevne fører og
han flyttet da til Finse og lod sig ansætte som 
Turistforeningens patentfører.


For et par aar siden søkte han – efter ca. 20 aars
tjeneste – avsked som saadan og mottok samtidig
Kongens fortjenstmedalje i sølv.


Det var synet, som slog feil for ham, men omend
han ikke kan paata sig at føre mere, saa er han 
fremdeles like god i fjeldet.




«Jeg ser igrunden ikke længer,» sa han til mig 
engang, «undtagen jeg er ute i stygveir.» Og han har faat
prøve litt av hvert i sin lange tjenestetid.


Naar Hakestad skal føre under vanskelige forhold
forvandles hans væsen fra elskværdig pratsomhet til
taushet og et alvorlig, bestemt herskerpræg. Hvis 
nogen ikke lystrer, stanser han op og gir vedkommende
ultimatum. Men faar han gaa i fred, uten at forstyrres
av sit følge, er han en sikker fører, som ingen anden.
Hans utviklede iagttagelsesevne ser alt. Den mindste
ting i hans vei er for ham et merke.


Gaar han i sigtbart veir, er hans bevægelse av hodet
yderst karakteristisk. Uavladelig bevæger han det
langsomt fra venstre mot høire og tilbake igjen. 
Speidende vagtsomt men rolig. Han ligner ved denne 
bevægelse en kamel paa vandring gjennem ørkenen. Den
samme uavladelige dreining av hodet er ogsaa 
karakteristisk for kamelen.


Ret som det er stanser Hakestad, sætter skistaven
ned foran sig mellem skiene og gaar nogen skridt 
tilbake. Saa tar han kompasset frem og peiler kursen
over skistaven. Saa bøier han kanske en strek tilhøire
eller venstre og gaar rolig videre.


Bær det utfor bakke i vestlandsk skiterræn er 
Hakestad ikke god at følge. Paa vestlandsk maner sætter
han sin store sterke stav mellem benene under det ene
knæled og sætter ret nedover, der hvor en østlænding
tar sig ned i svinger. Det er et stolt syn. Snart i luften
i lange hop, saa atter med staven dypt ned i sneen
kommer han som en trollkjærring paa sin lime 
fykende nedover.


Naar der var noget paa færde i fjeldet maatte 
Hakestad altid holde for og var til enhver tid situationens
herre.
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Gravehalstunnelen. Takboring.
Joseph Klem med lygten.
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En treetages barakke i Myrdal, med stald i kjælderen, nedsneet
 vinteren 1901–02.
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Fjeldberg  gaard.
Udsigt nedover Sløtfjord. Jernbanelegemet sees hele veien til venstre.
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   	1)
	   Det er forøvrig skrevet meget om lorderne Garvah baade d. æ. og d. y. Se herom bl. a. turistforeningens aarbok for 1923.  





PROBLEMET.

EFTERHVERT som kommunikationsmidlerne 
utvikledes ogsaa i vort land meldte sig snart kravet paa at
forbinde østland og vestland med en jernbane.


Allerede i begyndelsen av 1870 blev der foretat 
alleslags befaringer i det vidstrakte høifjeld for at finde
en passende fjeldovergang for en jernbane, og der
fremsattes mange forskjellige meninger om en slik
ides gjennemførelse.


Men de som hadde nogen greie paa saken søkte 
naturlig raad og oplysninger hos fjeldets folk og de 
tidligere nævnte mænd fra de øverste bygder viste sig
som kloke raadgivere.


I 1874 hadde stortinget besluttet bygning av 
strækningen Bergen-Voss, en længde av 107 km.


Kaptein Hille som blev Vossebanens driftsbestyrer
ved dens aapning i aaret 1883 hadde allerede i 1877
avgit et overslag for en fortsættelse over høifjeldet,
bygget paa en centerlinjestikning i sommeren 1875-76.


Dette Hilles overslag bygget paa at banen skulde
fortsætte fra Voss op Raundalen til Taugevand.


Heri var imidlertid den senere 1ste overingeniør for
Bergensbanen ikke enig.


Overingeniør Th. Lekve, der da stortinget i 1894
hadde knæsat linjevalget, blev ansat som chef for 



bygningen, var bondegut fra Ulvik og han vilde 
naturligvis gjerne se, at finde et alternativ via Ulvik, sin.
skjønne hjembygd, og hadde faat sat igjennem, at der
ogsaa blev stukket en linje fra Voss til Ulvik og langs
Hardangerfjord til Eidfjord, derfra søndenom 
Hardangerjøkelen til Hallingdal.


Det kan sikkert nu sies, at kaptein Hilles linje, den
som endelig blev valgt, ogsaa var den bedste, selv om
en eventyrlinje som Lekves vilde ha bragt landet en
turistbane av endnu mere enestaaende art end den
som nu eksisterer.


Overingeniør Lekve, som var en høit anset ingeniør
med en fortrinlig utdannelse fra Schweiz, fik ikke
længe lede arbeidet med den besluttede del av 
jernveisforbindelsen til østlandet. Han døde allerede i
1897 kun 53 aar gammel. Den norske Ingeniør- og 
Arkitektforening har reist ham en mindestøtte paa Finse
station.


Som Lekves efterfølger kom overingeniør Harald
Skavlan, der ledet byggearbeidet for hele 
høifjeldsstrækningen indtil juli 1908, da ogsaa denne 
overingeniør avgik ved døden.


En maaned iforveien var dog strækningen Voss–
Gulsvik aapnet for almindelig trafik, saaledes at selve
byggearbeidet var avsluttet ved Skavlans død. 11 
slitsomme aar ofret denne mand paa dette bygverk i
høifjeldet.


Da overingeniør Lekve døde i 1897 var man endnu
ikke kommet langt med forberedelserne til bygning.


I 1895 hadde stortinget besluttet valget av 
Gravehalstunnelen, som direkte tunnel mellem Opset og
Myrdal.


I 1893 fastslog stortinget fortsættelse av banen fra
Taugevand gjennem Hallingdal, likesom sporvidden
blev bestemt til bredsporet.




Det kan nu trygt sies, at begge disse avgjørelser var
til banens held.


Hvis man f. eks. for at spare penge hadde anvendt
smalt spor over høifjeldet, vet man nu at 
Bergensbanen ikke hadde kunnet trafikeres. De roterendes
vegt og størrelse og de store sterke høifjeldsmaskiner
nødvendiggjorde bredsporet profil og tilsvarende
sterk skinnegang.


Saa sent som i 1898 var skinnevegten for 
høifjeldsstrækningen til avgjørelse i stortinget og væsentlig ved
et fremragende indlæg i debatten fra statsraad Peder
Nilsen gik den større skinnevegt igjennem omend med
kneben majoritet.


Der har senere fra de herrer, som overtok 
Bergensbanens drift, været kritisert at skinnevegten over hele
banen ikke er ensartet og at den ikke er endnu større
end den som kom til anvendelse.


Delvis har overingeniør Skavlan faat skylden herfor.


Denne kritik er uberettiget og beror paa manglende
kjendskap til behandlingen av dette spørsmaal i 
stortinget i 1898.


Det som blev opnaadd var absolut et maksimum.


Landet hadde ikke raad til mere.




Bergensbanens motstandere, og av disse var det
mange, mente at banen aldrig vilde komme til at gaa
– eller rettere sagt holdes i regelmæssig trafik 
vinteren gjennem.


En mand som Peder Binde var i stortinget en aapen
motstander og han uttalte bl. a. at Bergensbanen vilde
i tilfælde komme til at gaa med stort underskud–
han nævnte ca. en million pr. aar.


Men al denne motstand var forsaavidt heldig, som
den skjærpet undersøkelsernes grundighet og bragte


de ledende ved projekteringen til at veie alle hensyn
om igjen og om igjen.


Under stikningen var jo tracevalget paa mange
punkter et stort problem. Skulde man lægge sig ind i
fjeldet, det var dyrt men sikkert – eller skulde man
balancere sig frem mellem skjæringer og fyldinger til
almindelig utjevning av masserne.


Saa var det snemængden. Man hadde maalt 
snehøiden i mange aar, men saa kom hensynet til de 
forandrede forhold, naar banelegemet laa der. Vilde
skjærme i disse stormfulde trakter kunne staa og vilde
de være tilstrækkelige?


Saa kom hensynet til sneras paa mange steder. Vilde
ikke slike ras kunne feie væk baade overbygninger og
selve banelegemet?


Saa foruroliget vandmasserne om vaaren i 
snesmeltningen. Først fordi den av vand gjennemtrukne
sne var en ganske anderledes tung byrde end 
snefonnerne om vinteren. Men selve vandet gjennem alle
bækkene? Hvad ugagn kunde ikke en fjeldbæk gjøre
bare paa en eneste nat, naar regn og varme indfandt
sig?


Jo, der var mange hensyn at ta.


Men her var overingeniør Skavlan en utrættelig
overvaaker.


Det er jo umulig nu at veie det hele verks enkelte
dele, hvem der har æren av det og hvem av det.


Der blev stukket alternativer og ændret her og der
og den senere stikning i detalj utført av bl. a. 
nuværende distriktschef Furuholmen, distriktschef Esmark
og direktøren for Holmenkolbanen, Bernhoft. Den
første har specielt æren av utstikningen av 
Gravehalstunnelen.


Utstikningen over fjeldet varte fra 1895 til 1901.







ANLÆGSARBEIDET BEGYNDER.

STORTINGET hadde talt. Efter aarelange overveielser
var man naadd til et resultat. Der skulde nu bygges en
jernbaneforbindelse fra Bergens by til Norges 
hovedstad.


Den første store opgave var utsprængningen av
Gravehalstunnelen.


Ser man paa et Norgeskart og iagttar de mange og
dype fjorder, vil man bemerke at mellem det inderste
av Hardangerfjordens nordlige inderste arm Osafjord
og det inderste av Sognefjordens sydlige inderste arm,
Aurlandsfjorden, er der en landtunge av 30 km.'s
bredde, som skiller disse to mægtige fjorder fra 
hinanden.


Men denne landtunge er intet lavt eid som tillater
kommunikation mellem de to fjerde. Paa det høieste
parti kommer man op i bræernes verden og en 
eventuel tunnelforbindelse mellem de to fjorde vilde
komme til at føre dypt under baade Osaskavlens og
Vosseskavlens mægtige bræflater.


Og her paa denne landtunges høieste parti ligger
ogsaa det store fjeld, hvorigjennem den benved 6 km.
lange tunnel skulde bringe jernbanen fra Raundalen
over til Moldaadalen.
I en høide over havet av ca. 850 m. eller ca. 2500
fot skulde gjennemsprængningen av dette uhyre fjeld


ske. Anden vei utenom var ikke at komme. De store
fjorde stængte paa begge sider.


Kontraktørfirmaet Hornemann & Strøm paatok sig
utførelsen og paabegyndte arbeidet i 1895. 
Forberedelserne varte 1 1/2 aar, som medgik til anlæg av 
kraftstation ved Kjosfoss ved Vatnehalsen (Myrdal) og
ved Gangdalsfossen ved Opset. Det haarde fjeld 
nødvendiggjorde nemlig maskinboring for hele tunnelen.
Paa østsiden anvendte man Frølichs luftboremaskiner
og paa Vestsiden Brandts hydrauliske boremaskiner.


Retningsstollen blev gjennembrutt i 1902 og i 1906
avlevertes tunnelen færdig og kontraktørfirmaet
hadde saaledes skilt sig med fuld honnør fra det 
vanskelige arbeide.


I de 11 aar dette arbeide stod paa bodde 
kontraktørfirmaets chefer paa Opset, hvor de hadde bygget
en stor og pen administrationsbolig. De ledet 
administrationen hver sin vinter.


Paa østsiden i Myrdal blev arbeidet ledet av 
ingeniør Fangen, assistert av Joseph Klem.


I Myrdal bodde ogsaa jernbanens læge, dr. Bruun,
den nuværende distriktslæge i Aal i Hallingdal.


Dr. Bruun hadde glimrende betingelser for en 
saadan stilling. Udmerket skiløper, jæger og i det hele
taget friluftsmand, som han var.


Man hadde telefonforbindelse over fjeldet mellem
Myrdal og Opset og den samme vei som telefonen gik,
maatte ogsaa dr. Bruun gaa paa sine ski, naar han i de
lange vintre blev kaldt i sykebesøk til Opset.


Gjert Kaardal var da gjerne hans ledsager, hvis det
var nødvendig, likesom han var postfører paa denne
strækning.


Der findes en dristig nedgang fra fjeldet i bratte
svinger helt ned i Myrdalens bund. Den kaldes endnu


«Doktorløipa». Det er dr. Bruun, som har fundet den,
men det er vist ikke mange, som sætter den ned efter
ham.
Dr. Bruun blev forflyttet til Aal førend selve 
Gravehalstunnelen var slaat igjennem og som hans 
eftermand kom dr. Møinichen, nu indehaveren av det 
bekjendte kursted i Frognersæteraasen.


Selve anlægsarbeidet opover mot Taugevand krævet.
jo ogsaa efterhaanden læge, og dr. Møinichen hadde
nok mangen strid tørn, selv om han slap 
vinterfærdene over Gravehalsfjeldet.




Et av de første skritt, som maatte tages, førend 
arbeidsdriften i høifjeldet kunde sættes igang, var 
bygning av transportveie.


Det er nu, efter at banen er færdig, meget 
almindelig at høre de reisende, kanske især utlændinger, svæve
i den tro at den vei som de fra kupévinduet ser snor
sig langs banen er den gamle postvei over disse fjelde.


Aa nei! Et veianlæg over disse veirhaarde strøk
vilde være likesaa problematisk som jernbanen var det.
Men en transportvei for sommerbruk maatte jo 
jernbaneanlægget ha, og derfor maatte man paa billigst
mulig maate selv bygge en saadan. Det er restene av
denne man nu ser fra kupévinduet.


Kontraktørfirmaet Hornemann og Strøm paatok sig
utførelsen av veianlægget Voss-Opset, Det kostet
kr. 80 000,00 og blev færdig i 1896.


Raundalen var før denne vei blev anlagt helt 
avstængt fra Vossebygden. Der førte bare en slags 
kløvvei over det saakaldte Sverreskar og videre langs 
elven opover til øverste gaard Klevene, en mils vei 
nedenfor Opset, sætergrænd for Ulvik.




Sverreskaret som benævnelse paa den trange kløft,
hvorigjennem elven styrter sig ned litt nedenfor
Grove station, skriver sig fra sagaens beretning om
kong Sverre, som i 1177 passerte her med sine mænd
for fra Voss at komme over til østlandet.




Samtidig med ovennævnte veianlæg paabegyndte
jernbanens egne ingeniører et anlæg fra Fretheim ved
Sognefjordens bund op til øverste gaard i 
Flaamsdalen, den tidligere nævnte Gjert Kaardals hjem.


Her var tidligere en daarlig og bakket vei, som laa
utrygt for skred, og da man fra Sognefjordens bund i
mange aar fremover vilde komme til at transportere
op store masser av redskaper, materialer og 
levnetsmidler, maatte man ha sterk vei.


Opigjennem Myrdalsberget bygget man en vei i 17
slyng med en stigning av 1:6, men samtidig ogsaa en
heisekabel ret op Myrdalsberget. Med heisekabelen
tok man op tømmer og slike ting, som vanskelig kunde
kjøres i de krappe sving.


Fra Myrdal blev transportveien fortsat opover 
Moladaadalen og færdig til Hallingskeid i 1898.


Haand i haand med denne veibygning gik 
opsætning av telefonlinje og bygning av barakker.


Paa Hallingskeid, hvor der var planlagt station,
satte man op et større stenhus og da 
administrationspersonalet flyttet ind i dette høsten 1898, begyndte
man ogsaa straks paa utsprængningen av de nævnte
større tunneler.


Inden vinterens komme hadde man med stort 
besvær faat kjørt op levnetsmidler til Myrdal og endel
ogsaa til Kleivevand barakke.




Herfra maatte personalet selv paa ski hele vinteren
hente sine livsfornødenheter op til Hallingskeid.


I 1900 naadde veianlægget til Laaghellervand, der
hvor den for stikningen opsatte stenhytte var 
beliggende.


I 1901 naadde veianlægget Taugevandstoppen.
Stigningen vestenfra var tilende, nu begyndte det at
gaa nedover igjen.


Sommeren 1901 var meget varm og lang og tillot
derfor at man fik utført uforutseet meget arbeide.


Det gjaldt især at skaffe hus ved Finse, hvor der
ogsaa var planlagt station. Her fandtes, da stikningen
foregik over disse strøk, ikke andet end en liten 
stenbod opsat for vildrenjagtens skyld.


Fra Taugevand, dit transportveien var naadd, 
forsøkte man med kløvhest at faa transportert materialer
indover fjeldet til Finse for at kunne faa sat op
barakke. Men paa kløvhesten brak meget av 
materialerne istykker og man maatte ty til at la bære frem
det nødvendigste.


Det var da en god hjælp at ha et par sterke mænd
til at ta i.


En stor og sterk mand fra Lærdal, som gjerne
under navnet «Lærdalsborken», bar likesaameget som
en kløvhest og fik betaling som saadan.


En anden kjæmpe var Daniel Vidme fra 
Flaamsdalen. Før heisekabelen blev færdig op Myrdalsberget
bar Vidme 50 à 60 kg. ad gangen op de bratte kleiver.
Og fra Laaghellervand tok han en hel komfyr, som
var bestemt for Finse barakke og bar den først op
Grjotrustebakkene og saa helt frem til Finse.


Da høsten 1901 Finse barakke nr. 1 stod færdig,
kostet det lille hus ca. kr. 5000,00, men herav var over
halvparten medgaat til omkostninger ved transporten.


av materialerne. Huset var bygget som en saakaldt
fjøsbarakke, idet denne type senere tænktes anvendt
som fjøs og uthus for vogterboligene. Foreløbig fik
den navn av «Ingeniørbarakken», og her hadde man
et halvt aars tid kontor, kjøkken og soverum for hele
administrationen. Nu er denne barakke annex til
Finse fjeldstue.


Som tidligere nævnt hadde den varme og lange 
sommer 1901 støttet godt og de forberedende arbeider var
gaat over forventning raskt frem.


Men man kunde jo ikke bygge uten penger, og da
man ikke hadde forutsat denne fine sommer blev der
overskridelse paa budgettet. Som bekjendt bevilger
nemlig stortinget efter regjeringens forslag saa og saa
meget for hvert aar av den totalsum, som det hele 
anlæg skal koste.


Overingeniør Skavlan, som saa fordelen ved at 
benytte de heldige veirforhold vovet at overskride sit
aarsbudget med ca. 1/2 million kroner.


Nu blev der huskestue.


Departementet hadde vistnok anvist beløpet, men
gav forøvrig Skavlan skylden og saken kom frem i
stortinget.


Jeg sat paa galleriet og iakttok debattens forløp.


Daværende arbeidsminister Løvland forsvarte 
overingeniørens disposition i kraftige ordelag. Forklarte,
at det her ikke dreiet sig om nogen overskridelse av
selve anlægsomkostningerne. Det var bare en 
forskudtering. Og fra overingeniøren forelaa erklæring
for, at han antok ved denne disposition at ha indspart
ca. 1/4 million paa de samlede anlægsomkostninger.


Stortinget lod efter en hel del ophævelser fra 
forskjellig hold saken passere, men ikke en røst reiste
sig og roste den betydelige arbeidsleder for den kloke


disposition og korrekte utnyttelse av uforutseete 
gunstige betingelser.


Jeg vet, at Skavlan længe var bitter over den 
medfart han ved denne anledning hadde faat. Storlinjet
som han var følte han altid departementets og 
stortingets pirkeri som en ubehagelighet. Han sa engang ved
en befaring, hvor et vigtig bygverk ikke var blit 
paabegyndt, fordi man ventet paa approbation:


«Ja, det er ganske merkelig. Her i fjeldet, hvor vi
har knappe 4 maaneder av aaret at arbeide ute i, tar
det allikevel længere tid at faa approbert et bygverk
end at bygge det.»


Og det hændte mange gange, at naar approbation
endelig kom, var bygverket omtrent færdig. Man
maatte ta risikoen og begynde, hvis ikke hele 
planen for banens bygning skulde bli forsinket.




For bønderne i Flaamsdalen var veianlægget en ren
revolution i de tilvante forhold. Der ligger noksaa
mange gaarde, som gir god avkastning i den 18 km.
lange Flaamsdal, og bønderne i denne dal tjente i
mange aar mange penge ved at paata sig 
kjøretrafikken for jernbanen. De kjørte pr. kg. og straks det om
vaaren blev farbart i Flaamsdalen begyndte de at
kjøre op varer til foten av Myrdalsberget. Naar saa
snesmeltningen var skredet tilstrækkelig frem, tok de
varerne igjen og fortsatte op berget og indover fjeldet.
For at kjøre fra Fretheim til Finse hadde de 5 øre pr.
kg. og til Haugastøl 7 øre.


Det blev ved Hallingskeid og Finse bygget store
stalde og i et litet tilbyg fik kjørekarene logi. Paa 
høisommeren var der paa denne maate igang ca. 100
hester.




Det var nok uundgaaelig, at der blev endel 
dyrplageri, men det skal ialfald sies til Flaamsbøndernes ros,
at de sparte heller ikke sig selv. Forholdene var slik,
at det ofte stod om livet under snefok og storm, som
jo kan indtræffe i disse høider midt i juli maaned og
nogen anden maate at faa varerne op paa end ved
hjælp av heste hadde man dengang ikke. De foret dog
fortræffelig. Havreposen kom frem ved enhver hvil.
Altid gik de ved siden av læsset og de viste selv en 
beundringsværdig nøisomhet for at skrape mest mulig
sammen i den korte sommer.


Der fulgte i vort einerlei altid et vist liv med, naar
disse transportkaravaner kom til Finse eller 
Haugastøl.


Men det varte længe førend jeg forstod disse 
sogninger, som snakket saa fort. Naar en sogning saaledes
kom ind paa kontoret kunde han si: «Goddagoddæ
Detvertesnjo.» Det betyr: «Goddag, goddag, det blir
sne.»


Men vænner man sig til deres sprog, er det 
ingen ord man ikke fatter. Det er bare den hurtigheten.
hvormed han taler, som forvirrer.


Foruten alle Flaamsbønderne hadde jernbanen
ogsaa engagert bønder fra andre dele av Sognefjorden
til at delta i kjøringen. Fra Hafslo, Solvorn og 
Hillestad kom de med sine heste – prægtige smaa fete
vestlandsheste, – og la ivei i kjøretrafikken.


Læssene var ofte ikke store – en 200 à 300 kg.–
naar veien endnu var vanskelig at komme frem efter
paa grund av snemængdene Men der blev fra 
jernbaneanlæggets side gjort alt mulig for at vedlikeholde
veiene bedst mulig og skaffe sneen bort. Man satte
hver høst op lange stænger ved veikanten og naar om
vaaren veien var blit bar paa de mere avblaaste steder,


foretok man saakaldt «aatning» paa de snerike 
sænkninger. Der blev strødd sand og grus oppaa sneen i 
veibanens bredde og den varme, som dette sand og grus
absorberte fra solen øket snesmeltningen i utrolig
grad. Fik man godt solskinsveir, kunde man paa denne
maate faa snefonnene smeltet ned med optil et par
meter. Det sidste snelag blev saa tat med spade.


I aaret 1904 blev paa denne maate transportveien
over fjeldet gjort farbar for hjulredskap først 8. juli,
og man hadde da efter aatningen spad væk sne for
30 à 40 000 kroner pr. avdeling, hver paa ca. 25 km.'s
længde.


Jeg drog ca. 15. juli op til Finse for at hilse paa
mine kolleger der og kjørte da praktisk talt væsentlig
mellem to høie snevægger, saa jeg hadde følelsen av
kun at ha set himmelen og disse snevægger paa 
omtrent hele turen.


Naar første hest ankom over fjeldet, var en stor 
begivenhet. Der blev straks telefonert: Nu er første hest
paa Hallingskeid, nu er den paa Finse, og man 
begyndte at regne ut, naar den kunde være paa 
Haugastøl.


Saa kom ny melding: 1ste hest til Haugastøl har ved
Taugevandstoppen brukket den ene skaak. Der 
kommer muligens hest imorgen, men veiret er svært
utrygt. Saa ny melding ut paa kvelden fra 
opsynsmanden i vogterboligen ved Taugevand: Seksogtredve
hester ligger veirfast ved Hallingskeid, 10 av disse er
til Haugastøl. Blir veiret ikke bedre imorgen, læsser de
av her og drar tilbake til Myrdal.


Nye skuffelser!


Det man kalder «vaarknipa», strakte sig paa fjeldet
 gjerne fra slutten av mars til transportveien kom op
– altsaa ca. 3 maaneder. I denne tid levet vi 


væsentlig paa hermetik eller klipfisk og melkesuppe av 
kondensert melk.


Det som det altid om §varen hastet mest med at faa
transportert op var spader og anden almindelig 
redskap. Man hadde jo store lagre av alt mulig nede ved
Fretheim, men det var uundgaaelig at der senhøstes
blev for knap tid til at faa alting op, ikke mindst av
den grund, at det var saa vanskelig for kjørerne utover
høsten, naar snestormene satte ind. Tiden blev for
knap og man fik haabe paa, at vaaren skulde bli saa
gunstig, at man kunde ta det forsømte igjen da. Man
fik f. eks. hele dampskibe med kul direkte fra 
England og bare at faa kjørt denne kul i sækker op paa
fjeldet, var uendelig mange hestelass.




Naar transportveien, som regel i november maaned,
var blit stængt av sne, hadde man kun 
skiløperforbindelse med utenverdenen hele vinteren igjennem, men
i april brøitet man gjerne op en vintervei over fjeldet,
dog lykkedes ikke dette alle aar.


Ved at sende avsted et større antal hester og la disse
efter tur gaa foran i sneen, blev der nedtraakket 
saapas vei, at den, naar den frøs, kunde bære hesten.


De nødvendigste ting blev da optransportert, men
læssene var ofte bare ca. 100 kg. og hestene led meget
ved denne trafik.


Det sterke sollys var ogsaa slemt for hestene og de
kom ofte ganske rødøiede frem. Enkelte kjørere 
forsøkte at sætte panamahatter med brede skygger paa
hestene.


Denne vaarkjøring varte ikke længe. Det blev for
slemt at komme frem, og saa var man atter helt 
indestængt til sommeren.







ARBEIDERNES VILKAAR.

PAA GRUND av de klimatiske forhold, der paa hele
fjeldovergangen var av den art, at alt utearbeide
maatte ophøre om vinteren, blev der hver vaar 
engagert nye arbeidere for den kommende sommer. Et
mindre antal arbeidere, som var beskjæftiget i 
tunnellerne, hadde dog arbeide aaret rundt.


Arbeiderne kom for det meste østenfra.


Før Krøderen var gaat op, ofte allerede i 
begyndelsen av april, begyndte et langt tog av arbeidere at
sno sig opigjennem den lange Hallingdal.


Arbeiderne sig imellem er yderst hjælpsomme og
snille mot hinanden. Kommer en arbeidsmand, som
søker arbeide, gaaende forbi et arbeidslag som er 
beskjæftiget, og han, som vel er regelen, er læns for
penge, saa faar han paa første ord støtte av hele laget.
Den som har gir den, som intet bar, ut fra princippet:
idag dig, imorgen mig.


Har en slik vandrende svend slitt ut sine støvler
og en av det lag han møter, har to par, saa faar han
det ene. Mangler han logi, faar han ligge i 
barakken og faar mat som de andre.


Det er denne gjensidige hjælpsombet, som gjør at
arbeiderne overhodet tør lægge ivei paa slike lange
vandringer. Og der er ingen akkordering inden laget
for at bli enige om at bjælpe en slik bror. Det avgjør


formanden, som tillike er barakkechef og forestaar
husholdningens konto.


Jeg har mere end engang ved en saadan situation
hørt basen si: «Du faar gaa bort i brakka og hilse
fra mig, saa faar du det du trænger hos kokka.»


Men det lar sig ikke negte. Denne vandringen op
Hallingdal var det rene menneskeplageri. Med svær
bør paa ryggen – alt det de eiet paa denne jord 
kanske – daarlig klædt og ingen penge slet de vondt, og
det vilde derfor, naar de endelig naadde op i fjeldet,
være en ren umenneskelighet ikke at engagere dem i
arbeide.


Der blev da ogsaa gjort det yderste for at anbringe
dem alle. Man telefonerte med naboavdelingen og
fandt en ordning.


Det værste var, at de gjerne kom for tidlig. Ut
paa sommeren hadde man over hele høifjeldet bruk
for alle de folk, som meldte sig og mere til.


Det var gjerne de professionelle jernbanearbeidere
som kom saa tidlig. De kunde være blit ledig ved
et andet anlæg efter hele vinteren at ha hat 
fjeldarbeide, og jordarbeide vilde disse specielle 
fjeldarbeidere eller murere ikke ha. Det blev gjerne 
bondeguttene som fik ta jordarbeidet. Likeledes de mindre
øvede.


Av staten fik de ingen hjælp til at reise fra det ene
anlæg til det andet. Ikke engang fribillet med 
jernbanen fik de dengang. Nu er kanske slikt ordnet.


Naar alle disse arbeidere hadde vandret op 
Hallingdal og naadde Gjeilo, satte de sig gjerne i 
telefonforbindelse med høifjeldets kontorer. Fik de tilsagn
om at komme straks, vandret de gjerne om natten
opover Ustavand og videre. Ski hadde jo de færreste
og det var umulig at bære med sig ski hele Hallingdal
opigjennem for at kunne faa en lettelse over selve
fjeldet.
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Det at motta alle disse folk, placere dem og faa
sat arbeidet igang, var et svare arbeide hver vaar for
administrationen.


Da jeg 21de mai 1904 vel var naadd op til Nygaard,
var endel arbeidere allerede kommet og hadde 
begyndt. Min kollega, Daniel Bull, hadde indtil da
færdes over hele avdelingen og var nu glad ved at
faa slippe tilsynet med halvdelen.


Den østligste avdeling av Bergensbanens 
vestenfjeldske del strakte sig fra Tunga, ca. halvveis mellem
Finse og Haugastøl, og ned til Ustaoset.


Chefen for denne avdeling var nuværende 
distriktschef i Bergen, Esmark. Assistentingeniør Bull
blev tildelt partiet Tunga-Haugastøl, og jeg partiet
Haugastøl–Ustaoset.


Forinden Ustevand gaar op, som gjerne sker i 
midten av juni, er det vanskelig at færdes langs dets
bredder. Det er ikke godt at si, hvad der er værst:
at ta sig frem paa ski ved at spadsere med skiene paa
bar bakke over alle rabbene eller ved at gaa tilfots,
og saa i alle sænkningerne hvor snefonnerne endnu
ligger dype, pludselig synke i til over knæet. Hvad
man end vælger, er det i alfald en yderst trættende
maate at ta sig frem paa, men det var i denne tid fra
midten av mai til midten av juni ingen vei utenom.


Arbeiderne var kommet og maatte sættes i arbeide.


Naar Ustevand var gaat op, hadde vi to prægtige
Arendalssjægter og en Hardangersjægte til at 
befordre os og fik da gjerne begynde dagen med en fin
liten seiltur.


Jeg hadde en «flisegut» (haandlanger) som var
nordlænding og en udmerket sjømand. Jo fortere



det gik, jo mere straalte han, der han sat inde ved
masten i hunden av baaten.


Vi seilte slik i 2 somre og hadde aldrig noget uheld,
saa Ustevand kan betragtes som et meget trygt 
fjeldvand for seilads.


Værre er det at vandet er svært opfyldt av grunder
og store stener, men vi lærte efterhaanden at bli saa
godt kjendt, saa vi undgik alle skjær.


Man regner gjerne, at sommeren begynder i 
høifjeldet, naar vandene gaar op. Da blir det med en
gang grønt langs breddene. Bjerkeliene spretter og
den sidste sne forsvinder saa fort, at mindskningen
næsten er merkbar fra den ene dag til den anden.


Det er en deilig tid i fjeldet denne korte vaartid:
naturens forvandling fra dag til dag.


I de lange lier kan det den ene dag se tørt og 
vissent ut, men den næste er bækkene løsnet. 
Vandstrømmene formelig slaass om pladsen nedover og
langs breddene staar de første fjeldblomster i sterke
og friske farver.


Paa denne tid er dyrelivet likesom forsvundet.
Mens hele lien en maaned tidligere eller vel det var
fuld av rypepar, som her hadde slaat sig ned i sin
parringstid og holdt leven baade nat og dag, er de nu
alle som sporløst forsvundet. De er reist til sine 
rugesteder – sit egentlige hjem.


Men i vandene er det nu liv. Like efter at isen er
gaat op, melder ørretten sin tilværelse. Den har hat
det noksaa skralt om føden der under isdækket. Nu
er der overflod av mat, og tiden benyttes godt til at
fange alle de dansende insekter paa vandflaten.


Men ørrettens iver efter føden kommer den dyrt
at staa. Nye fiender er dukket op. Langs breddene
staar aften efter aften de nykomne arbeidere og


kaster sit lumske snøre fra en selvlavet stang av en
fjeldbjerk.


Fisken i Ustevand har en eiendommelig lersmak
under flomvandstanden. Det kommer av, at 
Ustekveika, som danner det væsentligste tilløp fører 
lerslam med sig helt oppe fra jøkelen og denne slam
baade gir bismak hos fisken og bevirker at fisken
ikke godt ser at finde føde og heller ikke fiskerens
lokkemat.


Det lar sig ikke negte, at arbeiderne ikke var
særlig hensynsfulde mot bøndernes eiendomsret til
fisket. Det var for fristende at skaffe sig billig og
god mat, men det værste var, at enkelte mindre gode
subjekter gjorde sig skyldig i at skyte fisken. Dette
er jo som bekjendt ulovlig, men hvem kan kontrollere
slikt i fjeldet.–




Efterhvert som arbeidslagene kom til avdelingerne
og de var tat ind i arbeide og placert, maatte de 
skaffes redskaper og mat.


Jernbaneanlægget hadde oprettet handelsboder
ved hver avdeling, ved Vatnehalsen, ved 
Hallingskeid, ved Finse og ved Haugastøl. De hadde hver
sin bestyrer og prisene blev kontrollert av anlægget.


Naar arbeiderne var ankommet og indtat i arbeide
fik de en seddel med til handelsboden og fik da mat
og klær paa kredit, indtil de ved lønning kunde 
betale for sig.


De fleste barakker var paa 12 mand + kokke. Men
man hadde ved enkelte større arbeider, tilsvarende
store barakker paa 36 à 40 mand, gjerne med 2 kokker.


En formand blev av arbeiderne selv valgt til 
barakkechef. Han engagerte kokken – gjerne konen


til en arbeider – eller anlægget skaffet kokke fra et
fæstekontor i Bergen eller Kristiania.


Barakkechefen var ansvarlig for orden i barakken,
men det var ikke altid saa let at holde styr paa de
forskjellige elementer. I regelen er dog arbeiderne
gode venner og der hersker gjennemgaaende et godt
kameratslig forhold. Dette gjælder baade 
nordmændene indbyrdes og i forholdet til de mange svensker,
som søkte arbeide paa fjeldet.


Der findes jo en hel del svenske arbeidere, som er
gifte i Norge og som derfor har tat norsk 
statsborgerskap. Disse regner nordmændene som sine egne.
Svenskene er især gode formandsemner. De har 
likesom medfødt i sig at administrere paa en rolig og
pen maate og er dertil overordentlig vinskibelige og
nøisomme.


Efterhaanden blev der oplært mange udmerkede
formænd, eller baser, som de gjerne kaldes, ogsaa
blandt nordmændene.


Foruten svensker var det ikke faa finner blandt de
arbeidssøkende. De blev altid særlig paa grund av
mangelen paa tilstrækkelig arbeidsstok og fordi de
gjennemgaaende var dygtige arbeidere, tat ind i 
arbeide. Men det var sikkert, at var det nogen, som
bragte ufred i et lag, saa var det finnerne.


I motsætning til svensker og nordmænds 
ubetingede lydighet under basen, opponerte finnerne
straks de følte sig forurettet. De var som barn, der
nøie passer paa, at den ene ikke faar større kake end
den anden. Og saa mange finner hadde man ikke,
at de kunde sættes i særskilte lag.


En slik arbeidsformand eller bas har over sit 
arbeidslag en ganske uindskrænket myndighet. Hans
ordre befølges straks og absolut. Den som knyr faar
reisepas.




Men en slik bas maa være sin stilling voksen. Han
maa forstaa at lede arbeidet, fordele sine tropper og
sætte hver til sit slik, at det hele lag faar bedst mulig
fortjeneste ved hans administration.


Omtrent alt arbeide er jo paa akkord. Basen 
paatar sig akkorden ved forhandling med ingeniøren,
som fastsætter enhetsprisen. Saa faar han en 
akkordseddel, hvorpaa arbeidets omfang og enhetsprisen
staar og saa har han videre baade likeoverfor laget
og anlægget ansvaret for, at det hele arbeide ledes
vel og rigtig.


Basen faar utlevert redskapene hos avdelingens
materialforvalter, som veier op alt av bor og spet o. l.,
og naar akkorden er færdig, blir der atter veiet og
al svind blir beregnet efter en fast pris pr. kg. og 
fratrukket akkordsummen.


Det samme er tilfældet med dynamitten. Basen
er ogsaa den som har at lade og tænde paa lunten.
Han skriker: Varsko her – og han skriker: Kom
igjen.


Kommer der to mand fra laget op paa kontoret og
klager over basen paa lagets vegne, faar man ta 
hensyn til det. Slikt hænder forresten sjelden og kun
med unge uprøvede baser.


Derimot hænder det oftere, at basen indfinder sig
paa kontoret, og melder kort og godt, at den eller
den i laget kan han ikke bruke. Man skifter da straks
denne paaklagede mand ut og lar gjerne basen 
foreslaa en ny mand.


Ved slik efterhaanden at skifte lidt folk mellem
lagene, ordner det hele sig gjerne. De flinke og
øvede er i et lag, og de mindre øvede i et andet.


Som regel søker en god bas arbeide for sig og et
av ham paa forhaand uttat lag, som før er 


sammenarbeidet, og slike lag tjener gjerne gode penge. De
lægger alle ryggen til og stoler paa, at alle i laget
gjør det samme.


Paa grund av det system, som her er forklaret, er
det givet, at det hele gaar med stor arbeidsglæde.
Hver faar i forhold til det han gjør, og mere kan 
ingen forlange.


Naar akkorden gjøres op, regnes der ut en 
daglønsfortjeneste pr. mand og hver mand faar da i forhold
til det antal dagsverk han har arbeidet.


Basen faar av hver mand 10 øre pr. dag som 
formandstillæg og desuten av anlægget et litet tillæg,
saaledes at basen gjerne tjener et par kroner pr. dag
mere end de andre. Nu er vel priserne større.


For arbeiderne er dette tillæg til basen vel 
anvendte penge. Ved større murarbeider f. eks. brokar
kan en bas ha fuldt op at gjøre bare med at gaa 
omkring mellem den fra et stenbrud i nærheten 
fremtransporterte sten og maale ut, hvor stenene efter
størrelse bedst bør anbringes. Han gaar da og merker
disse stener og anviser laget, hvilket skift de 
forskjellige stener skal tilhøre, og hvor de skal placeres. 
Herved spares mest mulig hugning paa stenen.


Ved utsprængning av fjeld skal der stor kyndighet
til at bestemme borhullernes placering og dybde.
Dette gjør basen.


Likeledes skal der stor kyndighet til at bestemme
ladningens størrelse og om flere skudd bør gaa paa en
gang eller bare et ad gangen. Fjeldarten og dens
haardhet samt beliggenheten av de saakaldte sletter i
fjeldet er her avgjørende.


Der vil ved et anlæg altid være enkelte baser, som
er rene eksperter paa det ene eller andet omraade.
Disse paatar sig da gjerne de store tunneler eller


større broarbeider. Av slike hadde Bergensbanen
mange, rene veteraner, som ofret hele aarrækker i
fjeldet.




Foruten den dygtige og øvede arbeidsstok, som
hver vaar vendte tilbake til fjeldet, kom der ogsaa
en hel del løspersoner, som søkte arbeide, men blandt
disse var mange tvilsomme elementer uten attester 
eller anden legitimation.


Ved statens anlæg har man indført attestbøker 
efter trykt schema fælles ved alle anlæg. Heri indføres
første gang en ny mand indtages i arbeide alle data,
som kan identificere ham. Naar han forlater et 
anlæg faar han her indført en attest, som han kan vise,
der han paany søker arbeide. En ældre arbeider med
mange tjenesteaar kan paa denne maate vise sit vita
for en lang aarrække.


Naar en mand søker arbeide, er det da gjerne det
første man spør efter, om han har attestbok. De fleste
har, hvis de ikke er ganske unge, men hvis en 
arbeider er rømt fra et sted eller paa anden maate har 
opført sig ilde, kan det godt hænde, at han ingen 
attestbok har.


Man skal da egentlig ikke ta en slik mand ind i 
arbeide. Men ofte anførte de, at de hadde mistet 
attestboken paa veien opover Hallingdal, at den var dem
frastjaalet el. l. og saa fik de arbeide allikevel. Blev
de nemlig ikke indtat, kunde de heller ikke faa 
kredit paa handelsboden og selv om, som tidligere nævnt,
arbeiderne er hjælpsomme mot hinanden, gjør de 
naturligvis dog forskjel paa, om det virkelig er 
jernbanearbeidere eller lazaroner. Paa handelsboden utspandt
der sig mangen gang ganske drastiske scener, naar en


slik mand kom derind og vilde ha kredit uten at være
blit indtat i arbeide. Brutalt optraadte de dog sjelden,
og de fik jo mangen gang forærende baade mat og
klær av handelsbodens bestyrer. De stod jo ganske
hjælpeløse paa vilde fjeldet. Og dog tok de det hele
ofte humoristisk og sorgløst.


Paa Finse handelsbod, hvor Klem var bestyrer,
kom en dag en svenske, som hadde været sjømand,
ind og bad om kredit. Han hadde endnu ikke søkt om
arbeide og var litt beruset av nafta.


Klem sa, at han kunde ikke faa kredit, men da 
reiste svensken sig i hele sin værdighet og avleverte 
følgende tirade:


«Jag, som har varit i Luleå og Haparanda. Som har
skådat det heliga landet og Jesu Christi grav og badat
i Jordans flod og som har skjunkit två gonger på
bottnen av Gjøtakanalen. Ock endå så nekar du mej
krita dit førbannade tenøga.»


Evnen til at ta alle fataliteter med ro og humør er
arbeiderne egen. Her et andet eksempel.


Et fjeldlag hadde hat det uheld, at der i skjæringen
var ramlet ut en hel mængde løs sten. Ifølge 
kontrakten maatte laget kjøre slik sten ut paa tip uten 
ekstrabetaling. Det var en nødvendig bestemmelse for, at de
ikke skulde sprænge bredere end paabudt.


Jeg fandt basen staaende ganske alene inde i 
skjæringen og betragte hærverket. Laget var gaat til 
barakken.


«Er det ramlet ut et helt berg for dig?»


Basen svarer: «Ja, det kom sjutusan stora, små og
medelstora jævlor ramlande ner i skjengongen åt mej
och här står jag ta mej faen ganska alen och vet inte
hur i heta helvete jag skal reta mej.»


De almindelige tolvmandsbarakker bestod av 6


dobbelte senge i to etager. Et spisebord til 12 og en
stor komfyr. Som tilbyg hadde man et litet soverum
for kokken og spidskammer. Var kokken gift med en
i laget, saa fik basen seng alene. Hvis det var en ugift
kokke, kunde hun ofte foranledige spektakkel 
mellem laget, men i regelen gik alt svært godt. Det hjalp
meget, hvis det var en myndig kokke, som forstod at
sætte sig i respekt.


Like ved Haugastøl station stod en slik 
tolvmandsbarakke med en kokke med en meget bestemt 
optræden. Naar der kom en ny mand, som skulde ha
plads i barakken, blev han mødt av kokken i døren.
Ingen slap ind, førend hun var sikker paa, at de ikke
førte utøi med sig. I regelen sa hun bare: «Klæ av
dig,» idet hun kastet nogen rene klædningsplag fra
barakken til stymperen utenfor. Han satte sig pent
paa en sten og begyndte den paabudte 
avklædningsscene. Saa viste kokken sig atter og satte ut et vaskefat
og grønsæpe til ham. Først efter en grundig vask og
iføring av rene klær fik han komme ind. Senere tok
kokken de avlagte klær og kokte i en gryte.


Allikevel var det vanskelig at holde utøi borte fra
barakkene og man etablerte derfor ved hver avdeling
et teppekokeri, som forestodes av en særskilt mand,
som omtrent ikke rak andet. Man kjørte teppene fra
barakkene op til stationen og der lavet man et helt
kokeri med store kobberkjeler paa rad. Her blev da
teppene kokt rene og ophængt til tørk i lange rader og
saa sendt ut paa avdelingen igjen.


Et middel som arbeiderne meget bruker mot lus er
at strø snus i sengen, men et endnu bedre middel, som
ogsaa hjælper mot væggelus er at gni kroppen ind
med dynamit. Man varmer patronen varsomt og smør
den saa som salve paa kroppen.




Den som imidlertid ikke er vant til dette, blir
kvalm. Det samme blir ogsaa arbeiderne den første
tid, naar de om vinteren er nødt til at gaa med 
dynamit paa brystet for at de ikke skal fryse. Man har jo
dynamitvarmere, men for letvindthetens skyld er det
meget almindelig at basen og et par mand til av laget
bærer dynamitten paa sig.


Naar barakkekonene var flinke kunde arbeiderne
ha det meget godt og levet dog forholdsvis billig. Det
blev gjerne kr. 1,60 à kr. 1,80 pr. dag pr. mand for
kostholdet.


Al mat fik de fra handelsbodene med undtagelse
av melk, som de gjerne fik kjøpt ved selv at hente den
paa sætrene. Dette varte jo ikke saa længe i den korte
sommer og den væsentligste tid vaar og høst maatte de
ty til hermetisk melk.


Saa laa der store sauedrifter og storfædrifter, som
beitet sig fete av det kraftige fjeldgræs, og av disse
solgtes der slagt gjerne hver lørdag. At slagte 10 okser
og fordele kjødet utover avdelingen paa en lørdag var
noksaa almindelig.


Litt ørret fik arbeiderne tak i selv, men gjennem
handelsbodene kunde de som regel faa sild og klipfisk.


Naar arbeidslaget var fornøid med kokken sin 
forærte de hende gjerne om høsten, naar hele laget
skulde reise, hver sin lille present, – eller de la 
sammen og forærte hende f. eks. guldur.


En gene for et rolig barakkeliv var besøket av det
vi kaldte «klokkejøder». Det var yngre jødegutter,
som gik omkring med skræppe og solgte alt mulig.
Ofte fik de ogsaa narret arbeiderne til at spille kort
med sig om en gjenstand, som vedkommende jøde
satte op og herved bedrog de arbeiderne for mange
penge. Administrationen hadde av denne grund 


forbudt barakkebestyrerne at gi slike jøder nattelogi,
men det blev ikke altid overholdt, og sikkert er det,
at disse jødene var en sand landeplage under 
anlægstiden.


Av andre slags besøk fik vi av og til 
«brændevinslangere». De kom med rygsækken fuld av 
spritflasker, ofte vandrende over fjeldet til jernbaneanlægget.
Deres ankomst var let at merke. Slik sterk sprit virker
paa arbeidernes nerver som den værste gift. Enten
blev de syke eller de blev rabalske og leven og uhygge
fulgte med.


Der var dog mange arbeidere, som utviste megen
karakterfasthet likeoverfor disse fristelser og jog
brændevinslangerne paa dør.


Som et eksempel paa den opfindsomhet, som 
anvendtes for at faa brændevin til barakkene kan jeg
huske, at en vossegut, som hadde faat tilladelse til at
fragte op endel saueskrotter med arbeidstoget (dette
var altsaa saa sent som i 1907) hadde sydd en 
brændevinsflaske inde i buken paa hver saueskrot.


Ædrueligheten stod i det hele taget høit.


De arbeidslag, som hadde tunnelarbeide med nat- og
dagdrift og derfor liten eller ingen adspredelse fik
gjerne litt brændevin gjennem administrationen. Man
overtok f. eks. for en bas at kjøpe ham 12 fl. whisky
i Bergen og opbevarte dette for ham. Saa kom han
hver lørdag eftermiddag til kontoret og fik utlevert 2
fl. til en toddy om kvelden.


Paa denne maate hadde de en hyggelig aften uten
drukkenskap.


Arbeiderne førte ellers et meget ensomt og trist liv,
især de som var deroppe om vintrene.


Om sommeren, naar veiret var godt, hadde de jo
glæden ved at leve i den friske fjeldluft, ta sig smaa


aftenturer til sætrene og kjøpe melk, fløte eller fiske
ulovlig hist og her.


Det er nogen forunderlige maver paa disse 
kropsarbeidere. Det hændte at en slik fyr kunde sætte et
literspand med tyk fløte for munden og tømme hele
literen i et eneste drag.


Var veiret godt, var det forresten noksaa 
almindelig, at se arbeiderne holde paa med sin 
fjeldsprængning utover kveldene og søndag som hverdag. Saken
var den, at de maatte jo regne med stygveir, gjerne
sneslud og plaskregn og da var det godt at kunne ty
ind i barakken uten at maanedens dagsverk blev for
faa.


Slike stygveirsdage lappet de klær og støvler eller
skrev brevet til kone og barn. De fleste hadde jo sin
familie boende i en bygd et eller andet sted. Det var
ikke anledning til at faa konen med medmindre hun
kunde være kokke. Pladsen i brakkene tillot ikke det.


Naar de saa fik sin løn, sendte alle de gifte en viss
sum til sin familie.


De ugifte var derimot mere ødsle.


Den gifte norske arbeider er en meget god økonom.
Han vil leve kraftig og godt, det kræver det strenge
arbeide, men ellers sparer han sammen nogen tusen
kroner for at kunne kjøpe sig en liten gaard eller
plads som bolig for sin familie. Selv flakker han 
omkring paa arbeide og ser bare hjemom enkelte kortere
tider, naar han kan komme fra.


Staten har ordnet det saadan, at arbeiderne ved
lønningene kan faa sætte ind paa sparebankbok, det
de kan avse. Staten garanterer disse indskud, saa selv
om vedkommende sparebank gaar fallit, faar 
arbeiderne sit.


Dette udmerkede arrangement blir meget benyttet


av de gifte. De ugifte er som nævnt mere letsindige
med sine penge.


Naar disse om høsten skulde drage nedover 
Hallingdal igjen efter endt sommerarbeide og 
tegneboken fuld av penge, inviterte de gjerne en kokke med
sig, leiet hest og kjørte flot nedover dalen. Av og til
steg de av for at betale gjæld fra vaarturen tilfots 
opover dalen, og det øvrige fik god fart paa hotellerne.


Saa ranglet de gjerne i Kristiania en 8 dages tid,
og naar pengesummen, som de hadde lagt op under
utrolig slit og utholdenhet begyndte at slunke ind 
eller blev dem frastjaalet av repræsentanter for det
smukke kjøn, søkte de sig nyt arbeide paa et nyt
sted.




Blandt den arbeidsstok, som søker til de offentlige
arbeider, er ogsaa endel bondegutter. De kan i regelen
ingenting, naar de første gang skal indtas i arbeide,
men de er store, velfødde og sterke og trillebaaren
gaar let under deres hænder.


Ofte har det dog forundret mig at se disse 
bondegutter. De er øiensynlig kommet fra et hjem, som har
hat raad til at gi dem baade mat og klær, men selv
kan de ikke engang haandtere en spade eller hakke.


Har de da ingenting gjort paa farsgaarden andet
end at fly paa ungdomsmøter og maalforedrag?


Naar en slik gut blir sat ind i et ordentlig og øvet
arbeidslag varer det igrunden længe, forinden han
faar lært det, som maa til for at hamle op med de
andre, men hans kræfter hjælper langt. Noget av det
første han maa lære er at vænne sig av med at spise
alle disse maaltider, som vore bønder kaster bort 
tiden paa. Ved anlæg er det bare 3 ordentlige 


maaltider, men jeg vet, at det koster mangen bondegut 
selvovervindelse at nøie sig med dette.


Hvad her er sagt, gjælder dog kun 
østlandsbondegutten.


Bønderne paa vestlandet med sine smaa 
tungtdrevne gaarder i bratte bakker fulde av sten er 
antagelig de bedste og mest utholdne jordarbeidere vi
har her i landet. De er ogsaa vant til større 
nøisomhet i kostholdet end baade østlandsbonden og 
østlandsarbeideren.


Det var ganske eiendommelig ved et slikt stort 
anlæg som Bergensbanen, hvor jo folk fra alle landets
kanter saa at si mødte frem til arbeide, at se 
forskjellen paa folk fra de forskjellige steder.


Fra Gudbrandsdalen rekruteres især de 
professionelle jernbanearbeideres bedste elementer. Endel 
ogsaa fra Valdres.


Hallingdølen er ingen daarlig arbeider, men 
høifjeldet vilde han ikke ha noget med at gjøre.


Av vestlændingene er ubetinget søndmøringen den
bedste. Sterke og nøisomme, seige og haardføre. Dertil
meget elskværdige og livlige.


For at slippe at gaa for lang vei fra barakken til 
arbeidsstedet var det ikke ualmindelig at de foreslog at
faa utlevert telt, som de satte op like ved, der de holdt
paa og i et slikt telt kunde de virkelig holde ut utover
høsten med flere kuldegrader om nætterne eller i regn
og slud. De bar islandske trøier og var i det hele taget
godt klædt, men allikevel –.


Jeg maa tænke paa et ord av en cirkusfrue, som i
36°'s kulde sat i en aapen kiosk og solgte billetterne.
Det var under Røraas marked i min barndom. Den
bekjendte distriktslæge Müller kom i stor pels forat
kjøpe billet og sa til fruen: «Men er det ikke 
forskrækkelig koldt for Dem?»




Hun svarte: «Man fruser inte, när man tjener
pengar.»




Sogningen skal forresten ogsaa faa en god attest.
De kjender fjeldet godt de karene og ræd for uveir var
de ikke.


I de korte somre med daarlig veir – surt og koldt
som regel, maatte man simpelthen ha utholdende
folk for at det hele ikke skulde gaa istaa.


Som tidligere nævnt, var det sogningen som hadde
æren av alt slitet med kjøringen, men ogsaa som 
almindelige jordarbeidere var de udmerkede. Som 
tunnel- og fjeldarbeidere var de ikke øvet nok.


Fra Hardanger hadde vi ogsaa endel bra folk, men
ikke særlig mange. Og repræsentert var baade 
Jæderen og Strilelandet.


Det merkedes paa vestlændingens hele væsen, at
han hadde trangt for penge og at livskampen var
streng. Naar han da kunde faa en anledning som dette
anlæg bød til aar efter aar at forbedre sin økonomi, er
det klart, at han hang i.


Det hele arbeide hadde en fornøielig side:


Omtrent ingen av arbeiderne trodde noget paa at
banen nogensinde kunde komme til at gaa. Men 
istedetfor at føle harme over at saa mange penge efter
deres mening blev bortødslet til ingen nytte, 
uttaltede ofte sin glæde over at staten gav dem arbeide, selv
om det ikke var til nogen nytte.


Det var ikke sjelden, at høre en arbeider si: 
«Desom har planlagt denne banen, bor nede i Kristiania,
de kjender ikke fjeldet som os, som bor heroppe, og
vet hvad uveir i fjeldet vil si.»


Men saa kom det litt efter: «Men saa er det jo bra
at vi har arbeide.»




Det er en kjendt sak, at arbeidet gaar lettere, naar
man synger til det. Og jo mere ensomt folk bor, jo
mere tror jeg trangen til at synge under arbeidet 
melder sig.


Gik man paa fjeldet forbi en barakke, hvor kokken
var alene hjemme, hørte man ofte hendes sang til
gulvvaskningen. Eller hun sat ute paa trappen og 
trallet til skrælling av poteter o. l.


Arbeiderne synger specielt til boringen. Er det en
rigtig stor skjæring, hvor en 6-8 mand kan placeres
ved boringen paa en gang og hvor der, som f. eks. ved
liggere (horisontale borhul i hunden av skjæringen)
gjerne er to mand til at slaa og en til at dreie boret,
kan man være sikker paa, at laget har sørget for en
forsanger. 0g det er ganske merkelig, hvilke gode
stemmer enkelte slike karer kan ha. Saa synger han
op og snart følger feiselslagene taktfast som var det
et akkompagnement av pauke til en operasanger.


Melodierne er anlægsarbeidernes egne. De passer
kun til boringsarbeidet og ordene handler gjerne om
selve borets fremgang og fjeldets haarde motstand o.s.v.
Det hele lyder som et elskværdig tilsagn om, at naar
dynamitten kommer til, skal du (fjeldet) nok tilpers.


Anden musikdyrkelse hadde man ogsaa f. eks. 
gitarspil. Da var det gjerne jenteviser og drikkeviser.
Men dette var ikke paa arbeidspladsen, det var kun i
barakkene. Nogen violinspillere var ogsaa spredt hist
og her.




[image: 11]
Stikningslaget paa flytning.
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Laaghellervand med barakke, mellem Hallingskeid og Taugevand.
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18 meter høi sneskjæring under optagelsen av transportveien mellem Hallingskeid og Finse. Billedet er tat i slutten av juni 1905.
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Gjert Kaardal
med fortjenstmedaljen paa sit bryst.
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Parti fra Taugevand





Paa Taugevand, hvor der var en stor barakke til ca.
40 mand, som alle arbeidet hele vinteren i tunnelerne,
hadde man ikke mindre end 16 violiner. Mellem de
forskjellige sengerum var der kun spanske vægger og
alle 16 mand kunde paa den maate sitte i sine senge
og høre hinanden fra rum til rum. Her indøvedes 
formelige konserter av det lille, omend noget ensartet
sammensatte, orkester. Nogen dirigent hadde de ikke
behov, for de kunde jo ikke se hverandre allesammen
allikevel.


Saa fandtes der naturligvis ogsaa udmerkede 
trækspilkunstnere, hvis spil især klang godt fra vandet
en stille sommerkveld.








DAGBOKSOPTEGNELSER FRA HAUGASTØL VAAREN 1904 TIL VAAREN 1906.

DELS paa grund av et løfte om at sende nogen 
aviskorrespondancer til Kristiania, dels fordi jeg antok,
at det høifjeldsliv, som jeg skulde leve i nogen aar,
vilde arte sig eiendommelig og nyt, hadde jeg besluttet
at føre en dagbok.


Det blev ikke til daglige notater, disse anbragtes paa
kontorkalenderen og indskrænket sig nærmest om
veiret og slikt. Dagboken fik med passende 
mellemrum et resumé av de sidste begivenheter. Dengang jeg
nedskrev det vi oplevet, syntes jeg ikke det var noget
videre av interesse, men senere i sammenhæng, synes
jeg det ser noksaa rart ut allikevel.


Og specielt har jeg nu, 20 aar efter de første 
dagboksblade blev til, gjort den erfaring:


Hvor erindringen lyver for en!


Mange episoder fra min dagbok er nu ganske 
fremmede for mig, og hvis jeg ikke med egne øine kunde
læse mig til, hvad jeg har oplevet, vilde jeg sværge paa,
at det hele var ganske anderledes.


Det kommer vel av, at det som nu saa mange aar 
efter det ensomme liv i fjeldet, har samlet sig til et 
blivende indtryk, dengang da det blev oplevet, mottoges
mere eller mindre ubevidst og det er kun enkelte 
bestemte større bændelser, som fæster sig slik i 
erindringen, at de staar fast og uforandret for en.




Til at begynde med var indtrykkene sterke. Alt var
saa nyt.


Jeg hadde aldrig tidligere set fjeldet paa denne 
aarstid – ikke set vaaren sprænge sig frem i det 
virkelige høifjeld.


Dertil isoleringen.


Ikke alene avstængt fra utenverdenen, men paa
grund av den sterke snesmeltning ogsaa omtrent 
avskaaret fra at færdes i den nærmeste omegn.


Vilde vi gaa paa ski, maatte vi staa op kl. 4 om 
morgenen og benytte skaren. Naar saa solen kom frem, gik
det ikke længe, førend sneen blev løs og føret tungt.
Pludselig brast snelaget og en sank i like tilknæs, trods
lange ski. Dette kom av at ener og dvergbirk holdt
sneen som en kappe over sig, og naar snelaget blev for
tyndt dumpet en pludselig igjennem og stod midt oppe
i en stor enerbusk, som reiste sine grøne mot lyset.


Faldt det nysne en nat – dette kunde godt hænde
hele mai – og det blev klart om morgenen, hadde
lyset en voldsom intensitet. Vi hadde jo briller for 
øinene, men huden fik i begyndelsen en slem medfart.
Det var først efter gjentagne ganges avskalling, at 
huden tilslut taalte paakjendingen og efter flere aars
fjeldophold fik vi overhodet ikke nogen forbrænding
av vaarsolen.


Det stadige ophold deroppe hærdet en ogsaa 
herimot, men brune var vi jo, saa det forslog.


Adspredelser kjendte jeg foreløbig ingen trang til.
Den sterke motsætning til bylivet virket bare 
behagelig. En skitur av og til i den aarle morgenstund eller
traskingen langs jernbanelinjen for at tilse arbeiderne
var motion mere end nok.


Jeg var kommet med godveir. Kalenderen av 1904
som viser veiret paa den maate, at jeg har sat S ved


solskinsdage, st. ved stormdage og O ved overskyet
veir, fortæller om klart og tørt veir helt fra min 
ankomst til 15de juni, altsaa omtrent en hel maaned.


Da jeg kom, laa snefonnerne høit omkring Nygaard
vogterbolig, kun i en bredde av 3-4 m. var det ganske
bart rundt selve bygningen. Her hadde man nemlig
aatet og spadd for at faa sneen væk til 17de mai og
rundt huset hadde der den dag gaat barnetog med 
efterfølgende chokolade.


Isen paa Nygaardsvand, som jeg daglig hadde for
øie, antok efterhvert en mørkere og mørkere farve og
i midten av juni fik vi klart vand. Da begyndte det
fort at grønnes i den lille bjerkeli, hvorigjennem
veien slynger sig nedover til Sløtfjord og Ustavand.


Paa den anden side av Nygaardsvand hvor hele 
aasen laa i skygge, laa derimot endnu meget sne og
mange fonner i sænkningerne blev liggende hele 
sommeren. Ola Nygaard fortalte mig, at de største fonner
dog ogsaa kunde gaa væk og at dette skeede omtrent
en gang hvert 10de aar. I 1901 hadde al sne været
borte.


St. Hansaften fik vi i 1904 ingen glæde av. 
Kalenderen viser koldt, surt veir og regn fra 16de til 27de
juni. Men saa satte sommeren ind den 28de. Jeg har
notert 24° C for flere dage, og fra 1ste til 5te juli
hadde vi optil 13 1/2 C ved 11-tiden om aftenen.


Nu blev det tid til at se lidt av vidden og jeg saa mig
om efter følge. Ved avdelingen var der ansat en mand,
som hug ved, gik erind o. s. v. Han het Stenseth og
var fra Voss. Han var allerede noget tilaars, faamælt
og indesluttet og ikke særlig rask av sig, men han viste
andre sider, naar man blev mere kjendt med ham. 
Fisker var han med liv og sjæl, og vi blev fort enige om
at ta os en fisketur for at se litt av Hardangervidden.




Lørdag 2den juli drog vi i kveldingen avsted. Han
bar en renskindssovepose til mig, selv behøvet han
ingenting, sa han. Med niste og fiskestænger drog vi
opover mot Ørteren.


Det blev en deilig kveld. Fisken bet slik, som den
kun gjør den første varme kveld efter at isen er gaat
op, og vi holdt paa til henved midnat.


Saa la vi os inde i en gammel stenbod. Der var 
ingen dør, men vægger og tak var tætte. Stenseth drog
sammen ener og bjerkeris og lavet en saakaldt kjese
til mig. Det var litt haardt, men indi soveposen frøs
jeg ikke. Selv la han sig paa litt ener med et litet 
uldtæppe tullet om sig. Jeg gav ham en god dram, før vi
la os. Det var begyndt at bli litt kjøligere, saa jeg var
bange for at han vilde fryse.


Klokken var heller ikke 3, førend jeg vaagnet ved
at Stenseth sat paa huk og kokte kaffe.


Jeg vilde gjerne se solopgangen og stod straks op.
Vi drak kaffe og tørnet ut.


Sterke røde striper i skylaget over den østlige del av
Hallingskarvet forkyndte solens komme. Vidden laa
endnu i dæmpet lys – violetagtig over myrene. 
Vandene var ganske blanke, men en enkelt krusning 
mindet om solgangsvindens snarlige ankomst.


Hvor fort en slik sol stiger. Nu tændes skarvets
overflate i glød, mens sydvæggen, som ligger i dyp
skygge, er ganske mørkeblaa, næsten svart. Saa med en
gang springer de første straaler tvert over dalen, 
træffer Ustatind og et par andre høider, naar Monsnuten,
som blir gylden og saa brer hele straalebundten sig ut
over vidden, pludselig som der slaaes op en vifte. Det
er i begyndelsen en gullig blek tone, men den blir
snart sterkere, mere over i det røde. Skarvet lyser som
ibrand. Det ser ut som solskiven ligger indpaa selve


plateauet og hviler sig. Men den løfter sig snart mere
og mere og pludselig forlater den Skarvets flate. Da er
det slut med forgyldingen over den mægtige mur. 
Vidden tar alle straaler. Vandene skinner op i alle 
mulige farver og det blanke fjeld i nutene gir refleks. 
Lyset blir saa sterkt, at viddens konturer utviskes og det
hele hylles ind i en eiendommelig dis. Men denne dis
varer ikke længe – den avbrytes av et koldt dagslys.
Da er solen oppe.




Solopgangen interesserer ikke Stenseth. Han er kun
optat av at faa fiskegreiene istand. Han mener det vil
bite nu paa morgensiden.


Vi slentrer nedover langs Ørterbækken. Det er 
forbausende, hvor letvindt Stenseth springer paa stenene
over bækken. Han som næsten ikke kan gaa hjemme
paa Nygaard. Nu tar han et stort byks, som en ren
ungdom.–


Nede ved Ørterbækkens os, hvor vi hadde tænkt os
at avslutte vort fiske, er allerede en del arbeidere 
kommet og i fuld virksomhet med bambusstænger.


Vi opgir derfor fisket for denne gang og drar 
hjemover.




Godveiret blev avbrutt med et par dages regn og
nordveststorm, baade omkring søndag den 10de og
l7de juli, men i det hele hadde vi en deilig julimaaned
og fra den 20de juli til 5te august var det daglig fra
20° til 26° C. med en minimumstemperatur om natten
av optil 13° C.


Det blev dog ingen tid til at ta turer. Arbeidet var


nu i fuld gang over hele linjen og krævet et stadig 
tilsyn. Søndagen blev derfor gjerne hviledage i egentlig
forstand.–


Ved siden av det almindelige anlægsarbeide bygget
vi hele sommeren paa Haugastøl stationsbygning. Den
blev muret av almindelig graasten med støpte 
mellemvægger og kun taket og den lille kvistetage under dette
blev utført av træverk. Haugastøl station fik navn 
efter den sæter, som ligger like vestenfor stationen.


I anlægstiden blev her stølet og melken solgt til 
arbeidere og funktionærer. Der blev betalt op til 15 øre
literen langs hele Ustavand for nysilet melk, saa 
hallingen tjente gode penger, men paa den anden side
var jo den fete deilige melk en stor herlighet, som
man gjerne betalte godt.
Nygaard hadde ogsaa adskillige kjør. Om sommeren
flyttet folkene med hele bølingen «paa Sæteren», saa
vi maatte hente melken derfra. Nygaards sæter laa 
inderst inde i den vik, som danner den nordligste del av
Nygaardsvand og sæteren het Vika sæter. Den laa ikke
mere end et par km. fra gaarden, men det var praktisk
for beitets skyld, at ha kjørene et stykke undav 
gaarden, som ingen indhegning hadde omkring jordene.


Selve bygningen leiet de ut til logi for arbeidere. I
den store nye bygning som Ola Nygaard hadde opført
bodde jernbanelægen, dr. Alm og her hadde han ogsaa
kontor. Doktorens distrikt var helt fra Ustaoset til
Taugevand, og især i sommertiden var han stadig paa
farten enten østover eller vestover.


Sundhetstilstanden var vistnok udmerket i fjeldet,
men dels kunde enkelte arbeidere være blit syke 
under turen op Hallingdal eller der skedde ulykker eller
enkelte arbeidere fik mindre skader, som krævet 
forbinding og tilsyn.




Dr. Alm hadde en slitsom praksis, som i aarenes løp
tok paa ham – yderst samvittigbetsfuld som han var.


Det blev for doktoren som for anlæggets ingeniører
væsentlig at gaa. Befordringsmidlerne var faa og 
ubekvemme. Vi hadde vistnok vore gode baater med seil
og disse benyttet vi mest mulig, men storm hindret os
ofte i bruken derav. Selv om vinden ikke er saa svært
sterk paa et fjeldvand, er det meget tungt at ro imot, og
det blev sikrere og raskere at gaa tilfots.


Efterhvert lavet jo arbeiderne en noksaa godt 
optrampet sti langs jernbanelinjen og dette blev gjerne
trafikaaren for os alle.




August 1904 hadde mere vekslende veir end
men lite regn og i september fik vi fra 11te til 24de det:
mest straalende høstveir, som jeg endnu hadde oplevet.


Da tok jeg fri en dag og gik op paa Follarskarnuten.


Vi startet tidlig om morgenen i blankt fint høstveir
– tre-fire ifølge. Og trænet som vi alle var,  det
fort opover vidden til Follarskaret. I den steile bakke
op til Skaret fandt vi en god ridevei, som buktet sig
opover. Det var lord Garvah's tidligere transportvei.


Der ligger et lite vand midt i skaret, og før man naar
dette, skal man ta op tilvenstre. Det er nu temmelig
brat et stykke, men ingen vanskelig klatring. Saa 
kommer nogen lange fonner og efter en times gang fra 
skaret er vi ved varden.–


Efter de seneste maalinger er vi paa 1933 m. o. h.,
mens Hardangerjøkelen bare naar op til 1862 m. 
Haarteigen er 1689 m. og Gaustad 1884 m. Follarskarnuten
er derfor det sydlige Norges høieste top. Dernæst 
kommer Gaustad.


I den klare høstdag var det en mægtig utsigt som laa


foran os til alle sider, og kontrastvirkningen er 
fortrinlig mellem den uendelige brune bølgende slette
med de mange blinkende vand og den prægtige 
tinderad av Jotunheimens fjeldverden, som avgrænser 
utsigten nordover.1)


Luftlinjen til Jotunheimen fra der vi staar er 100-
150 km., men i den høstklare luft ser det hele meget
nærmere ut.


Vi tilbringer en times tid paa toppen og gaar 
saasamme rute ned igjen. Hele turen tok 10 1/2 time.


Høstveiret holder sig. Lørdag 17de kommer 
overingeniør Skavlan sammen med banedirektør Fleischer
paa befaring.


Jeg kjendte endnu ikke overingeniør Skavlan, men
da vi hilstes, sa han straks: «Jeg vil kapgaa med Dem.»
Det var nemlig, hvad jeg senere fik vite, hans 
ærgjerrighet at være den bedste tilfots i fjeldet.


Endskjønt jeg tok det hele som spøk, sa jeg straks ja.


Da blev han ivrig. Hvor langt skal vi gaa?


Jeg foreslog fra Nygaard til Hallingskeid. Det var
over 5 norske mil og baade op og ned.


«Det er for lite, sa Skavlan, vi gaar til Voss.»–




Næste dag var det stor befaring av linjen. Alle 
arbeidslag arbeidet nu paa sine sidste akkorder. Nogen
blev færdig ved september maaneds utgang og enkelte
fjeldlag kunde tøie det oktober med, men det blev
færre og færre tilbake eftersom høsten led.


Den første sne kom allerede 1ste oktober.


Høstfarvene er i traktene omkring Ustavand av en
ganske sjelden intensitet. Den mængde lyng med vidje,


ener, dvergbirk o. l. staar som i brand med bleke 
askegraa toner imellem.


Kommer saa ordentlig snelag med frost dæmpes det
hele av, selv om sneen fort smelter hen igjen.


Men i godveirsdage i oktober efter det første 
snefald kan det være overordentlig skjønt i fjeldet. 
Farvene er nu dousere, det hele mere vemodig; rester av
gult løv i bjerkeliene minder nu om at vegetationens
liv snart er slut.


Saa vaagner man en morgen og ser ut av vinduet.
Fuld vinter med klar frost. Skiene maa frem, thi fra
nu av til omkring midten av mai næste aar er disse det
eneste fremkomstmiddel.


Men at sneen indfinder sig saa tidlig, har en fordel
for sindet. Disse mørke triste høstdage, som findes i
lavlandene med bekmørke kvelder, kjender vi ikke
heroppe. Her er alt lyst og venlig. Det gjør den hvite
sne. Og skinner en, omend sparsom sol en dag paa al
denne snemængde, saa virker det hele saa lyst og 
venlig, som om det var vaaren som skulde til at indfinde
sig.–


Saa nær vestlandet som den øverste del av 
Hallingdal og fjeldene deromkring ligger, indtræffer hver 
vinter med passende mellemrum tøveir gjerne i 
forbindelse med storme.


Den første alvorlige storm indfandt sig allerede
2den oktober – altsaa samtidig med den første sne,
men vi hadde fint veir igjen helt til henimot midten
av november.


16de oktober flyttet min ven og kollega Daniel Bull
ned til Gjeilo. Han hadde giftet sig i sommerens løp
og familiebolig var ikke at faa i fjeldet.


Jeg bodde nu alene paa det lille kvistværelse i 
Nygaard vogterbolig, som Bull og jeg trofast hadde delt
om sommeren.




Hvor oplevelserne blir saa faa, som paa et saadant
ensomt sted, lægger man merke til mangt og meget,
som under en større uro vilde gaa en forbi.–


Naar jeg stod op om morgenen hadde jeg ved at se
ut av vinduet et prægtig syn. Ret imot i bakgrunden
reiste Hallingskarvet en del av sin svarte væg og midt
paa denne væltet Hellevasfonnen nedover. Den har sit
navn efter det nedenfor liggende vand, Hellevand,
som faar sit tilsig fra bræen og hvis avløp danner den
lille foss mellem de to tunneler ved Vika sæter.


I begyndelsen av mai, mens det endnu var fuld 
vinter over Hallingskarvet saa en intet til selve bræen.
Det hele var bare en svart væg under et hvidt teppe,
men sneen gik efterhaanden bort og bræens konturer
kom frem.


En morgen, hvor solen skinnet over bræen, hadde
den faat form av et menneske i liggende stilling, litt
paa siden med hodet hvilende i den ene haand og 
albuen mot en liten fjeldnab.


Det var kommet nysne om natten paa Skarvet, men
solen holdt nu paa at smelte væk det som laa paa 
berget omkring bræen.


Det saa ut som der var strødd hvite blomster 
omkring en hvilende kvinde. Hun skinnet av renhet.
Slik straalte hun i flere dage. Da var det en morgen,
som om hun hadde rørt paa sig.


Der var kommet nogen flekker ved albuen og den
ene skulder, men linjene var der endnu.


Saa kom endel dage med overskyet veir. Intet var
at se. Jeg stod hver morgen op formelig nysgjerrig 
efter at faa se situationen.


5 dage var alt tilhyllet, men saa kom en straalende
morgen igjen. Atter hadde nysneen smykket hende.
Nu laa hun atter som før paa siden og saa ret imot mig.


Hun hadde et underfundig smil. Det var merkelig,
hvor levende hun syntes. Men næste morgen var det
forbi. Smeltningen av den sidste nysne hadde ødelagt
alt. Der laa nogen sammenkrøpne rester igjen. Livet
var borte.


Brækvinden var død.


Men nu vet jeg, hvordan eventyrene blir til.




Det var svært lunt her ved Nygaard, saa stormen
tok ikke værst. Der vil nok bli værre paa Haugastøl.
Dagboken viser at kun den 26de-27de oktober og
11te–19de november har vi hat stormfuldt veir.


Nu efterat Bull er reist har jeg ogsaa tilsyn med den
øvre strækning av avdelingen og i Vika (like ved 
Nygaards sæter) holder vi paa at sprænge to lange 
tunneler.


Her skal arbeides hele vinteren. Tunnelen ligger i
fald østover og maa tages fra en side av hensyn til
vandet.


Hvis alt gaar godt vil vi dog ha ganske god tid paa
os med disse tunnelerne og arbeiderne faar derfor sin
rundelige juleferie, hvori de reiser hjem til sin familie.
16de december har vi lønning, saa drar de avgaarde.


Det blev godt veir i december ogsaa og endnu har vi
ikke hat under - 22° C. Den tørre luft i fjeldet gjør
at disse 22° ikke føles som mere end 15° i lavlandet.


Skiføret er godt og befaringer op til tunnelerne er
bare en liten behagelig adspredelse.


10de december begynder vi flytningen ned til 
Haugastøl. Vi kjører efter isen og alt gaar godt.


Stationsbygningens venteværelse blir nu kontor, og
jeg indstalleres privat i det senere 


stationsmesterkontor. Det ligger lunt og godt men har ingen utsigt. Jeg
ser bare borti en graa bakke og har aldrig sol ind til
mig. Utsigten til Hellevasfond savner jeg meget.
Godveiret holdt sig, mens vi flyttet, men saa var det
slut for en stund.




Dagen før lille juleaften ringer dr. Alm om 
morgenen i telefonen og spør, om jeg vil bli med op til Finse
og hente endel storfugl.


Han hadde faat besked om at et bestilt parti 
storfugl var naadd til Finse, men der var ingen til at bære
det ned til Haugastøl.


Esmark skulde ha en del og doktor Alm den anden
del. Det var med andre ord julematen det gjaldt.


Dagene er jo korte i december og veiret var 
overskyet, men vi blev enig om at dra ivei.


Kl. 12 var jeg ved Nygaard og doktoren og jeg la
ivei opover til Finse. Skiene gled let. Ifølge med os
hadde vi en yngre bror av opsynsmand Tveit ved
Tunga. Han var ansat som midlertidig opsynsmand ved
Haugastøl og skulde vestover paa juleferie.


Vi gik fort paa, trænet som vi var og kl. 4 var vi
naadd op paa Finsefeten2) – ca. 5 km. nedenfor Finse.
Da var det blit mørkt og snetykke. Vi saa intet længer,
men vidste jo, hvor vi var.


Efter kompasset gik vi videre, Tveit først, saa 
doktoren og tilslut jeg.


Idet vi kommer op den lille stigning fra Finsefeten
til Finsevand maa vinden ha snudd.


Jeg ser at Tveit med en gang svinger i ret vinkel 
tilvenstre og gaar videre.


Jeg roper holdt og spør doktoren om han ikke 


merket at Tveit hadde bøiet av tilvenstre idet vi kom op
paa bakkekammen. Doktoren var tvilraadig.


Vi tok op kompasset og var begge enige om at nu laa
Finse i nordvest.


Det viste sig at Tveits kurs var gal.


Hadde vi fortsat efter ham, hadde vi gaat like op i
jøkelen. Det var den ændrede vindretning, som hadde
narret ham uten at han hadde merket det.


Her ser man fordelen ved at gaa flere 
efterhverandre i vanskelig veir.


Vi satte kurs efter kompasset og naadde Finse paa et
kvarters tid.


De hadde illuminert bygningen, men vi saa den 
allikevel ikke førend vi var like ved paa grund av 
snetykken.


Næste dag drog vi med hver vor dugelige bør av
frossen storfugl hjem igjen.–




Det stormet fremdeles gjennem hele julen. Først
nytaarsaften stilnet det av.


Vi paa Haugastøl bodde nu over 3 km. fra 
doktorfamilien paa Nygaard, og i styggeveir er det ikke godt
at gaa 3 km. i mørke om kvelden, saa selskabeligheten
blev meget liten hele vinteren.


Esmarks hadde juletræ for sin lille søn. Det blev
trukket op paa skikjelke fra Gjeilo, men var kjøpt
længer nede i Hallingdal.


Doktorfamilien hadde ogsaa juletræ og baade Guri
og Ola og kone samt deres søn hadde deltat i 
juletræfesten. Det var første gang folkene paa Nygaard saa et
juletræ.






Høsten 1904 hadde i det hele artet sig noksaa bra.
Ensomheten generte endnu ikke. Der var 
adspredelser nok.


Da rypene flokket sig i midten av september, viste
det sig, at der var adskillig fugl i bjerkeliene omkring
og de av personalet, som var jægere forsøkte sig paa
jagt efter dem, selvfølgelig uten hund.


Paa den anden side av Sløtfjord, ret i syd for 
Haugastøl var især et yndet tilholdssted for rypene. Her
var lunt for vestenvinden, og de fandt føde i 
bjerkeriset eller krækling paa avblaaste rabber.


Flokker paa skjønsmæssig 1000 fugl var det noksaa
almindelig at se, men jagten paa dem var vanskelig.
De var saa sky. At stille like paa var umulig. Jeg syntes
den bedste maate blev at lure sig frem over en liten
ryg eller bergnabbe og saa varsomt stikke bøssepipen
op. I regelen sat der en to-tre ryper paa bakken paa
den anden side og var man rask til at skyte, saa fik
man kanske en eller to, idet de lettet.


Det var fjeldryper og liryper om hinanden i disse
flekkene, mens de faa kuld som hækket omkring 
vandene alle var liryper. Fjeldrypene kom vel om vinteren
ned fra vidden jaget av uveir og mangel paa føde.


Selv om ikke utbyttet ved slik jagt var videre rart
– en to-tre ryper – en heldig gang 4-5, saa var det
dog en behagelig avveksling, naar veiret var godt at ta
en slik 2-3 timers skitur med bøssen paa nakken.


En anden jagt, som vi drev litt længere frem paa
vinteren, var harejagt paa sporene. Naar det hadde
snedd om natten og blev klart veir dagen efter, behøvet
man ikke at gaa langt fra husene for at finde et friskt
harespor. Saa var det at følge dette paa ski op og ned
bortigjennem liene. Ofte kunde det være flere harer,
som hadde danset slik omkring, at det var vanskelig at


finde rede i hvor de tilslut hadde tat veien, men som
oftest fandt man ut av det og fulgte videre spor. 
Pludselig springer saa hr. Urian frem fra en husk eller 
liten sten og man maa da skyte med en gang, ellers blir
det forsent.


Av den tidligere nævnte Stenseth lærte jeg ogsaa at
fiske under isen med garn. Vi drog da gjerne op til
Bergsmulsfjord, hvor vi hadde tilladelse av 
Nygaardsfolket. Saa hug vi hul paa isen et passende stykke fra
land og videre huller længere utover. Ved hjælp av en
bambusfiskestang fik vi trukket et snøre fra hul til
hul, og ved hjælp av dette trak vi garnene efter.


Naar garnene var sat, anbragte vi gjerne en liten
tomkasse over hullene i isen og maaket godt med sne
over, saa hullene ikke skulde fryse igjen. Ved at spade
sneen bort fra isen der garnene stod, skaffet vi lys ned
til fisken og derved søkte den lettere garnene.–


Næste dag kunde vi ofte ha en fangst av 4-5 fisk
pr. garn.


Det var jo litt koldt at trække garnene, men med
tykke lovaatter paa gik det.


Stenseth hadde oprindelig været bud nede hos 
overingeniør Skavlan paa Voss, men klaget stadig over
daarlig helbred. Saa hadde Skavlan faat ham anbragt
tilfjelds, og nu var han fulgt med fra Nygaard til 
Haugastøl, da vi flyttet.


Han var en slags kunstnernatur. Spilte en ikke 
daarlig violin, men var ustadig. Ret som vi hørte ham hugge
ved nede i kjelderen, forandredes lyden til violintoner.
Saa sat han paa huggestabben en stund og spilte, men
saa hængte han felen paa væggen igjen og tok til at
hugge.


Saa standset al lyd og skulde man undersøke, hvad
han da var sysselsat med, saa stod han og bøtet garn
eller sat og halvsaalet sko.
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Transport ved hjælp av kløvheste.
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Foran en Tunnelindgang om vaaren.
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Stikningslaget ved Sandaa barakke.





Men han fik gjort sit arbeide og var en fredelig og
hyggelig mand.


Mig har han fulgt paa mangen en fiske- eller 
jagttur, han og jeg alene, og vi var svært gode venner, men
naturtilbeder var han ikke.


Da jeg sat og saa paa solen den morgen paa vidden,
ændset han det ikke, og da jeg henvendte nogen ord
til ham om soloppgangen, sa han tørt paa sin 
vossedialekt: «Eg vidste det, ser du, at sola skulde komma idag.
Eg saag det paa vere igaar.»


Jeg stiller mig i det hele litt skeptisk til vore 
bønders natursans – ialfald de fleste av dem. Gaar man
i fjeldet, vil man gjerne høre bønderne kalde det «fint»
naar markene er grønne og gir gode beiter. Er det 
derimot kupert fjeldterræng, hvor det kan være vanskelig
at færdes med hest og lite beite, kalder de det for
«stygt fjeld» eller «grubbi fjeld» og de ler, naar 
byfolk finder det vakkert.


Farvesansen maa være svakt utviklet hos mange, 
ellers kunde man vel ikke forklare sig rosemalingens
mange smagløsheter og de gloende farver f. eks. i 
hallingdølens nationaldragt.


Jeg har det indtryk, at der lægges mere vegt paa 
linjene i dragten end paa farvene i stoffet. Især er dette
fremherskende i Sætesdalen, men ogsaa i Hallingdal
ser man mangen ypperlig baaret nationaldragt – det
gjælder kvinder som mænd.




Januar 1905 forløp stille og ensomt. De som 
ønsket ferie, fik det. Barakkene stod tomme, og snedde
ned.


Paa handelsboden bodde folk. En tur av og til 
derbort for at kjøpe et eller andet var en avveksling.





Op til Nygaard gik jeg bare, naar jeg allikevel skulde
op til tunnelarbeidet. Doktorfamilien var paa besøk i
hovedstaden, saa der var tomt.


Gamle Guri stelte som sædvanlig, rolig og stille, men
satte pris paa, at man saa indom.


I slutten av januar hændte en stor ulykke.


Anlæggets distriktskasserer Juel-Hansen omkom.
Han hadde lønnet hele veien fra Voss til Haugastøl og
var paa retur naadd til Finse. Fra os paa Haugastøl
var han gaat avsted dagen iforveien og hadde 
overnattet hos opsynsmanden i Tunga vogterbolig. Saa
hadde han om formiddagen gaat op til Finse, og kl. 3
middag vilde han gaa videre til Hallingskeid.


Han blev fraraadet at lægge ivei. De korte dage i
januar vilde snart bringe ham mørke, saa langt paa
dag som det var inden han kom avsted, men han 
telefonerte til opsynsmanden ved Taugevand og meldte,
at han vilde lægge ivei. Opsynsmanden mente, at det
for veirets skyld gik an at gaa, men det var litt 
snefok imot.


Kassereren fik en mand med til at bære 
pengeskrinet. Dette var lavet av blik og avpasset til en stor
skindrandsel, som kunde bæres paa ryggen.


De to satte altsaa avsted og ingen saa dem mere.


Der blev straks den følgende morgen mobilisert alt,
hvad man hadde av mandskap for at lete efter de
bortkomne, men uten resultat. Snefoket hadde skjult
alle merker og spor.


Den dag ulykken skeede, var Hakestad tilfældig paa
besøk i sit hjem i Ulvik, og der blev fra Finse 
telefonert ned til ham med anmodning om at han straks
skulde ta folk med sig og gaa op fra Osa og avsøke 
terrænget vestenfor mot Memorge og Taugevand.–


Hakestad var ikke sen. Tok med 4 mand med et par


spader og niste og allerede i graalysningen næste 
morgen var de 5 mænd naadd op paa fjeldet. I svarte 
natten steg de 5000 fot op fra Osafjord.


Hakestad vidste, at skulde de bortkomne findes i
live, maatte det ske i løpet av den første dags 
formiddag og han utfoldet hele sin energi og kyndighet for
at opnaa dette.


Saa begyndte de 5 mænd at bevæge sig langsomt i
skytterlinje østover i retning mot Taugevand, idet de
avsøkte hver krok, Hakestad kunde tænke sig, at de
var kommen hen.


Slik strævet de fra graalysningen til kl. 11 om 
aftenen i over 20 graders kulde.


I januar er det jo mørkt ved tidlig eftermiddag, men
omkring Memorge og Taugevand var Hakestad særlig
vel kjendt og en sparsom maane lettet søkningen.


De var kl. 11 dygtig trætte og Hakestad hadde
tænkt, at de skulde finde frem til 
Taugevandsbarakken og faa logi for natten der, men de fandt ikke 
barakken, der de tænkte den var.


De var dog alle – gode fjeldfolk som de var–
enige om, at ved Taugevand maatte de nu være.


Her viser den kyndige og erfarne optræden sig i en
vanskelig situation.


Det var vel beregnet, at der var medtat 2 spader,
Hakestad hadde tænkt paa alle muligheter og nu 
besluttet han, at de skulde grave sig ind.


De slos formelig om at faa bruke spadene i den 
bitende kulde, og det varte ikke længe førend de indi en
stor fonn hadde faat gravet sig en pen liten bolig. Saa
lavet de en snebænk og la skiene paa denne, krabbet
ind og murte aapningen igjen av store sneklumper,
som de til dette øiemed hadde samlet op inde i 
snehuset. Saa tok Hakestad sin store skistav og stak den


op igjennem taket og grov litt med den, saa der kunde
komme litt frisk luft ind til dem.


Her sat de, om ikke netop varmt, saa dog lunt. 
Enkelte sov ogsaa litt, men Hakestad selv holdt vagt.


Saa tok han frem fra sækken sin en liten lysestump
og tændte. Den slukket straks. Altsaa var der forlite
surstof inde i hytten. Saa til at grave med staven i 
taket og slippe litt ny luft ind.


Paa denne maate holdt han det gaaende til henved
6 om morgenen.


Da brøt de snedøren op og tørnet ut. Det var 
bitende koldt, og det værste ved at overnatte slik i sneen
er netop at komme ut i den kolde luft igjen. Da fryser
man som aldrig før.


Men stor var karenes forundring, da de i graalyse
ningen saa barakken ligge bare en 300 m. fra dem.
Røken steg lystig op av pipen og nu var de ikke sene
om at komme sig i hus og faa en varm kaffeskvæt.


Jeg har spurt Hakestad, hvorfor han ikke ialfald
gik rundt vandet først om kvelden, førend de la
sig ind.


Han svarte, at de var trætte og at det var 
nødvendig at ha nogen kræfter i behold til at grave sig ind
og holde natten ut. Risikoen var for stor ved at 
fortsætte.




Da man hadde opgit søkningen, blev der utlovet en
belønning av kr. 1000,00 for at faa alle, som bodde i
fjeldet, til at fortsætte at lete efter de omkomnes spor.


Ved Finse arbeidet i Torbjørnstøl tunnel et fjeldlag
med formand Hamre i spidsen. Dette lag tok 
eftersøkningen systematisk og var ute hver søndag hele
vaaren utover.




Ved St. Hanstid fandt Hamre pengeskrinet og et
par ski, som stod opreist ved siden av. Det hadde 
tidligere paa vinteren været nedsnedd, men nu under
snesmeltningen kom skispidsene efterhaanden frem.


Det var blit bekjendt, at skrinet skulde indeholde
ca. kr. 25 000,00. Den forsigtige Hamre, som var alene
da han fandt skrinet, rørte intet, men gik straks 
tilbake til sin barakke og fik to mand med som kunde
bevidne, at han kun hadde gaat til der skrinet laa og
tilbake igjen i de samme spor. Ingen avstikker var
foretat.–


Saa tok de skrinet og skiene med sig. Skrinet viste
sig at indeholde den rigtige sum.


Ikke længe efter fandt man liket av kassereren.
Han laa paa sine ski indunder en stor sten. 
Skibindingerne hadde han skaaret av. En utømt halv flaske
øl laa ved siden og likeledes endel smørrebrød.


Begge disse fund blev gjort paa østsiden av jøkelen,
et stykke fra denne.


Noget spor av ledsageren fandt man ikke, førend
et andet arbeidslag længer ut paa sommeren fandt
hans lik nedenfor en fjeldhammer i nærheten av
Sauebotten.


Paa grundlag av disse fund lot følgende sig anta:


Kassereren med ledsager var fra Finse gaat ned paa
Finsevand og hadde arbeidet sig frem over mot veiret
til Norenut eller litt længer vest.


Den sterke storm som utover aftenen tiltok 
voldsomt i forbindelse med mildveir og sneslud har 
tvunget begge til at bøie av for vinden og antagelig har de
tænkt at søke tilbake til Finse, men er drevet længer
sydover, har passert foten av jøkelens nordside og er
med veiret kommet bortover fjeldviddene mellem
Kongsnuten og Sauebotten.




Her er kassereren blit træt og har uten videre lagt
sig ned bak en sten. Han er av overanstrængelsen 
antagelig død av hjerteslag. Hans hjerte var ikke sterkt.


Ledsageren, en almindelig arbeider fra 
Telemarken, har nu i nattens mulm og mørke ikke vidst anden
raad end at holde undav veiret til morgenen. Men da
pengeskrinet er blit ham for tungt, har han lagt dette
fra sig og sat sine ski op ved siden av for at kunne
finde det igjen senere.


Saa er han gaat videre paa skaren og har følt sig
frem med skistaven. Paa denne maate har han 
avanceret saa langt, at han var kommen ret op for 
Sauebotten, men i mørket er han her styrtet utfor en 
fjeldhammer. Han er ikke død med engang av faldet, men
har mistet luen og har saa tat av sig vesten og snørt
den om hodet.


Hjælpeløs, forslaat og kanske med brukne lemmer
har han ligget i sneen nedenfor denne fjeldhammer
og er tilslut frosset ihjæl.


Hadde han gaat 50 m. tilvenstre, vilde han ikke
være faldt ut over nogen hammer, men efter al 
sandsynlighet kommet ned i Sauebotten i læ av vinden og
vilde om morgenen ha fundet en barakke i nærheten.




Der fulgte en egen uhygge med dette 
ulykkestilfælde.


Vi hadde forinden dette hændte noksaa meget 
drøftet at ta en ordentlig rundtur paa vidden utpaa 
vaarparten.


Vore planer gik ut paa at gaa fra Haugastøl til 
Mogen i Telemarken den første dag. Det er ca. 8 mil.
Saa vilde vi gaa fra Mogen til Fosli via Sandhaug den
2den dag og fra Fosli til Haugastøl eller Finse den
3dje dag.




En lap, antagelig en rengjæter, kom like over jul
gaaende fra Mogen til Haugastøl paa dagen. Han
hadde valgt maaneskinstid og hadde de sidste 4 timer
fra Heieren til Haugastøl set meget godt i 
maaneskinnet.


Kassererens død avbrøt alle vore planer, især da
der kom ordre fra Skavlan, som kjendte til vore 
hensigter, at ingen fik gaa slike lange turer uten at 
medbringe sovepose, blev turen helt opgit. Med sovepose
paa ryggen er det umulig at gaa 8 mil paa dagen.




I februar tok jeg permission for 3 uker og reiste til
Kristiania.


Lørdag den 4de februar gik jeg paa ski ned til
Gjeilo og blev vel mottat av ingeniør Bull og frue,
som nu hadde faat installert sit lille hjem i en liten
villa, tilhørende en bergenser.


Avdelingsingeniør Kvam og frue bodde like i 
nærheten. Kvam bestyrte øverste avdeling av 
Bergensbanens østenfjeldske del.


Søndag den 5te kl. 6 morgen i 20°'s kulde sat jeg i
spidsslæde i ulveskindspels og store støvler for at
kjøre helt til Krøderen paa dagen. Det var ca. 160 km.
Ved at telefonere forut og bestille ny hest ved hvert
skifte gik det i et kjør, men jeg var dygtig træt i ryggen,
da jeg kl. 1 om natten efter 19 timers kjøring kom
frem til Kallagers hotel ved Krøderen jernbanestation.


Kl. 6 næste morgen gik et tog med iskolde vogner
og kl. 11 1/2 fm. var jeg i hovedstaden.


Det var bart i gatene og det første jeg merket var,
at jeg ikke taalte at gaa paa stenbrolægningen.
Siden oktober i vel 4 maaneder hadde jeg 
utelukkende bevæget mig paa ski og de muskler, som hertil


anvendes, er jo ganske andre end de hvormed man
gaar paa almindelig maate. Jeg blev ganske øm midt
foran paa læggen og under fotsaalene.


Desuten la jeg merke til, at den strenge vinter hadde
hærdet mig. Det var meget koldt i Kristiania ogsaa,
og jeg saa, at folk gik og holdt sig for ørene. Jeg
med ganske ubeskyttede ører uten at kjende 
nogenting.


Det var ganske pudsig begge dele.


Jeg hadde mistet lysten paa at reise samme vei op
igjen, og da jeg skulde tilbake, tok jeg en morgen 
Valdresbanen til Frydenlund og kjørte op til Merket, der
som bekjendt ligger paa høiden mellem Gol og 
Valdres og er et meget søkt sommersanatorium, især for
familier med mange barn.


Jeg kom til Merket først kl. 12 om natten, men blev
meget venlig mottat av eieren, Ingebrit Bergene.


Det var en meget meddelsom mand og han likte
øiensynlig at faa sig en prat med fremmedfolk. Han
hadde sin bestemte, men meget forskjellige mening
om de Kristianiafruer som bodde hos ham om 
sommeren.


«Men en ting liker dem,» sa Bergene, «ongane deres
faar saa mye melk dem vil ha, jeg holder 25 
melkekuer og al den melka, som blir av disse kuene, faar
ongane. Det er den billigste maaten at fø dem paa det,
ser du. Faar dem bare nok melk om formiddagen, saa
æter dem ingen ting til middag.»


Mig stelte han ogsaa udmerket med, og ba mig
komme igjen denne veien en anden gang.


Efter forutbestilling mødte en mand mig paa 
Merket med hest fra Gjeilo og næste dag kjørte vi over
fjeldet til Gol og naadde Aal om kvelden. Det var
daarlig opkjørt vintervei fra Merket til Gol, saa det
gik smaat med os.




3dje dag drog vi videre og kjørte op til Gjeilo, men
dagene var for korte til at jeg kunde fortsætte videre
samme dag til Haugastøl. Det var forlængst mørkt, da
vi naadde Gjeilo skydsstation.


Den 4de dag i sterk motvind la jeg ivei paa ski 
opover mot Ustaoset og naadde tilbake til Haugastøl før
det blev mørkt.


Av min ferie paa 3 uker hadde jeg anvendt den ene
uke til reisen op og ned mellem Haugastøl og 
hovedstaden.




Jeg merket straks dagenes større længde, da jeg
kom tilbake og fik følelsen av, at det værste av 
vinteren paa en maate var over.


Nu begyndte et nyt og ukjendt avsnit av aarstiderne
– den hvite vaar.


Solen begyndte at varme. Det gik an at sætte sig
ned og ta en hvil under skiturene og gjøre længere og
længere turer.


1ste mars hadde vi utflukt sydover vidden.


Jeg husket fra en fottur i 1901, at vi paa veien fra
Tuvasæter til Krækjahytten hadde passert en rund
kolle med deilig utsikt – Monsnuten. Og indover til
denne nuten drog vi nu. Vi gik over vandet fra 
Haugastøl og tok op langs Ørterbækken. Det var svært
brat i begyndelsen. Snart var vi helt ovenfor al 
vegetation og fik nu et vidunderlig silkeføre, saa skiene
gled næsten av sig selv indover. Jevnt og frit laa den
store flate med et teppe av krystallinsk sne oppaa 
skaren, og det glitret i solen, saa de mørke briller maatte
paa.


Det var rent en opdagelsesreise.


Fra Monsnuten saa vi et bølgende landskap med


fine lange skygger ofte umerkelig svake, de store 
vidder svandt likesom hen mot horizonten. Her var 
ingen bare rabber eller svarte nuter endnu – alt hvidt
– bare hvidt.–


Og den svake sol gav endnu ingen farve paa de
mægtige flater. Den hvite vaar var endnu bare i sin
vorden.


Hele turen – hjemturen gik strykende – tok os
bare 3 timer.


Jeg hadde bakefter en av de hyggeligste 
eftermiddage, jeg hadde hat paa fjeldet endnu.–


Det sterke indtryk av en uanet skjønhet fyldte mit
sind Jeg vilde snart lægge ivei igjen.




Første halvdel av april blev mildveir og overskyet
himmel. Ret som det var, fik vi stor vaat sne og 
østenvind med varmegrader.


Men den 20de slog det om.


Da drog vi atter paa viddetur.


I straalende sol og ganske stille veir –5° drog vi
til Krækjahytten. Vi hadde nøkkel med og hvilte inde.
I det hele tok turen 6 timer frem og tilbake. Paa ski
virker det svært fladt fra Ørteren og indover, men
man har gode løiper hjemover igjen ned til 
Nygaardsvandet.


Vi hadde endnu ikke tat ind nogen folk, de faa
som arbeidet i tunnelene fik lønning den 25de.–
Mange arbeidere skrev om de snart kunde komme og
fik svar: omkring 1ste mai.


Men selv om vi ikke hadde mange folk, var det fra
nu av nok at gjøre med forberedelserne, for den 
kommende sæsong.


Vi manglet jo meget av redskaper og specielt hadde
handelsboden daarlig forsyning.




Der blev derfor brøitet op en vintervei over fjeldet
og i en 3 ukers tid fik vi endel læs av det 
nødvendigste optransporteret.


Men veiret var svært vekslende baade i mars og
april. Fra 20°'s kulde til 9°'s varme og flere kraftige
storme.


Jeg tok en søndag en tur til Gjeilo, en anden en tur
til Finse. Det var altid en adspredelse og nu var 
dagene længer, saa turene var hyggeligere at foreta.


I paasken 1905 hadde vi rigtig daarlig veir og holdt
os derfor i ro, men neppe var paasken over, før 
godveiret indfandt sig.


Slikt mildt, vindig veir er rigtig ækkelt i fjeldet.
Det gir ingen anledning til turer og de nødvendige
befaringer blir tungvindte og kjedelige.


Fra begyndelsen av mai begyndte arbeidslagene at
indfinde sig. Barakkene var overalt færdigbygget 
aaret i forveien og i regelen var det gamle arbeidslag,
som søkte tilbake til sine gamle pladser, hvor de fandt
alt istand.


Det var deilig nu at ha godt veir. Baade for 
arbeiderne og for administrationen. Det var uteliv hele
dagen.


Indtil 15de juni hadde vi slikt fint veir, blot 
avbrutt av et par dages regn eller sneslud og en mængde
arbeidslag blev sat igang med fjeldsprængning o. l.


Al færdsel foregik paa denne tid langs linjen. 
Fonnene laa jo endnu i alle sænkninger, men man fik se
at vasse igjennem dem. Med regnveiret som indfandt
sig 16de juni smeltet dog sneen og isen paa Ustavand,
som blev fremkommelig med baat. Da blev alt lettere.
Redskaper og mat blev rodd indover til alle 
arbeidsstedene.


Der var kommet et arbeidslag, som ifjor hadde 
arbeidet med nogen smaabroer, alle av sten.




Paa en av disse skulde nu hvælvet mures og jeg
maatte snarest mulig nedover til laget for at sætte ut
schabloner m. v.


Arbeidsstedet Iaa en mils vei fra Haugastøl, altsaa
ikke langt fra Ustaoset.


Føreforholdene var de værst mulige.


Jeg drog avsted litt før 6 om morgenen, mens endnu
skaren har saa nogenlunde og kom paa 4 timers gang
ned til arbeidsstedet.


Samtidig hadde jeg sendt Ola Nygaard med hest og
slæde langs vandet, som endnu saavidt var kjørbart
med truger. Ola skulde transportere endel 
træmaterialer og anden redskap nedover og var draget 
avgaarde allerede ved 4-tiden om morgenen.


Det gik saa smaat med ham, at han ikke naadde 
arbeidsstedet stort tidligere end mig.


Ved 10-11-tiden begyndte jeg at foreta de 
nødvendige maalinger. Men nu kom et forfærdelig veir.
Regn og sneslud, og jeg kunde ingenting se i 
instrumentet.


Arbeiderne kastet sine redskaper og drog ind i 
barakken. Værre var det med hesten. Den fik et tykt
snelag over ryggen og begyndte at fryse. Som bekjendt
taaler en hest meget mindre end en ko av slik væte,
og vi vidste ingen anden raad end at ta hesten ind i
barakken til folkene. Der stod den og varmet sig ved
komfyren, mens kokken kokte middagsmaten.


Nu kunde det jo være rimelig at opgi det hele 
arbeide og utsætte det til en anden dag, men jeg hadde
liten lyst paa en slik tur om igjen og valgte at holde
paa.


Det var surt, men jeg var jo godt klædt og det 
lykkedes at faa det nødvendige gjort, saa folkene næste
dag om veiret gav sig, kunde begynde arbeidet.




Nu var det at komme sig hjem.


Ola spændte hesten for og drog ned paa vandet. Jeg
tok skiene paa og forsøkte at gaa langs linjen. Men
det var som at vasse i en eneste sørpe. Uten ski prøvet
jeg ogsaa, men det var endnu værre.


En trøst var det at jeg omtrent holdt følge med Ola
nede paa vandet. Hesten gik ret som det var ned i et
hul og trugene maatte bindes paa igjen. Slikt tar tid.


Jeg gik og løftet hver ski med en lang tung 
snesørpe under. Det blev en seig tur.


Klokken var henved halv ni om kvelden, da jeg
naadde hjem efter ca. 6 timers vandring i snesørpe.


Hesten og Ola holdt endnu paa nede paa vandet,
men det værste var over ogsaa for disses 
vedkommende.–


Slike forhold var ikke morsomme.–


23de – St. Hanskvelden slog det atter om til 
godveir og fra nu av hadde vi optil 21°'s varme 
maaneden ut.


Vi hadde stort baal paa en liten holme ret utenfor
stationen og rigtig en stemningsfuld St. Hanskveld.


Istedenfor ingeniør Bull, der som nævnt fik flytte
til Gjeilo paa grund av sit ekteskap kom ingeniør Olaf
Paus og overtok avdelingens øvre halvdel.


Vi hadde nu faat færdigbygget en vogterbolig og i
denne installerte Paus og jeg os med egen 
husholdning.


Nu begyndte en travl tid.


Vi spiste frokost sammen kl. 8 1/2 og saa ikke 
hinanden før til middag kl. 7. Niste tok vi med, og saa
drog Paus opover paa en cykkel og jeg drog med en
hardangersjægte nedover vandet.


I regelen var det litt vestenveir om morgenen, og
jeg hadde, sammen med min baatmand og flisegut,


nordlændingen, mangen deilig liten seiltur nedover
Sløtfjord, gjennem sundet til Ustavand og videre 
nedover dette. Vi la tillands paa de forskjellige steder,
hvor vi hadde noget at gjøre og gik gjerne linjen 
hjemover igjen om eftermiddagen.


Baaten blev rodd op igjen om kvelden, naar vinden
var stilnet. Men ofte var det ogsaa saa stille hele 
dagen, at jeg kunde bruke baaten begge veier.


Tilslut blev jeg træt av alt slitet med motvind og
leiet nattelogi en gang i uken nede ved Ustaoset hos
Ole Vindeg.


Jeg laa paa en flatseng i en slags forraadsbod, hvor
det luktet litt av hvert, men jeg var træt av dagens slit
og slæp og sovnet fort.


Næste dag arbeidet vi os opover mot Haugastøl
igjen.


Ola Vindeg var en hjælpsom og elskværdig mand
og meget driftig. Han drev sit sæterbruk og hadde to
budeier til de mange kjør og gjeter; samtidig dyrket
han op myrene omkring sæteren og fik rigtig pen
avling.


Litt tjente han ogsaa paa sin brændevinshandel.
Det gik i smug, og lensmanden i Hol, dengang den
ærværdige Hammersbøen, var stadig ute efter ham,
men Vindeg var ikke let at faa tak paa.


Hans sædvanlige salgsmaate var fra 2den etage av
den bygning han paa spekulation hadde opført ved
sæteren at heise ned en tomsæk og kjøperen la saa
tomflasker og penge i sækken. Den blev heist op og
kom straks efter ned igjen med det forønskede 
kvantum brændevin. Ingen hadde set hvem sælgeren var,
og Vindeg selv vidste ikke, hvem kjøperen var.


Jernbanen leiet endel av hans bygning til hus for
en opsynsmand, men han var ute hele dagen og kunde
umulig være politi.




Det smaasalg Vindeg drev kunde forresten ikke
skade anlæggets fremgang videre. Det var værre, hvis
virkelige langere kom direkte fra Bergen med større
kvanta.


Jeg gik ofte sommeren 1905 op i sæteren hans om
kveldene og pratet med Vindeg og budeiene. Den
ene, som Vindeg paa sine gamle dage (han var 
enkemand med voksne barn) giftet sig med, var en 
udmerket vakker hallingjente. Søt og elskværdig, men
faamælt og stilfarendes.


Vindeg passet svært godt paa sin Kari. Han vilde
helst hun skulde holde sig inde i stølen og koke ost.
Der var mange arbeidere, som likte hende godt.


Men Kari stod ofte ute paa sætervollen og kokte.
Vindeg hadde ogsaa griser, og det var især grisemat
Kari kokte ute.


Saa var det en gang lensmand Hammersbøen var i
anmarsch, og da hadde Vindeg forholdsvis mange 
flasker brændevin paa lager. Men snartænkt som han
var, har han hele kvantumet ut paa sætervollen og
puttet alle flaskene op i grisematkjelderen, hvor Kari
ganske rolig stod og rørte, da lensmanden kom.


Vindeg fulgte lensmanden høit og lavt, men han
fandt ingenting. Saa bød han lensmanden paa kaffe
og en liten doktor til og de skiltes som de bedste
venner.


En kveld vi sat i sæteren og tyriroten lyste op i 
rummet, spurte jeg for moro skyld Vindeg, hvor meget
han vilde ha for eiendommen sin.


Jeg præciserte, at det var bare sætereiendommen
med sæteren, huset, fiskeretten og alt som hørte til.


Han tænkte sig om, men nævnte intet beløp.


Saa sa jeg: «Vil du ha 10 000 kroner?»
Da lyste han op gammeln: «Ja, vil du gi det, saa


ska du faa begge budeiene atpaa. Jeg vil gjerne vera
kvitt altsammen jeg,» la han til.


Hans lille tre-aars gut, som han hadde med Kari,
laa paa gulvet og lekte.


Kari saa bort paa mig.


Jeg sa: «Budeiene alene er da værd 10 000 kroner.
Det blir jo ingenting for eiendommen da.»
Da studset Vindeg. «10 000 kroner for to 
kvindfolk. Nei, kvindfolka faar du attpaa dem.»


«Hvad sier du til det da Kari?» sa jeg.


Nu plirte Vindeg med øinene og satte op sit fuleste
fjæs:


«Kari er inkje budeie. Ho 'e mor te gutongen min,
ho.»


«Nei, eg har to te deg, men du har ikje set meir end
den eine endaa. Men vil du ha a' atme deg ikveld, ska
eg hente ho.»


Jeg frafaldt kjøpet.


Vindeg solgte senere ca. 200 tomter til byfolk av
denne sætereiendommen og blev en rik mand paa det,
men han var en mester i at prate med folk og lægge
alt tilrette. Han er nu død.




Fælleshusholdningen for Paus og mig gik 
udmerket. Vi hadde en fortrinlig kokke fra Bergen, som hele
dagen forberedte middagen for os til kl. 7 om aftenen.


Fisk skaffet vi selv, og kjød var det nu ingen sak
at faa hos driftebønderne, som slagtet hver lørdag.


Hermetikken og den kondenserte melk som jo var
fast i bruk om vinteren, var det deilig at være kvit
ialfald for en stund og budeien paa Haugastølsæteren
tøiet fjeldopholdet i det længste utover høsten. Beite
var det nok, men det blev tilslut for koldt for kjørne
om nættene, og da minket melken ogsaa.
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Hele juli og august var travle maaneder, men i det
gode veir var det ofte deilig at være ute hele dagen.
Fra 10de juli har jeg notert straalende veir til 29de.
Da kom regn og hele august var kaldere og mere 
ustadig end aaret i forveien, men vi hadde ofte kortere
perioder med det deiligste veir.
23de juli var jeg atter paa Follarskarsnuten og 
korrigerte mit profil av Jotunheimen.


Vi hadde denne sommeren svært mange folk i 
arbeide og det var derfor meget travlt.


Langs Ustavand er for det meste smaa arbeider.
Smaa fjeldskjæringer og ingen særlig store fyldinger.
Det hele var let og enkelt.


Det første vi om vaaren tok fat paa, saasnart tælen
tillot det, var at fundamentere stikrendene. Av disse
var der en utallighet, og de maatte ikke være for smaa
paa grund av de pludselige regnskyld, som er 
karakteristiske for høifjeldet.
I myrene fandt vi ofte store gamle træstammer og
grankongler, som var ganske friske, men de laa ikke
mange dage i luften, førend de smuldret hen. 
Træstammene viste, at der i gamle dage hadde været stor
skog over disse trakter og at skogen hadde gaat meget
høiere endnu. Paa kong Sverres tid (han passerte
over disse fjelde i 1177), maa der ha været skog saa
høit oppe, at hans fjeldvandring paa snaufjeld neppe
har været halvparten saa lang, som nutildags.


I den lune lille dalsænkning ved Karistøl, omtrent
3 km. østenfor Haugastøl, staar 3 smaa grantrær, som
synes at taale veiret godt.
Blaabær vokser langs hele Ustavand, og det bedste
bevis paa disse trakters varme drivende sommer er at



liljekonvaller findes omtrent aarvist helt op til 
Nygaardstjern, ca. 1050 m. over havet.


En ting som viser, hvor isolert og ensomt vi 
igrunden bodde selv sommerdag deroppe paa fjeldet,
trods telefon og post et par ganger i uken, det var den
mangelfulde maate, hvorpaa vi evnet at følge med i de
politiske begivenheter i 1905.


Meddelelsen om 7de juni, at stortinget hadde 
besluttet unionen med Sverige opløst og utnævnt en ny
regjering, gjorde ikke større indtryk paa os. Og vi
ventet slet ikke, at noget skulde ske.


Før 7de juni talte vi slet ikke politik.


Nogen meddelelse om 9de juni, da flagget blev 
ombyttet, fik vi ikke, og da avisene senere berettet om
dette, besluttet vi at lave færdig endel saluthuller, for
senere paakommende tilfældes skyld.


Vi begyndte at faa litt følelse av alvor nu.


Under befaringer langs linjen var det ingen, som
talte om det som passerte nede i hovedstaden. Vi
hadde ca. 80 svensker i arbeide, men de blev hos os
hele sommeren.


Der kom besked om, at svensker ikke skulde 
indtages i arbeide men de som var fik lov at bli. Og alle
var taknemlige for det. Forholdet til nordmændene
var udmerket, som det altid hadde været, og det 
eneste, som de overtallige nordmænd i lagene spøkte med,
var, at hvis det blev krig, saa skulde svenskene faa en
dragt pryl, men de skulde faa vedbli i laget.–


Det lar sig jo ikke negte, at selv om saaledes 
forholdet mellem svensker og nordmænd var udmerket,
saa følte svenskene sig ikke vel. Dels hadde de kanske
været indkaldt til mobilisering i Sverige uten at lystre
ordre, og dels hadde de kanske andre ting paa 
samvittigheten, som orde, at de ikke ønsket at bli sendt
hjem over grænsen.




Og noget bedre eksempel paa, at denne konflikt
mellem de to brødrefolk ikke hadde trængt ned i 
folkedypet, kan man vel ikke faa end at 
fordrageligheten var saa stor under hele sommeren 1905, saa ingen
svenske forlot arbeidet og reiste sin vei.


Og da den hele strid var over, sa en svensk bas til
mig, at det hele hadde ikke været nogen konflikt 
mellem de to folk, men mellem storsvensken og 
nordmændene og at de svenske arbeidere nu var glade ved
den retning avgjørelsen hadde tat.


En anden svenske sa, at de skulde latt alle de i
Sverige faa stemme, som efter norsk lov vilde hat
stemmeret, saa skulde man faat set et lignende 
resultat som i Norge.


Ved folkeavstemningen den 13de august naadde 
ingen av os frem.


Vi skulde stemme i Nes i Hallingdal, men fik vite
om det hele saa sent at vore skriftlige stemmer kom
for sent.


Derimot da folkeavstemningen den 13de november
foregik om tilslutning til regjeringens henvendelse til
prins Carl av Danmark med tilbud om Norges krone,
var vi tidligere ute og sendte den 8de november en
egen mand avsted med stemmesedlene vore. Han kom
saavidt tidsnok.


Vi hadde besluttet at salutere, naar vi fik 
meddelelse om at prins Carl hadde erklært sig villig til at
motta valg som Norges konge og var blit valgt av 
stortinget, og hadde ogsaa faat optransportert en del
champagne som den dag skulde drikkes, men vi fik
falsk besked og saluterte og festet den 16de istedetfor
den 18de, og da den virkelige dag kom, hadde vi ingen
champagne igjen.


Men søndag den 19de kl. 12 avgav vi stor salut, som


befalet. Der var boret dype huller i fast fjeld i 
passende avstand og baade svenske og norske 
arbeidsbaser deltok i fyringen.


En svensk bas sa til mig: «Nu, go ingenjøren, ska
alla vettor och troll i Jøklet och Hallingskarfvet faa
at veta, hvem det e' som e' kung i Norje.»


En av grundene til at vi saa gjerne beholdt alle
svenskene var ogsaa den, at vi hadde for faa folk. Den
korte saison fristet ikke tilstrækkelig mange arbeidere
til at ta den lange reise.


Nede i Kristiania var der vinteren 1904-5 
adskillig arbeidsløshet og vi fik fra Kristiania kommune
forespørsel, om vi kunde engagere arbeidere av 
kommunens faste stok. Hertil blev svaret ja, og 30 
saakaldte vante fjeldarbeidere blev av kommunen sendt
op til os ved St. Hanstider.


Vi sendte en opsynsmand ned til Gulsvik, som 
besørget deres tøi opkjørt og sørget for kost og logi 
opover Hallingdal. Utgifterne skulde de selv betale ved
træk senere.


Da de kom op blev de straks sat i arbeide og nogen
lag holdt ut hele sommeren og tjente ogsaa ganske
godt, men de hadde sin familie igjen i Kristiania og
om høsten, allerede tidlig, drog de tilbake igjen.


Et fjeldlag blev sat i arbeide like ved stationstomten
i en allerede paabegyndt skjæring. Det gik svært
smaat og efter 14 dages arbeide blev der maalt op,
hvad der var præstert.


Det viste sig da, at laget for at tjene almindelig 
dagløn som vore andre arbeidere, maatte ha en 
kubikpris for fjeldet, som var 5 gange saa stor, som vi pleiet
at betale og som det lag, som hadde arbeidet i samme
skjæring tidligere hadde tjent dagløn paa.




Dette kunde vi jo ikke fortsætte med og laget reiste
hjem igjen til Kristiania – kommunens kjøtgryter.


I det hele taget fik vi det indtryk, at naar disse 30
mand var av kommunens vante folk, saa hadde 
kommunen ikke store fordringer til arbeidsydelsen og 
arbeidet dyrt. Meningsløst dyrt.–


Dertil var disse arbeidere nærmest underernært–
levet ogsaa i fjeldet yderst sparsommelig, men var
skikkelige og bra folk, som sendte penge hjem til kone
og en stor barneflok.


Med andre ord: Kristiania kommunes bedste 
fjeldarbeidere ydet 1/5 av sædvanlig arbeidsydelse i 
akkord. Jordarbeiderne var bedre, men det laa nær at
anta, at Kristiania kommune vilde gjøre klokt i at
sende hele sin arbeidsstok paa landet og faa nye folk
ind fra anlæggene.




Der kom mobiliseringsordre og flere maatte reise
ogsaa av personalet.


Ingeniør Landstad var stationert paa Voss og da han
fik mobiliseringsordren, satte han sig straks paa sin
cykkel, red op Raundalen, krabbet gjennem 
Gravehalstunnelen med cykkelen ved siden av og kom om
kvelden op til Haugastøl.


(Retningsstollen var gjennembrudt allerede i 1902
og det var nu fri passage forsaavidt gjennem 
tunnelen.)


Fra Voss til Haugastøl hadde Landstad redet 130
km., nu fik han litt mat hos os og en mand rodde ham
ned til Ustaoset om kvelden.


Vi spurte, om han ikke vilde ligge over til næste
morgen, men da svarte han:




«Nei, tak, man maa jo betragte indkaldelsen som et
virkelig tilfælde.» Og han vilde være blandt de første.


Indkaldelsen lød paa Ørje. Ved at ride hele natten
ned Hallingdal, tok han baaten om morgenen ned
Krøderen og red videre forbi toget gjennem 
Kristiania og var paa Ørje inden kveld.


Landstad var en enestaaende cyklist, men dette var
en præstation, som han fik megen honnør for.


Det hadde været en travl sommer, og vi hadde faat
utrettet ganske meget.


Høsten utover var ogsaa gunstig. Specielt hadde vi
efter et snefald i begyndelsen av oktober det herligste
høstveir helt til 29de oktober og arbeidslagene holdt
derfor trolig paa.


Men ved lønningen den 2den november reiste de
fleste.


Ingeniør Paus forlot avdelingen den 6te november
og efter ham kom ingeniør Bøckmann.


Forinden Paus reiste, tok vi en tur op til Finse.


Dr. Alms var nu flyttet derop og hadde faat bolig i
en vogterbolig litt vestenfor Finse station. Det var nu
fuld vinter paa Finse og skiføret var rigtig godt.
Langs Ustavand var dog endnu litet sne og vidjer og
dvergbirk stak op av snedrivene overalt.


Denne senhøstesstemning, som vegetationens 
avblekede farver sammen med den nyfaldne hvite sne
gir, var denne høst særlig eiendommelig. Det er atter
en aarstid, hvis karakter man ikke kjender længer
nede, hvor menneskene bor.


Naar solen skinnet ved mildt, stille veir, var det
henrivende at ta en skitur i liene omkring og beskue
disse sidste vemodige farvetoner – en avskedshilsen
fra sommerens pragt.


Avdelingsingeniør Wetten paa Finse og jeg hadde


længe tænkt paa at ta en utenlandstur sammen. Han
var ugift som jeg.


Vi blev under besøket paa Finse enig om at søke
permission og reise sammen en tur bl. a. til St. Moritz
i Schweiz, for at se hvorledes vintersaisonen og
sportslivet artet sig der.


Det var nemlig et stadig stridens æble ved de 
festlige sammenkomster vi hadde, hvorvidt disse trakter,
hvori vi nu levet, kunde ha betingelse som 
turiststeder, naar banen blev færdig – specielt om her kunde
utvikle sig nogen vinterturisttrafik.


Wetten hørte til den pessimistiske leir, jeg til den
optimistiske.


Jeg fik paa andragende indvilget 3 maaneders 
permission, den ene som sædvanlig ferie, og de andre
to som tjenestefrihet uten løn.


10de december forlot jeg Haugastøl og reiste paa
samme maate som i februar ned Hallingdal, dog
ikke dennegang saa forceret, og brukte derfor 4 dage
paa reisen til Kristiania.


Like over jul drog Wetten og jeg sydover. Via
Kjøbenhavn og Berlin til Basel og derfra op Engadin
til St. Moritz, hvorhen vi kom netop i høisaisonen i
midten av januar 1906.


Det var igrunden en underlig idé at reise fra 
vinter til vinter, men vi vilde se vinterlivet i Schweiz,
og dra vore slutninger.


St. Moritz hadde allerede dengang ca. 50 hoteller
og vi tok ind paa det nyeste og et av de største–
Grand hotel.


Hotellet var fuldt av amerikanerinder, som byttet
toilette 5 gange om dagen. Oppe paa Engadiner
Culm-Hotel bodde de engelske sportsklubbers 
medlemmer og paa de større hoteller var regelmæssig


stort bal hver aften, hvortil saa de øvrige hotellers
gjester søkte hen.


Det hele var igrunden bare en stor giftebørs.


Skøitesporten blev forresten drevet meget ivrig.
Hvert større hotel hadde sine egne baner for sine
gjester, for kunstløp, for hockey, for curling o. s. v.
Rundt hver bane var opsat bænker for tilskuerne.


Kl. 5 ringte det i hele St. Moritz og fra nu av var
det ikke «fint» at færdes ute mere.


Alle drog til sine respektive hoteller og drak the
i sine sportsdragter. Saa forsvandt de, til det ringte
til dinnér kl. 7 1/2.


Skisporten blev nærmest drevet paa den maate, at
man gik turer dels i brat terræng, hvor det var 
omtrent umulig at staa utfor, dels ret og slet efter 
landeveien.


Der var store sportsforretninger som forsynte en
med alt mulig, og Hagen & Co. fra Norge hadde filial
dernede. Desuten fandtes forretninger for utleie av
ski eller skøiter.


Som sport betragtet virket det hele barnslig.


I hotellernes vestibuler blev hver dag opslaat 
plakater om forskjellige opvisninger – i reglen av 
nordmænd – i Telemarksving og Kristianiasving.


Det var indlysende, at man her fandt alt, som kan
faaes for penger, men det som ikke kan faaes for
penger – passende skiterræng med sne nok – det
fandtes ikke.


Da vi var der, var det ca. 1 fot sne og det var alt
for litet i dette bratte terræng.


I de hele taget fik vi det bestemte indryk av
Schweiz om vinteren, at det har hotellerne men intet
andet av værd for virkelige sportsfolk.


Vi har alt – men ingen hoteller i europæisk 
forstand.




Og vi reiste begge bestyrket i den opfatning, at
Bergensbanens høifjeldstrækning er uovertruffet i
betingelser for virkelig vintersport.




Lørdag den 10de mars var vor ferie utløpen og vi
naadde op til Haugastøl den dag.


Avdelingsingeniør Wetten gik videre næste dag til
Finse.


Det var nu paa høie tid at komme hjem igjen.


Jeg var, før min avreise, flyttet tilbake til mit 
tidligere lille værelse i stationsbygningen og ingeniør
Bøckmann med familie residerte nu i Paus's og min
tidligere bolig.


Veiret var ustadig som vanlig utover 
vaarmaanederne, og paasken, som det aar var i midten av april,
slog ind med mildveir.


Jeg var buden til Finse i paasken, men kom ikke
avsted paa grund av en forvreden fot.


Allerede over paaske begyndte arbeiderne at 
indfinde sig. De var bedre kjendt med forholdene nu og
vovet sig tidligere herop. I midten av mai hadde vi
allerede temmelig fuldt belæg.


Da fik jeg besked fra overingeniøren, at jeg skulde
overflyttes til Finse. En gift ingeniør skulde 
placeres paa Haugastøl, hvor der nu var mere husrum.


Det var bare at lystre.






Fotnoder


   	1)
	   Jeg hadde tat med et ark rutepapir og forsøkte at tegne alle fjeldene i profil. Resultatet findes gjengit i "Bergensbanens Høifjeldsovergang".  

   	2)
	   Fete = græsgrodd slette.  





ARBEIDET VESTENFOR TAUGEVAND.

3 AAR i træk var der blit fremsat kgl. proposition
om partiet Voss–Taugevand og banens motstandere
fremholdt stadig de voldsomme snemængder i 
høifjeldet og hævdet, at det ikke vilde være mulig at 
trafikere en bane i disse høider om vinteren. Der førtes
en meget skarp strid baade i pressen og i Stortinget,
men efterhaanden maatte motstanden gi sig.


Kaptein Hilles alternativ hadde seiret, og det er
vistnok nu ikke mere end een mening om at man
dengang traf det rette valg.


Da det uten sammenligning største arbeide paa den
besluttede banestrækning var den projekterte tunnel
ennem Gravehalsen, blev der allerede samme 
sommer foretat omfattende maalinger for utarbeidelse
av overslag med arbeidsplan for denne.


Paa grundlag herav besluttet stortinget at indhente
anbud og ingeniørerne Hornemann & Strøm fik i 1895
overlatt utførelsen for en sum av kr. 2 800 000,00.


Kontraktørfirmaet hadde intet ansvar for 
retningens rigtighet.


Utstikningen av tunellen lededes av overingeniør
Rostad, som ogsaa ledet stikningen av linje fra Voss
til Taugevand, der paabegyndtes i 1895.


Strækningen er 74,5 km. lang og herav ligger ca.
11,5 km. i tilsammen 46 tuneller, iberegnet 
Gravehalstunnellen.




Det sværeste og kostbareste parti er fra Opset til
Kleivevand, altsaa netop det parti, hvor man fra det
sekundære vandskille paa vestlandet skal over til
Moldaadalen, som fører like op til hovedvandskillet
mellem vest- og østland ved Taugevandstoppen.


Partiet mellem Opset og Kleivevand, en længde av
ca. 10 km. har kostet omtrent 6 millioner kroner
eller i gjennemsnit 600 kroner pr. løpende meter.


Dette kostbare terræng er tilsvarende vildt og
storartet. Ved nedre ende av Kleivevand, ca. 10 km.
vestenfor Hallingskeid station danner Moldaadalen
Kleivefossen, hvorover jernbanen nu fører. Videre
begynder tunnel i tunnel, av og til med aapninger ut
mot styrtningerne ned til Seltuftvand og 
Reinungavand.


Saa kommer den 1800 m. lange Reinungatunnel,
der væsentlig er bygget av hensyn til faren for 
sneskred og litt længer nede Gjeithammertunnellen.
Efter denne aapner Flaamsdalen sig med utsigt mot
Vidmenaasi i bakgrunden og dalbunden 300 m. dypt
under. Linjen er bygget paa en høi stenmur, og ret
under denne ser man transportveien fra Myrdal til
Flaam slynge sig nedover den bratte fjeldli. I dypet
fosser Flaamselven. Gaarden Kaardals smaa huser
og grønne marker sees dypt nede.


Saa svinger man ind til Myrdal station og kun
Gravehalstunnellen skiller denne station fra Opset.




Der blev ialt oprettet 4 administrationsavdelinger
for partiet Voss-Taugevand


1ste avdeling gik fra Voss til den vordende Reime
station og lededes først av avdelingsingeniør Esmark,
senere av Hammer. Dette var en regelmæssig 


lavlandsavdeling, dog med endel større arbeider, 
saaledes en stor stenbro over Vosseelven og endel 
tunneller i det vanskelige terræng opigjennem 
Sverreskaret.


2den avdeling gik fra Reime til Opset, indbefattet
kontrollen med Gravehalstunnellen og lededes av 
avdelingsingeniør Bernhoft med bopæl Opset.


3dje avdeling gik fra Myrdal til og med 
Kleivebroen og 4de avdeling gik fra Kleivebroens østside
til Taugevandstoppen.


Som chef for 3dje og 4de avdeling blev i 1895 
ansat avdelingsingeniørerne Saxegaard og Ole 
Guttormsen. Ved 3dje avdeling var Olav Berner 
assistentingeniør, men blev da Saxegaard reiste i 1900 
forfremmet til avdelingsingeniør.


Berner og Guttormsen holdt ut til sidste spadetak
og begge tilbragte saaledes 13 aar i høifjeldet, fra
1895-1908.


Den som en vakker sommerdag paa en snarvisit ser
den vestenfjeldske dels vældige omgivelser kan ikke
gjøre sig nogen forestilling om, hvad det vil si at leve
her aaret rundt før banen kom.


Naar stormen om høsten satte ind med orkanens
styrke var det livsfarlig at færdes efter veiene. Man
kunde let risikere at bli feiet nedover en eller anden
avgrund. Husene var forsvarlig barduneret i alle
hjørner, saa velte kunde de vel neppe, men bevæges
i stormtakene kunde de, og det var jo uhyggelig nok.


Naar saa matbeholdningerne begyndte at skrumpe
ind og uveiret var like vedholdende, kunde det ofte
se mørkt ut, bortset fra det fængsellivs ensformighet
som maatte føres inden døre i slike perioder.


Og det er betegnende for uveirenes karakter i
disse egne at man virkelig optok til alvorlig drøftelse,


om ikke et orkanaktig vindstøt vilde kunne velte 
toget, naar det pludselig kom ut av Gravehalstunnellen.


Der skulde sterke mænd til at taale slik 
paakjending og Guttormsen og Berner har sikkert fremfor
nogen anden av det store administrationspersonale
som i aarenes løp deltok i bygningen, tat det høieste
aandelige løft for Bergensbanens tilblivelse.


Hallingskeid stations nærmeste omegn er om 
sommeren den rene stenørken, men selv om denne 
skjules under sneteppet den meste del av aaret er her et
utrivelig sted i enhver henseende. Og her levet Ole
Guttormsen i 13 aar. Han gik helt op i sin gjerning
og var altid i udmerket humør.


Berners bolig, like ved der, hvor nu det prægtige
Vatnehalsen hotel ligger, hadde storslagne 
omgivelser, men ligger overordentlig veirhaardt til. 
Indestængt mellem bratte fjelde, hvorfra sne og stenskred
ret som det var stængte forbindelsen til utenverdenen
og hvor færdselen langs linjen for at tilse de 
kjæmpemæssige arbeider ofte var forbundet med livsfare,
trodset Berner alle savn og farer i 13 lange aar.


Ugifte var de begge og det var alle de ingeniører
baade ved Myrdal, Hallingskeid og Finse, som i 
længere tid gjorde tjeneste deroppe.


Dog var der én undtagelse.


Da ingeniør Fangen flyttet op til Myrdal som leder
av tunnelarbeidet fra østsiden førte han sin unge frue
av engelsk herkomst med sig. Alice Maud Lister
hadde 18 aar gammel truffet den statelige ingeniør
Fangen i Sheffield. Og 19 aar gammel drog hun med
ham til Norge som hans hustru. De bodde først
nogen aar i Kragerø. Da tunnelarbeidet i 1895 skulde
begynde flyttet det unge egtepar op til Myrdal, idet
Fangen tok ansættelse hos kontraktørfirmaet.




Ingeniør Fangen ledet her med stor dygtighet 
inddriften i tunnellen, men man støtte efterhaanden paa
uforutseete vanskeligheter, der blev divergerende
meninger om, hvorledes det hele skulde tages og
ingeniør Fangen besluttet sig til at forlate sin stilling
og istedet ta en ledende grubeingeniørstilling paa
Spitsbergen.


Dette blev hurtig bestemt, og om høsten reiste 
Fangen, mens hans hustru foreløbig skulde bli tilbake
paa grund av sine smaa barn.


En ny vinter stod for døren og uten sysselsættelse
var det ialfald umulig at klare den. Saa henvendte
fru Fangen (senere fru Klem) sig til overingeniør
Skavlan og spurte, om hun ikke kunde faa overta
kostholdet for et par av de større barakker. Hun
vilde selv koke og leie to piker til opvartningen.


Hun fik dette indvilget og stelte udmerket for 
arbeiderne. Men selv om hun klarte dette, var det jo
ikke uten anstrengelser. Arbeiderne skulde ha mat
kl. 6 om morgenen, og hun maatte være paa pletten
i tilstrækkelig tid forinden.


Da jernbanen skulde ha en ny bestyrer av 
handelsboden fik hun bytte om sin anstrengende 
kokegjerning med at drive handelen. Joseph Klem, som hadde
assisteret ved tunnelarbeidet, blev nu bestyrer av
handelsboden.


I 1903 fik fru Fangen (Klem) overta 
handelsboden paa Finse i kompaniskap med Klem og 
fraflyttet Myrdal. Klem styrte handelsboden, og hun
selv det lille, næsten berømte hotel, som Yngvar 
Nielsen engang i en korrespondance karakteriserte som
verdens høistbeliggende, mindste og bedste hotel.


Sine 6 sønner hadde hun fra nu av boende i 
Bergen, hvor de gik paa skole. Den ene av disse er 
forfatteren Ronald Fangen.




Det var almindelig under anlægstiden at kalde
Alice Fangen (Klem) for «fjeldets første kvinde».
Ved siden av en jernhaard energi, den engelske race
egen, forenet hun en ro, som virket velgjørende paa
hendes omgivelser. Man hørte hende aldrig klage.
Hun tok forholdene som de var, og de hyggeligste
aftener vi har hat i hendes lille salon i det lille hotel,
det hadde vi under uveirsperioderne. Hun ænset
ingenting. Fortræffelig som vertinde og 
underholdende, uten egentlig at være livlig, forstod hun at
hygge for sine omgivelser i en sjelden grad.




Den største tunnel ved Bergensbanen er som nævnt
Gravehalstunnellen med en længde av 5300 m.


I sammenligning med de noget længere tunneller i
Alperne er jo dette ikke noget særlig stort arbeide,
men tar man i betragtning høiden over havet og den
vanskelige adkomst tør utførelsen av dette arbeide
allikevel henregnes til et av verdens vanskeligste 
tunnelarbeider, utført med fuld honnør av 
kontraktørfirmaet Hornemann & Strøm.


Tunellen ligger 600 m. under det overliggende
fjelds top, og dette bestemmer temperaturen inde i
fjeldet. Den var beregnet til + 20° C., og ved god
ventilation holdt man den nede i + 18°.


Paa grund av den haarde fjeldart maatte man drive
med maskinboring paa begge sider. Da norske 
arbeidere var uøvet i maskinboring, indførte man 
endel italienske tunnelarbeidere. 50 italienere med
egen opsynsmand og ingeniør ankom om vaaren
1900. De levet paa makaroni og ris og rødvin. Til at
begynde med trodde italienerne at den lyse fjeldart
var kridtfjeld og forsøkte sig først med hakker. Senere


viste det sig, at de ikke kunde bore vort haarde fjeld,
og ialfald brukte de to mand, hvor vi brukte én.


Da tilstrækkelig mange norske arbeidere var 
opøvet, blev italienerne hjemsendt. i


Vinteren 1902–3 var især kritisk paa grund av
veirforholdene.


I almindelighet hadde man opretholdt 
§veirforbindelsen til Fretheim hele vinteren. Men lille-juleaften
1902 fik man et voldsomt uveir, og dette avbrøt 
forbindelsen. I 2 1/2 maaned var man stadig blokert.
Alle beholdninger av mat slap op, og kul og ved blev
utdelt i saa smaa portioner, at man sat og frøs inden
vægge. Et vedtræ til hvert værelse og en bøtte kul
pr. dag. Kokken fik 3 vedtrær. Det var det hele.


Det blev alvorlig overveiet at indstille driften og
forsøke at faa alt levende ned til Fretheim. 
Imidlertid var retningsstollen gjennembrutt og gjennem denne
over alle stenboringene, bar man den vigtigste 
artikkel, brød, fra Opset, som hadde eget bakeri. Saadant
fandtes jo ogsaa paa Vatnehalsen, men veien mellem
Myrdal og Vatnehalsen var blokert paa grund av sten- og
sneskred.


Under de værste stormdage kunde vindmaaleren
ikke vise vindens hastighet, tiltrods for at den kunde
maale 40 meter pr. sek. I 7 uker kom ingen hest paa
tip ved Myrdal. Man kjørte nemlig massene ut av
tunnellen med hest. Stalden var helt nedsnedd.
Hestefôr maatte man mellem uveirene bære over fra
Vatnehalsen. Eller man foret med brødskalker og
avfald.


Dette uveiret varte fra lille-juleaften til 
begyndelsen av mars.




[image: 22]
Hallingskeid ingeniørbolig nedsneet.
vinteren 1901-02
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Ankomst til Finse en lønningsdag i stygveir.
 Hakestad i spissen, dernæst opsynsmand Lenæs. Kassereren i bakgrunden. «King» hilser velkommen.





[image: 24]
Linjebefaring høsten 1907.
1ste draisin: driftsbestyrer Fasting og banedirektør Fleischer (i midten opsynsm. Lenæs). 2den draisin: overingeniør Skavlan og avdelingsingeniør Wetten. Paa platformen: nærværende boks forfatter.
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Nedgang til Torbjørnstøl tunnel.
«King» ligger paa vagt ved aabningen.
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Rosenflor paa Finse.





De i tunnellen arbeidende folk bodde i et stort 
treetages hus, kaldet storbarakken. Dette laa denne 
vinter helt under sneen, kun skorstenen raket op. 
Adkomsten til huset var fra tunnelaapningen gjennem
en 30 m. lang snetunnel. Inde i barakken var intet
dagslys. Man brændte lys nat og dag.


Naar arbeiderne fra natskiftet om morgenen
skulde i hus, krabbet en mand hen til skorstenen og
varskuet de indeværende folk ved at banke i pipen,
at de var ianmarsch og saa igangsattes gravning fra
begge sider gjennem snetunnellen, som i nattens løp
var føket fuld.


I 1901 gik et stort ras paa tunnellens østside. 20
mand blev indestængt i 5 timer. Man grov et hul
igjennom raset og fik herigjennem arbeiderne ut i
frihet.


Ikke før var arbeiderne kommet ut førend der
gik et nyt ras. Dette parti blev senere udmuret.


Om vaaren gik især mange sneskred i disse trakter.
Øverst i Flaamsdalen, langs fjeldet Urhovden gaar
et stort skred aarlig. Det stanser først i Ugjersdalen
samt paa slettene ved Kaardal. Der gaar ogsaa et
aarlig skredløp fra Urhovden til Myrdalshalsen. 
Søndre side av Reinungavand har to skredløp og ved
Seltuftvand, paa samme side, er et skredløp. 
Gjennem alle disse var banen stukket og blev lagt i 
udmerkede tunneller.


For at det ikke skulde være alt for utrygt at komme
op Flaamsdalen blev i 1896 besluttet at veien mellem
Melhus og Kaardal skulde lægges over paa dalens
østside, da den gamle vei paa dalens vestside var 
utsat for overmaade hyppige og voldsomme sneskred.
Specielt var det i vintertiden forbundet med 
livsfare at passere Trollaskredet.


Den nye vei paa dalens anden side er her midt
imot Trollaskredet lagt i tunnel fordi vindtrykket



og snefoket er saa sterkt, naar rasene gaar, at de kan
rive hest og folk med sig. Ved foten av skredet er
der ophobet store snemasser, som aldrig gaar væk
fordi de stadig dækkes av nye ras.


Med de foranstaltninger som er truffet har man
ikke hat nogen ulykke av skred i Flaamsdalen.


Jernbanelinjen ligger høit over kjøreveien forbi
Vatnehalsen og kun paa faa steder kunde man klatre
op til arbeidsstedene. Arbeiderne hang under 
boringen i tauger eller sat paa en liten bordstub lagt over
2 bolter, som var sat ind i fjeldet. For at komme til
slike arbeidssteder maatte de ofte først klatre helt op
til tops og saa la sig fire ned efter fjeldvæggen.




Utsprængningen av den 1800 m. lange 
Reinungatunnel blev væsentlig foretat for at komme indenfor
de nævnte skredløp. Da man imidlertid ikke kunde
lægge linjen for langt ind i fjeldet paa grund av
kurveforholdene, hændte det flere steder, at taket
blev for tyndt og pludselig raste den paabegyndte
del av tunnellen fuld av sten.


Saa var det at kjøre alt dette ut, førend man kunde
komme videre, men dette var et farlig arbeide. Nye
ras fulgte det første og det hele syntes en haabløs
kamp.


Saa maatte man forsøke med utmuring. Mure
hvælv i den færdige del av tunnellen og fortsætte
dette fremover, der hvor aapningen var blit.


Slikt arbeide er altid farlig og vanskelig og kræver
et stadig tilsyn. Efterhaanden fik jo baade 
arbeidsfolk og opsynsmænd megen erfaring i slikt arbeide
og gik løs paa opgaven med stor dristighet. Selv om


flere av arbeiderne baade brak armer og ben 
fortsatte de gjenværende like ufortrødent. Det hele blev
til et stort Reinungatroll, som maatte og skulde dødes.


Slikt arbeide beskjæftiger ikke alene kroppen, men
vel saa meget sindet. I ensomheten er slike opgaver
underholdende og arbeiderne sat ofte i de store 
barakker og drøftet om kveldene, hvorledes det hele
bedst skulde gripes an.


En erfaren bas har ofte stor kyndighet i valg av
metoder. Han foreslaar efter sin mening og hans
plan blir ofte approbert.


Da man var kommet et stykke ind i den store 
Reinungatunnel,  pludselig et stort ras, som var saa
mægtig, at hvis man skulde stanse fremdriften i 
tunnellen, vilde den ikke kunne bli gjennemslaat til
fastsat tid. Man valgte da at sprænge en stoll i en
stor bue længere ind i fjeldet og kom herved forbi
raset. Saa fortsatte man selve sprængningen av 
tunnellen videre og lot det parti, hvori raset laa 
foreløbig i bero.


Det var en dristig plan, fordi det ikke var gjørlig
med sikkerhet at kontrollere tunnellens retning paa
den anden side av raset, men det gik godt og viste
sig senere, at stemme med forutsætningene.


Da hele Reinungatunnellen ligger i fjeldsiden ut
mot Reinungavand gik man ind med tverstoller og
sprængte efter at være kommen ind til tunnellens
plan videre i tunnelretningen. Gjennem disse 
aapninger fra tverslagene eller tverstollene tømte man
massene ut.
Da skinnelægningen i 1905 naadde denne tunnel
maatte der her stanses for det aar, idet et større ras
hindret videre fremkomst.
Et andet stort og vanskelig arbeide paa ingeniør


Berners avdeling var opførelsen av 
Kleivevandsbroen, beliggende ca. 6,5 km. østenfor Myrdal station.
Der hvor Moldaadalen sætter ned i Kleivegjelet og
danner Kleivefossen, maatte jernbanen over. En
hvælvbro av sten i et eneste spænd paa 35 m. blev
projektert, fordi man var bange for isgang om
vaaren.


Specielt seet nordenfra har denne bro en meget
dominerende beliggenhet, høi og lys, som den 
hvælver sig over Kleivefossen, spændende mot de store
mørke skiferfyldinger.


Kleivegjelet er berygtet for sine sneskred, men
ned igjennem dette gjel maatte transportveien 
lægges – ingen anden fremkomst var mulig. Det
hændte under anlægstiden flere gange, at heste med
læss blev revet med av skredene, men merkelig nok
er hverken mennesker eller dyr nogengang 
forulykket. Og op igjennem denne vei maatte de materialer,
som var nødvendig til Kleivebroens bygning 
transporteres.


Al sten til broen blev tat ca. 2 km. fra brostedet
og den nødvendige sand fandt man ved 
Grøndalsvand, ca. 3 km. østenfor brostedet. Men det man 
forøvrig behøvet blev fraktet lang vei. Al cement blev
transportert op fra Flaam. Det var over 25 km. at
kjøre den og arbeidsstedet laa næsten 1000 m. over
fjordbunden.


Broarbeidet blev paabegyndt sommeren 1902 og
varte til 1906.


De fleste træmaterialer kjøpte man fra Kaupanger
i Sogn og opsætningen av stilladset blev ledet av den
tidligere omtalte bygmester Anders Løhne fra 
Aurland. Det tok to aar at faa stilladset op. 
Understilladsets materialer blev indkjøpt høsten 1902, 


opkjørt vinteren 1902–3 og monteret sommeren 1903.
De øvrige materialer blev indkjøpt 1903, avbundet
nede ved Fretheim og opkjørt om vinteren.


Sommeren 1904 var endelig stilladset 
færdigmontert og selve muringen kunde begynde. Denne tok
ialt henved 2 aar.


Med dette broarbeide var Berners avdeling færdig
og i 1906 blev skinnelægningen ført frem over
Kleivebroen og videre opover. Men der gjenstod
endnu et stort arbeide – at bygge de utsatte partier
inde for snehindringer og hertil krævedes paa denne
avdeling endnu henved 2 aar.




Fra Kleivebroen til Taugevandstoppen var 
avdelingsingeniør Guttormsens strækning. 
Assistentingeniør var ingeniør Selmer.


Uavladelig er banen arbeidet iveiret helt fra Voss.
Den stiger med 1:50 kun med horizontaler ved 
stationerne og igjennem Gravehalstunnellen, i hvilken
der forøvrig av hensyn til vandavløpet er lavet en
kunstig stigning med fald til begge sider.


Ved Hallingskeid station er man i en høide av
1110 m. o. H. og ved Taugevandstoppen paa 1301
m. o. H.


Hele denne strækning tilhører den goldeste del av
banens omgivelser. Der vokser litt græs i 
sydheldingerne, endel mos og lavarter hist og her og 
isranunkler titter frem ved kanten av de store snefonner.
Det er alt liv. Ellers en øde stenørken, men ofte med
blankskurte fjeldsider som skinner op i solskinnet,
saa det glitrer som av diamanter omkring en.


I vandene ligger isflakene og driver langt utover
sommeren.




Tiltrods for denne barskhet fandtes der før banens
anlæg menneskeboliger helt op til Hallingskeids
høider. Vistnok var det bare sætre, men de 
fortrinlige græsgange i disse fjelddale like op under den
evige sne hadde forlængst lokket bønderne til at ta
sin bøling derop.


Ved Grøndalsvand, litt nedenfor Hallingskeid, 
ligger den ældste sæter paa disse kanter. Den er fra
1736. Husene ligger indmuret mellem en del store
stenblokker, som i sin tid er ramlet ned fra 
høideme ovenfor og sæteren sees derfor ikke fra 
jernbanelinjen. Men den som en vakker dag om 
sommeren vælger at spadsere transportveien fra 
Hallingskeid til Myrdal kommer like forbi sæteren og kan
faa smake dens kolde, fortrinlige melk.


Ved selve Hallingskeid station ligger ogsaa en 
sæter, efter hvilken stationen har navn.


Begge disse sætrer tilhører bønder i Ulvik, som
med sine bølinger vover sig over fjeldet forbi 
Osaskavlen.


Fra stationen ser man mot vest over til 
Vosseskavlen, hvis hvite kam lyser mot en.


Tilvenstre for skavlen stiger Grøndalen op. Her
ligger ogsaa sætre. Her findes storartede multemyrer
og multene blir i reglen modne.


Mot sydvest stiger Buadalen op og fører opover
mot Osaskavlen. Her er det man gaar over til 
Osafjord i Hardanger.


Over Vosseskavlen fører en prægtig skirute direkte
til Opset.


Partiet fra Kleivevand og opover til Taugevand
kaldes Moldaadalen. Dalens sider er bratte. Banen
er lagt i den nordlige dalside og igjennem korte
tunneller ved alle fremspringende næser og 


fjeldrygge. Dette er gjort fordi man herved kunde spare
indbygninger. Terrænget har den samme karakter
østenfor Hallingskeid. Ovenfor Laaghellervand gaar
banen atter over Moldaaen og bøier mere sydover op
til Taugevand, mens selve Moldaadalen ender oppe
mot Hallingskeidsaata. Forbi denne gik et av banens
alternativer, idet man tænkte at komme over til
Strandefjord i Hol og videre ned Hallingdal. Man
vilde ved dette alternativ ha undgaat at komme saa
nær Hardangerjøkelen og kunde mere følge et 
dalføre, men nok en stor tunnel i likhet med 
Gravehalstunnellen vilde ha været nødvendig gjennem
Gjeiteryggen – der hvor nu den norske 
Turistforening har sin store hytte, og dette fandt man for
risikabelt.




Den øverste vogterbolig paa 4de avdeling laa ved
Grjotruste litt nedenfor Taugevand. Dette var under
anlægget et meget vigtig punkt for kjøretrafikken.
Her bodde opsynsmand Olsen i mange aar og hadde
for 4de avdeling en tilsvarende stilling som Lenæs
i Fagernut vogterbolig for 5te avdeling.


Den store kjøretrafik over fjeldet blev organisert
og ledet av den sjelden dygtige og paapasselige 
fuldmægtig Raabe paa Hallingskeid.


Indom ham maatte alle avdelinger med sine mange
forespørsler i telefonen om, hvor hestene befandt sig
og om hvorledes utsikter til at faa varene frem over
fjeldet stillet sig til de forskjellige tider og under de
vanskelige forhold.


Opsynsmand Olsen hadde giftet sig med en datter
av gaardbruker Melhus i Flaamsdalen, en meget
hyggelig og morsom mand, som det altid var 


fornøielig at slaa av en prat med. Han kjørte i flere aar
utrættelig frem og tilbake over fjeldet. Hans staute
og statelige datter paa Grjotruste døpte arbeiderne:
Storhertuginden av Grjotruste.


Opsynsmand Olsen hadde en liten kjæk gut. Fra
han var en 6 aar gammel, var kjøretrafikken hans
liv og lyst. Han oplevet jo ellers ikke meget. Naar
de første hester paa vaarføret hadde slitt sig opover
Moldaadalen og svinget ind ved Grjotruste 
vogterbolig, stod pjokken ute paa trappen med hænderne i
lommen.


«Velkommen til Grjotruste med hest» hilste han
kjørerne.




Paa grund av at nedbørsmængden stiger fra 
østlandet gradvis over mot vestlandet og naar sit 
maksimum ved Gravehalstunnellen, er partiet fra Myrdal
til Taugevand den snetungeste del av banen. Der
er derfor nu bygget inde mellem de mange tunneller
i en saadan grad paa denne strækning, at man fra
kupévinduet næsten ikke faar se nogen ting.


Vil man faa et virkelig indtryk av hvorledes det
hele bygverk ser ut, maa man ogsaa her vælge 
apostlenes heste.


En vandring fra Finse langs transportveien forbi
Taugevand og til Hallingskeid er yderst interessant,
baade ved landskapets karakter og det 
eiendommelige ved at se, hvorledes jernbanelinjen vrider sig
frem gjennem fjeldet og træforbygningerne.


Avdelingsingeniør Guttormsen hadde i de mange
aar trolig bistaat av assistentingeniør Selmer et 
slitsomt virke i disse egne, men det var en fordel baade
her og for Myrdalsavdelingens vedkommende, at man


ogsaa hele vinteren kunde drive arbeidet i de lange
tunneller. Derved fik alle beskjæftigelse og tænkte
ikke saa meget paa ensomhet og savn.


Guttormsen var en elskværdig arbeidsleder og 
meget avholdt. Han beholdt derfor sin arbeidsstok i
aarevis, og hvis det gjaldt, var arbeiderne ikke rædde
for at lægge ryggen til. Da skinnegangen skulde
frem forbi Hallingskeid station knep det med at faa
de enorme fjeldmasser, som maatte til, sprængt og
utfyldt i rette tid.


Et stort arbeidslag som holdt paa med dette vilde
dog ikke ha den skam, at skinnelægningen skulde
maatte stanse for deres skyld og ganske frivillig stod
de da det virkelig knep i 36 timer paa arbeidspladsen
i et kjør. Maten blev bragt til arbeidsstedet og de
spiste efter tur og gik paa igjen.


Og skinnelægningen kom og fik gaa videre uten
stans.




Man vil vel uvilkaarlig stille det spørsmaal: Men
hvorfor blev de samme ingeniører i fjeldet i saa
mange aar? Statsbanerne har jo nok av folk, som
alle kan flyttes efter ordre. Hvorfor avløste man
ikke f. eks. Berner og Guttormsen efter et visst antal
aar?


Saken er den, at der for det første ikke kom noget
krav om at bli avløst. Det vilde føles som noget 
utilfredsstillende at forlate den store opgave midt under
løsningen. Man indforlives mere og mere med de
ekstraordinære forhold, samler erfaring og indsigt og
arbeidet selv begynder at gli.


Da melder sig uvilkaarlig trangen til at være paa
post. Følelsen av at det gjælder at gripe ind i rette


øieblik, og at den maate dette sker paa er betinget
av de gjorte iagttagelser og erfaringer fra tidligere
aar bringer en til at føle sig som noget av en 
uundværlighet.


Dette gjælder utvilsomt hver eneste mand fra 
arbeider til chef, som i længere tid hadde ofret sig for
arbeidet under disse ekstraordinære forhold. Og en
ting kommer til. Efter aarelangt arbeide, f. eks. for
et arbeidslag i en tunnel, blir det hele en vane. 
Fredelig og rolig gaar dagen. Arbeidet er inden døre
og kan drives sikkert og regelmæssig. Det betyr atter
en sikker fortjeneste. Saa meget kan sendes til kone
og barn dernede i bygden, saa meget koster det at
leve og saa meget blir altsaa tilovers. Det lar sig
regne ut, at inden et visst antal aar er ens 
økonomiske situation den og den. Og den norske arbeider
vil fremover.–


Et moment, som ogsaa spilte en stor rolle i retning
av at skape utholdenhet, var den at opgaverne 
efterhvert som aarene gik koncentrertes om enkelte større
arbeider, som viste sig særlig vanskelige og 
møisommelige at bringe til utførelse under den haarde kamp
med veirforholdene og i de uendelig lange vintre.


Slitet med slike opgaver skaper uvilkaarlig 
kjærlighet til arbeidet og, som tidligere nævnt, sindet
tages med. Det hele optar en tilslut nat og dag. Og
intet andet eksisterer.


Karakteristisk var det saaledes, at naar de 
forskjellige avdelingers ingeniører mødtes, det hændte ikke
ofte, men man besøkte hinanden av og til eller holdt
ingeniørmøter paa et bestemt sted, saa gik samtalen
under hele samværet omtrent utelukkende ut paa
diskussioner om anlægget og de opgaver, dette stillet
en. Der blev lys dag og man var endnu ikke blit enig.




Det hører til mine morsomste minder fra Finse,
naar Berner og Guttormsen en høstdag, før sneen
kom, kunde komme kjørende i kjerre, begge klædt i
oljehyre, men Berner med en stor panamahat paa
hodet.


Overingeniør Skavlan bad Berner om at bruke en
anden hat end denne panamahatten; overingeniøren
mente, at arbeiderne vilde le av sin chef. Men Berner
paastod at panamahatten var det bedste hodeplag i
fjeldet i alskens veir. Den taalte regn og sne og var
ikke heller for varm i godveir.


Slike ideer kan man faa i ensomheten.–







DAGBOKSOPTEGNELSER FRA FINSE VAAREN 1906 TIL UTGANGEN AV 1907.

FRA HIN vaardag 1904, da jeg, efter at transportveien
var brutt op (egentlig maa det vel kaldes sommerdag
for det var i første halvdel av juli), drog op til Finse
for at hilse paa folket der, har jeg nærmest i 
erindringen de lodrette snevægger og den blaa himmel
over.


Men jeg husker ogsaa det hav av lys, som satte imot
mig hver gang jeg kom ut av en lang sneskjæring. 
Jøkelen laa badet i sol. Sneen var begyndt at smelte
av bræerne og den glasur, som er eiendommelig paa
slike bræer, naar vandet som rinder nedover, i en kold
nat er frosset til en blank flate, glitret og lyste mot
mig, som om det hele var en flammende ild.


Da jeg kom tilbake til Haugastøl igjen, syntes jeg
hele landskapet var blit saa mørkt. Jeg var likesom
kommet fra en fest til en graa hverdag.


For den som kun kjender sne fra lavlandet, er
sneen et ganske enkelt begrep. Nu vet jeg, at dens
variationer næsten er uendelige. Ikke bare i 
konsistens og haardhet, men likemeget i utseende. 
Betegnende er det saaledes, at paa fonner, som ligger fra
aar til aar, er det let at si, naar man har lært det, fra
hvilken aargang de forskjellige snelag er, efterhvert


som de kommer frem ved avsmeltningen av de ytre
lag. Der er noget eget i tonen. Sneens konsistens,
som jo influeres av den temperatur den er faldt under
og den tørhetsgrad, som luften har efter høiden over
havet, er et yderst sammensat fænomen.


Paa vore mange skiturer mellem Haugastøl og Finse
var der paa dette felt stadig noget at iagtta. Vi kunde
gaa avsted i klabbeføre og neppe være naadd op paa
høiderne ved Nygaardsvandene, førend der var 
forandring at merke. Det gled merkelig godt. Men kom
vi saa helt op til Finsevand, op for avsatsene ved
Sauebotten, saa kunde vi med én gang ha som sand
under skiene, den fine sne frøs fast til skiflaten og
det var ikke til at komme av flekken. 
Vestlændingerne kalder dette for isklabføre.


Eiendommelig er det ogsaa, at mens det med 
vinden kan gli ganske godt, kan det til samme tid imot
vinden være fuldstændig klabbeføre.


Fondannelsen er ogsaa i høi grad influert av disse
forholde. Jo høiere over havet, desto fastere blir 
fonnerne. Naar sneen er rigtig tør er den ogsaa 
tilsvarende fin og snepartiklene blæses derved saa tæt 
sammen, at det hele blir som en masse. Paa grund av
den lave temperatur, hvorved sneen i regelen er faldt,
fryser den sammen til en homogen masse. Det er
denne slags sne, som i fonner især er generende for
de roterende ploger.


Om sommeren naar sneen var smeltet endel borti
jøkelen, saa selve isen begyndte at bli bar, hadde vi
et ganske godt veirtegn. Hvis isen hadde en lyseblaa
klar farve, var det godveirstegn. Var tonen mørk og
skidden, blev det gjerne uveir.






At flytte fra Haugastøl til Finse var at forlænge
vinteren med ca. en maaned og likeledes at imøtese
en maaned tidligere vinter til høsten. Og paa grund
av det nære forhold til jøkelen er det ved Finse aldrig
egentlig varmt. Enkelte faa dage maalte vi op til +
19° C., men i regelen var det bare + 5 à 6°.


Ved Haugastøl kunde vi sitte ute om 
sommeraftenerne, ha glæde av roturene i stille, blankt veir og
av sæterlivet langs Ustavandets bredder. Alt dette
var foreløbig et savn.


Men Finse hadde noget andet at by paa. Ingen
sammenligning var mulig.


Finse var en ny verden. Over alle 
menneskeboliger. En majestætisk natur omgav en.


Den som vilde gjeste disse trakter i fordums dage
hadde maattet være hjemmefra i mindst 3 døgn og
bære sovepose med sig.


Her var vildrenens hjem. Her hadde den virkelig
faat leve sit eget liv. Den vandret over Finseskar og
beitet sig mæt i Finsedalens lier. Blev den skræmt,
satte den over det kolde Finsevand og sprang sig
atter varm opover jøkelens lange sider. Da 
menneskene begyndte at forstyrre den ved at bygge en bane
i dens rike, drog den efterhaanden væk.


Men med menneskene kom andre dyr og tok bolig
i disse egne istedetfor vildrenen.


Rødræven hadde ikke bolig saa høit oppe før. Den
hadde ikke kunnet ernære sig paa disse høider, men
anderledes blev det, da alle barakkerne kom. 
Avfaldet fra en slik barakke var nok for en hel 
rævefamilie og den indfandt sig ogsaa og tok bolig i 
nærheten.


Røsskatten var ogsaa først at se efter at anlægget
hadde holdt paa en stund.




I den første tid da vi endnu manglet erfaring om,
hvorledes vi bedst skulde ophevare ferskt kjøt, var
det almindelig at lægge det i en kasse med sprinkler
og grave denne ned i en snefon. Men røsskatten
fandt frem og var det en rigtig stor stek, saa spiste
den en lang tunnel ind gjennem det bedste av kjødet,
som om den vilde vise menneskene, hvorledes 
tunneller skulde bygges.


Senere lærte vi at hænge kjødet paa husvæggen 
opunder takskjægget. Dit naadde ikke røsskatten og
ravnen vovet sig ikke til.


Røsskatten gav os forresten ofte underholdning.
I længere uveirsperioder blev det vel for koldt for
den ogsaa, naar den ikke kunde faa ta sine turer og
den grov sig da gjerne ned i snefonnerne omkring
husene, helt nede ved væggen. I et stort vindu til
spisestuen paa Finse stationsbygning, som gjerne føk
til av sne, sat ofte et par røsskatter like indved 
vinduet mellem dette og fonnen og tittet ind, mellem
rosentrærne.


Wetten var nemlig en stor blomsterelsker og kjøpte
stadig roser. I det sterke vaarlys fik de en sjelden
praktfuld utfoldelse, og vi hadde ofte en hel 
opbygning av blomstrende rosentrær foran vinduerne.




Det er en vild og mægtig natur, daglig for ens øie
omkring Finse.


De nærmeste omgivelser beskjæftiger ikke øiet. Den
stadige skiftning av belysningerne over jøkelen og
Finsenutene er det som fanger en ind. Og hvor
mange stemninger omfatter ikke denne skiftning,
ikke bare efter aarstiderne, men indenfor den 
enkelte dag.




Uveirsstemningerne kan ofte være rent uhyggelige.
Sorte skyer reiser sig bak jøkelen og antar 
fantastiske skikkelser som kunde det være en hær i 
anmarsch.


Endnu ligger jøkelen selv hvit og fin. Men saa
ruller svarte nøster indover den. Det er som 
trollkjærringer, som uavladelig stuper kraake omkap med
hverandre.


Saa hylles hele jøkelen ind i en røksky, men bare
et øieblik. Lyset bryter igjennem, gulagtig, rent
svovlfarvet, men næste øieblik sortner det hele til
igjen og jøkelen er borte.


Det var under slike vinterdage, at Wetten gjerne
gik bort til vinduet, saa ut og sa:


«Aa nei, saa grønt det begynder at bli.»


Han var fra Hedemarken og savnet de grønne
marker.


Men det fortryllende ved fjeldet og som er mest
karakteristisk er dette, at stemningerne skifter saa
fort. Fjeldet er aldrig langsint og det kan gi sit lune
i bedaarende kontraster.


Den som har lært dette, blir derfor ikke saa 
trøstesløs over et uveir. Det blir igrunden ofte 
spændende at staa og se paa, hvor fort det igjen forsvinder.


Det er vistnok saa, at baade uveir og godveir gjerne
kommer i perioder. Lange eller korte. Men den
karakteristiske skiftning er dog det som særpræger
fjeldet. De skjønneste belysninger ved solnedgang er
gjerne forløpere for storm.


Jeg oplevet enkelte slike solnedganger, som jeg
husker hele mit liv, men det er ikke mange. Kanske
en hvert aar – ikke engang det.


For den, som ikke har levet aaret rundt i fjeldet,
er det vel neppe mulig at gjøre sig nogen forestilling


om, hvad en slik absolut førsterangs kveldsol kan
være. Det er som at sitte og se et panorama, som
uophørlig skifter efter et forutbestemt arrangement,
hvor farver og linjer er tat med i beregningen for
at opnaa den høieste virkning.


De bedste belysninger indtræffer om sommeren,
helst i slutten av august, naar snesmeltningen er 
færdig og vegetationen helt har utfoldet sig. Finsevand
kan da i stille kvelder speile hele jøkelpartiet, saa
land og vand fuldstændig løper sammen, og særlig
lyser bræerne kraftig op i speilbilledet. Det kommer
dels av at bræerne fosforiserer. Det om dagen 
opmagasinerte sollys, straaler mot kveld tilbake.


Speilbilledets særlige glans kommer delvis av 
Finsevandets lerholdighet. Ustekveika fører hele 
sommeren ler og slam med sig og blander op vandene, som
faar en melkehvit tone. Men disse lerpartikler øker
i høi grad refleksen.


Mens jordbunden omkring Ustavand er lys, idet
den for en stor del bestaar av sand og grus, er 
markens tone i Finsetrakterne meget mørk. Jorden 
bestaar her av hensmuldret skifer, den kan nok glinse
litt i solskinnet, men tonen er mørk. Fonnemarken
er især meget mørk. Ved denne benævnelse forstaaes
den jord og morænegrus, som ligger under de store
fonner eller ved foten av bræerne. Den dannes gjerne
ved hensmuldring av det underliggende fjeld – i
regelen skifer – og skyves av isen nedover.


Naar fonnene og bræerne i sommerens løp smelter
av, blir der liggende et bløt lag av slik masse igjen
og heri spirer straks forskjellige planter, fremfor alle
den deilige isranunkel. Men den som vover sig ut
paa fonnemarken synker gjerne i som i vaadt dynd.–


Finsedalen er bekjendt for sine gode græsgange.



Her blir kjørene fetere paa én uke end paa 3 i lavere
strøk. Men for sæterbruk var her tidligere for 
ubekvemt. Intet brændsel var tilstede og 
nødvendigheten av fjøs har gjort det for kostbart at støle her.


I anlægstiden – da melkeprisene steg – stølet dog
Arne Synnestvedt fra Osafjord like ved Finse, og
efter at banen er aapnet, er det ogsaa en Ulvikbonde,
som har sæter i nærheten, men han har bygget fjøs.


Selv om vi alle efter aars forløp vendte os slik til
den kondenserte melk i kaffen, at vi ikke merket
noget savn, var det dog en delikatesse at faa ordentlig
fløte i den korte sommertid.


Ved St. Hanstider var det endnu i 1906 noksaa
vinterlig omkring Finse. Vandet laa tilfrosset og St.
Hansnatten gik en mængde mennesker paa ski over
vandet og besteg jøkelen for at faa se solopgangen
fra dens top.


8de juli fik vi klart vand det aar. Det sterke lys
av refleksen fra vandet forandret indtrykket fra 
vinter til sommer. Men nogen god sommer blev det ikke.
Surt, koldt regn med en 2-3 varmegrader var 
noksaa almindelig og ret som det var, laa markene
hvite om morgenen, naar jeg drog avsted nedover
linjen.


Det var da et ynkelig syn at se kjørene staa bak
store stener eller i ly av en bergvæg med et 
tommetykt lag med vaat sne over hele ryggen.


Jeg steg enkelte gange av og strøk sneen væk. Da
begyndte de straks at beite. Enkelte kjør strøk 
forresten hinanden over ryggen med mulen og blev paa
den maate kvit snelaget.


Efter regnveir slikket kjørene hinanden ofte tørre.






Op til den natur, som her er forsøkt skildret, 
flyttet jeg altsaa vaaren 1906 og blev tildelt strækningen
fra Finse til Tunga (halvveis til Haugastøl). 
Transportveien gik langs linjen hele veien og det var jo
en lettelse, men det var en tvilsom fornøielse efter
en slitsom dag at sætte sig i en karjol og kjøre de 15
km. fra avdelingsgrænsen opover til Finse.


Veien var av al læskjøringen saa fuld av huller og
dype hjulspor, at det omtrent var umulig at kjøre i
trav, og det værket i ryggen under al skakingen. Det
blev ofte bedre at gaa allikevel.


Sneen laa endnu dyp over alle sænkninger, da jeg
kom, og skiene var endnu en maaneds tid det bedste
fremkomstmiddel.


Av en rengjæter ved Haugastøl hadde jeg faat kjøpt
et par bjerkeski, lange og smale med en stor hulrand
under. De var av den saakaldte Eidfjordtype. De
var bakstet (indbrændt med tjære og talg) efter alle
kunstens regler og gled fortræffelig selv i kram sne.


Vi hadde forøvrig baade askeski og hickoryski og
lærte snart at vælge efter føreforholdene. Men om
vaaren gik det haardt utover skiene, og de som gik
mest, slet ut et par ski pr. aar.


Strækningen Finse-Taugevand hadde 
ingeniørassistent Sønsteby og chef for den hele avdeling var 
avdelingsingeniør Ole Wetten. Begge ugifte likesom
jeg. Det gav en greiere fordeling av pladsen i 
stationsbygningen, som, da jeg kom, var færdig.


Ovenpaa hadde Sønsteby og jeg et stort værelse mot
øst og en tilhørende alkove med skraatak til 
soveværelse. Vi kunde fra vinduet se ca. 6 km. nedover
Finsedalen og den utsikten lærte vi jo at kjende.


I et par andre alkover hadde fuldmægtig og 
materialforvalter Paulsen og kontorist Strøm sine rum.




De hadde plads til seng og bord og en kuffert, men
klaget ikke. En anden liten alkove gav rum til 
husholdersken. Wetten laa nedenunder.


Like ved stationsbygningen laa det lille hotel og
i en vogterbolig længer vest hadde jernbanelægen, dr.
Alm og familie, sit hjem.


Vi hadde en grei ordning.


Vi drog ut tidlig om morgenen til hver vor kant,
hadde niste i lommen og kom i regelen ikke hjem
igjen før 6-tiden, saavidt at vi fik byttet, førend 
middagen servertes.


I den travle sommertid sat vi efter middag 
regelmæssig paa kontoret til 10-11 om aftenen.


Avdelingen hadde 4 opsynsmænd.


Ommund Tveit fra Sætesdalen bodde ved Tunga
og Ole Lenæs fra Trøndelagen bodde ved Taugevand
i Fagernut vogterbolig. De to andre hadde bopæl
paa Finse.


De var alle 4 prægtige mænd, som med stor 
utholdenhet deltok i anlægsarbeidet i de lange aar.


Opsynsmand Lenæs hadde ved siden av 
opsynsmand Olsen paa Grjotruste (litt vestenfor 
Taugevandstoppen) det barskeste og veirhaardeste parti av
hele banen.


Ved siden av sin gjerning som opsynsmand forstod
Lenæs i sjelden grad at behandle arbeiderne og være
som en far for alle deroppe i den store barakke ved
det høieste punkt paa hele banen.


En av de første dage efter, at jeg var flyttet op til
Finse, ringte det om morgenen i telefonen fra 
Fagernut vogterbolig. Det var Lenæs. Jeg kom i 
telefonen. «Det har snedd en meter her i nat,» var hans
korte rolige besked.


Dette var 27de mai. Lyse utsikter.–




Men Lenæs tok alle forhold som de var og hadde
en sjelden opfindsomhet, slik som den netop skapes
av ekstraordinære forhold hos de rette mænd. Hans
første princip var at sørge for rensligheten. Noget
bad fandtes jo ikke, selv i de største barakker, men
Lenæs vidste raad. Han tok et par tomme 
parafinfat og brændte ut, slik vi brukte at gjøre for at faa
beholdere til vand. Saa foranstaltet han stor kokning
av vand og fyldte i tønderne, og saa kommanderte
han opstilling til bad. Hvormange karer, som efter
tur, badet i samme vandet var litt ubestemt. Naar
vandet var skiddent nok, blev tøndene tømt og fyldt
paany. Efter nogen timers forløp hadde hele 
barakken faat sit varme tøndebad.


Lenæs hadde et eget lag med arbeiderne, de lystret
ubetinget. Da der begyndte at komme 
brændevinslangere op paa fjeldet, vidste Lenæs raad. Han 
foreslog de værste av dem tat ind i arbeide. Saa fik de
lystre ham, og der blev ingen tid til gauking.


Lenæs bodde ved Taugevand fra sommeren 1903
til vaaren 1907, saa blev han midlertidig flyttet til
Finse og fik strækningen fra Finse nedover ca. 8 km.
Skinnegangen skulde passere i løpet av 1907 og Lenæs
var en glimrende driver. Sommeren 1907 hadde jeg
altsaa direkte med ham at gjøre, og det var en 
fornøielse at se ham faa farten op i arbeidet, der det
knep værst.


Lenæs syntes, at den vakreste del av fjeldet var ved
Taugevand. Her hadde han levet sig ind i naturen,
og den hadde fængslet ham, men det er ret rart, at
vistnok de fleste mennesker, naar de først ved 
indforlivelse har faat kjendskap til fjeldets forskjellige
faser, finder den del skjønnest, som ligger like under
de store bræer, der hvor kontrastene møtes mellem


evig is og sne og vegetationens farvespil paa de bare
flekker omkring de aapne skinnende vande med 
drivende isflak.


Det gaar ikke an at kalde Lenæs brun, han var 
simpelthen svart hele aaret rundt. Slik hadde solen
brændt ham i den lange hvite vaar.


Naar arbeiderne kom op om vaaren, og blev sat i
arbeide, var det i regelen med snemaaking, men det
var meget vanskelig at faa alle arbeidere til at forstaa
nødvendigheten av at beskytte øinene mot det sterke
lys. De stod ofte og spadde sne uten briller, men de
fik merke sin letsindighet. Sneblindhet var det, som
doktoren mest fik ta sig av i denne tid, og ofte var
arbeiderne saa sterkt angrepne, at de maatte ligge med
bind for øinene optil 14 dage i store smerter. Lenæs
var ogsaa her en paapasselig far for ukyndigheten.


Det var meget interessant at komme til Finse 
akkurat idet sneskuffingen for at faa transportveien klar
for alvor tok sin begyndelse. Vaaren 1906 blev der
spadd sne for henved 40 000 kroner bare for at faa
transportveien trafikabel inden Finseavdelingen. 
Prisen var 10 øre pr. kubikmeter og paa denne pris
greide arbeiderne at tjene optil 7 kr. pr. dag. En
arbeider spadde altsaa væk paa 10 timer en kubus
motsvarende et litet hus stort 4 x 4 m. i grundplan
og av 4 m.'s høide. Det er næsten utrolig.


Naar transportveien endelig kom op var det første.
som maatte gjøres, at faa transportert kul og ved til
barakkene, men man maatte ogsaa kjøre planker og
bord for at reparere. Saken var, at naar arbeiderne
 vaarmaanederne kom traskende opover fra 
Hallingdal, maatte de jo overnatte i barakkene, som stod
tomme og aapne, og naar de ikke fandt ved, blev de
nødt til at brænde op baade senger og bord og stoler.




Fik de uveir og maatte bli en dag eller to over i en
slik barakke, var det ofte slemt. Jeg har hørt 
arbeidere, som vi visste hadde brændt op husgeraad og
sengebundter, som sin undskyldning fortælle, at de
for at berge livet maatte lægge vedtrær paa komfyren
og staa oppaa disse og holde sig rundt ovnsrøret for
at kunne nogenlunde holde varmen i en stormfuld
nat. Der laa bjerkeved ved hver barakke, men denne
var ofte saa dypt nedsnedd, at de ikke kunde finde
den.


Sneskufningsarbeidet for at komme ind til 
arbeidspladsene i det fri, var et ofte haabløst arbeide. Neppe
var man færdig med skuffingen, saa kom det, som
Lenæs fortalte, en meter sne paa en nat, og man var
like nær.


Satte det saa ind med styggeveir, var det ikke andet
at gjøre end at la arbeidslagene ligge inde i barakken
og faa kostpenger, indtil forholdene bedret sig. Sendte
man arbeiderne fra sig, kom de nemlig ikke igjen,
og der var ingen overflod paa arbeidere, som hadde
vaaget sig op den lange vei.


Anderledes stillet jo tunnelarbeidet sig. Ved 
tunnellernes aapninger hadde man om høsten allerede
gravet eller bygget snetunneller bort til barakkene og
alt liv levedes under jorden. Naar det om vaaren
blev tilstrækkelig varme i veiret, faldt jo disse 
tunneller av sne sammen, og der hvor fyldmasserne skulde
lægges, blev det ogsaa efterhaanden bart.


I den korte sommertid transporterte man saa 
massene fra tunnellen ut paa fyldingerne og indstillet i
denne tid al sprængning.


Det var forutsætningen at skinnelægningen i løpet
av 1906 skulde naa over 4de avdeling og komme ind
paa 5te, og det gjaldt derfor at drive paa oppe ved


Taugevand. Længer nede omkring Finse og den
strækning jeg hadde skulde først skinnelægges utover
sommeren 1907.


Følgen av dette var, at mens der oppe ved 
Taugevand var placert saa mange mand som mulig, hadde
vi nedenfor Finse ikke fuldt belæg. Det var 
simpelthen ikke mulig at faa folk nok. Forholdene var for
slemme og skræmte mange bort. Det var nemlig ikke
ved Finseavdelingen, som fra Myrdal til Hallingskeid,
at der var tunneller nok. I disse vilde alle arbeide
for at undgaa skoft i styggeveir.


Idet man passerer høidepunktet ved Taugevand
vestenfra, forandrer nemlig landskapet med en gang
karakter. Delen nedover mot Finse er mere en vidde
og de faa tunneller, som blev nødvendig paa denne
strækning, var bare korte gjennemslag gjennem 
enkelte nabber.


For at linjen skulde ligge mest mulig fri for sneen,
var plannivaaet hævet en meter over balance og til
den lange fylding, som herved fremstod, trængte man
masser, men disse var ikke altid lette at finde. 
Jordsmonnet er i disse høider neppe over 1/2 m. over det
underliggende fjeld og det blev en eneste lang flaaing
bortover terrænget for at samle massene. Hvor dette
allikevel ikke fandtes i tilstrækkelig mængde, maatte
man uten videre sprænge fjeld i nærheten av linjen
og transportere dette frem i fyldingerne. Men herved
fik man et godt underlag, og det hadde den fordel,
at man var kvit al tælekastning av skinnegangen.


Naar undtages den fortvilede kamp med den 
evindelige sne var det derfor ikke særlig teknisk vanskelig
at bygge denne strækning.


Men Taugevandspartiet er barskt og der er slitt
meget vondt, før linjen blev færdig.




Nedenfor Finse er terrænget i store træk av samme
karakter som ovenfor, men like ved Finse maatte man
igjennem et fjeld. Torbjørnstøltunnellen, som den
kaldes efter en stenbod i nærheten, hvor driftekarene
i gamle dage hadde tilhold, er 190 m. lang.


Da den ligger i et eneste fald, maatte den paa
grund av vandtilsiget tages fra østsiden i sin hele
længde og derfor medgik 3 1/3 aar paa dette arbeide.
En kjendt arbeidsformand, Hamre, har paa det aller
nærmeste ledet utsprængningcn i sin helhet.


Da jeg har hat tilsyn med dette arbeide fra vaaren
1906 til gjennemslaget høsten 1907 skal jeg litt 
nærmere fortælle om, hvorledes det blev utført. Det kan
tjene som et eksempel paa, hvorledes et slikt 
tunnelarbeide artet sig i høifjeldet.


Ved indgangen til tunnellen paa østsiden laa en
stor snefon, som aldrig gik bort, selv i noksaa varme
somre. Som følge herav var den underliggende jord
frossen og for at komme ind til tunnelhøide i fjeldet,
maatte man derfor arbeide sig igjennem en skjæring
av frossen jord, der var som en eneste 
sammenfrossen ismasse.


Da den jordmasse, som det var nødvendig at faa
fjernet, var flere tusind kubikmeter, tok det tid og
det blev ogsaa meget kostbart. Der medgik 2 somre
1904 og 1905 for at komme ind til fjeldet. Inden
høsten 1905 rak man at faa sprængt ind omtrent 30
m. i fuldt profil, men saa snedde det hele ned.


Vaaren 1906 hadde der lagret sig en 18 m. høi
snefon foran tunnelaapningen og gjennem denne i en
længde av 200 m. maatte man nu grave en snetunnel.
 Denne stod hele sommeren og gjennem denne 
transporterte man ut de masser, som man fik skutt ut av
tunnellen.




Høsten 1906 var situationen den, at man var 
kom met saa langt ind i tunnellen, at den masse som om
vinteren 1906-07 skulde utsprænges foreløbig kunde
lægges op inde i den allerede utsprængte del. Der
kom ny sne og la sig over snetunnellen, som nu var
stivet op med planker og bord, og gjennem denne 
snetunnellen gik arbeiderne hele vinteren 1906-07 til
og fra barakken hvor de bodde.


Vinteren 1906-07 blev kun sprængt retningsstoll,
det vil si, at man borer sig frem i den ene side av
tunnelprofilet og kun i saa stor bredde og høide at
man har arbeidsplads og kan kjøre massene bort.
Disse blev som nævnt lagt op inde i den færdige del
og for at faa dette til, brukte man en kran som heiste
vaggene op under taket og herfra tippet man 
massen ut.


Naar arbeiderne skulde ind i tunnellen, maatte de
krype over alle disse stenhaugerne langs den lille
aapning, som var latt tilbake opunder tunneltaket.


Denne lange smale aapning var ogsaa den eneste
vei røken kunde undslippe gjennem, men det gik
langsomt og bragte tap av tid, da arbeiderne ikke
efter skytning kunde gaa ind igjen, førend ialfald det
væsentligste av røken var trukket bort. Basen fandt
da paa at lave sig en aapning op gjennem snetaket
like utenfor tunnellen. Han satte tomme 
cementtønder paa hinanden og bygget paa denne maate en 
skorsten. Efterhvert som snemængden øket utover 
vinteren, muret han flere og flere tønder paa og tilslut
blev det en hel fabrikpipe med en glimrende træk.


Ved siden av denne lavet han en nedgang til 
tunnellen i form av en slags vindeltrappe og gjennem
denne steg vi ned, naar vi skulde tilse arbeidet og
maale op inddriften.


Det var flere av Hamres arbeidslag, som stod i dette


arbeide hele vinteren. Ellers er det almindelig, at
den slags tunnelarbeide sommer og vinter, dag og nat,
kræver ombytning av folk efter en viss tids forløp.
De kan til nød være i tunnelarbeide en hel vinter,
naar de bare kommer i friluftsarbeide om sommeren,
men tar de tunnelarbeide ogsaa om sommeren, blir
de gjerne svært bleke og kan bli syke.


Sent paa høsten 1906 hændte en ulykke, idet en ung
gut blev dræpt. Han gik ind for tidlig efter 
skytningen og røken gjorde, at han ikke saa godt. En sten 
løsnet i taket og traf ham i hodet, saa han sank sammen.


Der maa altid iagttages stor forsigtighet, naar man
gaar ind i tunnellen igjen efter skytning, fordi der
naar fjeldet atter avkjøles efter ophetningen av 
skytningen og derefter trækker sig sammen, ofte løsner
enkelte blokke, som falder ned. Det første, som 
derfor gjøres efter slik skytning, er at renske taket og
se efter at alt løst blir brutt ned.


Det blev en trist tid for laget efter denne ulykke,
arbeidet gik ikke med lyst længer, og hele laget fik
derfor permission i julen 1906-07 og folkene reiste
til sine hjemsteder. I slutten av januar kom de tilbake
og tok fat igjen.


Hele sommeren 1906 maatte jeg hver søndag ned i
denne tunnel for at kontrollere retningens rigtighet
med theodolit. Jeg maatte vælge søndagene fordi
laget som ellers arbeidet nat og dag, vilde ha maattet
standse arbeidet, mens stikningen paagik. Og den
forsinkelse gik jo ikke an.


Kun fra kl. 6 til 6 søndag arbeidedes der ikke,
fordi det hver søndag aften kl. 6 skedde ombytning
av lagets nat og dagskift. Hvert skift arbeidet altsaa
en uke om dagen og den næste uke om natten.






Da jeg i januar 1907 skulde stikke op retningen,
førend laget paany begyndte, var det storm og snefok.


Jeg gik paa ski ned til tunnellen sammen med 
opsynsmanden og krøp ned langs skorstenen. Saa 
krabbet vi over alle stenmassene, idet det ikke var høit nok
til at gaa opreist og ved hjælp av en stige kom vi ned
til selve tunnelstollens bund.


Ved lyset av tunnellamper fik vi stillet op 
instrumentet og foretok de nødvendige indsigtninger. Da
vi var færdig, kom basen og sa, at uveiret hadde 
tiltat. Han tvilte paa, at vi kunde komme hjem igjen.
Veiret var sydvest, omtrent ret imot os.


Nu var det jo ikke videre tillokkende at forbli i
tunnellen, men i værste fald gik det jo an at følge
snetunnellen til arbeiderbarakken og bli der natten
over. Men opsynsmanden og jeg blev enige om at
forsøke at komme os hjem. Basen vilde følge os op
paa høiden, sa han.


Vi gik op gjennem «trappen» og fik luken op som
laa over aapningen. Vi var endnu i læ av fjeldet og
kunde derfor faa skiene paa os. Instrumentet lot vi
tilbake.


Det gik at komme op til høiden og basen snudde.
Men nu satte det i med nogen fæle kast, saa vi straks
maatte lægge os ned. Vi tok av skiene og bandt en
snor i dem, saa de kunde trækkes. Det var fast godt
trampet sti vi fulgte, men at se den var jo ikke saa
let. Imidlertid bar skaren utenfor ogsaa, saa vi kunde
da staa paa benene forsaavidt.


Stormtakene tok pusten fra os. Vi maatte igjen
lægge os ned.


Det er ikke mere end 2 km. fra Finse, saa vi skulde
nok greie det, mente vi. Men klokken var snart 3.
Da blir det en januardag i slikt veir snart mørkt. Vi


blev enige om at krabbe og holde os mest mulig til
den trampede sti. Skiene burde vi ha latt tilbake,
men her kunde vi ikke forlate dem, da saa vi dem
aldrig mere. Litt senere kom vi imidlertid til et oplag
av arbeidsskinner og her puttet vi skiene ind. Da vi
reiste os, slog vinden os omkuld.


Det var surt. Det er forresten et mildt uttryk.


Vi avancerte ialfald litt og retningen var utvilsom.
Det var bedst at krabbe videre. Men nu var vi 
kommet klar av fjeldryggen og ned i en sænkning, hvor
sneen var løsere. Her var føket sammen en mængde
nysne, saa nu savnet vi skiene igjen.


Vi begyndte at vade. Det var lettere at holde 
balancen nu, vi stod i til livet, men det blev koldt i
længden, et slikt sneomslag.


Jeg begyndte at angre paa, at vi allikevel ikke hadde
drøiet litt i barakken. Sulten var jeg ogsaa. Jeg vet
det jo saa godt: Gaa aldrig i fjeldet uten mat. Men
denne lille turen! Der har vi det. Naar man mindst
tror det er nødvendig, saa melder behovet sig.


Vi slet og vi slet. Endelig naadde vi over 
sænkningen og nærmet os stationsbygningen. Men det var
omtrent umulig at se nogenting, og nu mørknet det
ogsaa. Jeg tok kompasset op. Det var selvlysende.
Jo, retningen var rigtig. Det vidste jeg jo i forveien.
Vindretningen var ikke til at ta feil av. Vor ven
sydvesten hilste paa os. Nu hadde den ulet saa 
mangen nat og holdt mig vaaken, men idag her ute sa
den ingenting, den bare kastet mig overende og strøk
videre.


Endelig ser vi noget svart. Det er bygningen.
Humøret blir bedre og jeg spør sogar til min 
ledsagers befindende.


Hvad er Haugastøl mot dette? Idyl!




De har ventet paa mig med middagsmaten. Ett
lyspunkt. Erter, kjøt og flesk! 2det lyspunkt. En
dram! 3dje lyspunkt.




I midten av mai 1907 paabegyndte laget at grave
snetunnel igjen frem til fyldningstippen, og da dette
var gjort, hvilket tok over 3 uker, begyndte 
utkjøringen av massene samtidig som tunnellen blev 
utsprængt i fuldt profil paa den strækning, vi om 
vinteren bare hadde tat stoll.


Paa den øvre side av tunnellen var en meget lang
forskjæring, den var henved 200 m., førend man
naadde saa langt ind i fjeldet, at det blev fuld høide
for tunnel. Samtidig sprængte man selve tunnellen
fra nedsiden og en vakker dag møttes man.


Nogen meter, før man støter sammen, kan man
høre hammerslagene fra den anden side gjennem
fjeldvæggen. Saa blir man enig om, hvilket lag der
skal sprænge igjennem og en ordentlig salve bringer
aapningen.


Nu blir det straks lysere i en slik tunnel. 
Dagslyset kan trænge ind fra begge sider og i regelen kan
man se at kjøre ut massene uten lamper.


Retningen blir kontrollert, og naar den stemmer,
staar kun tilbake at foreta en hovedrenskning av
taket, for at sikre mot nedfaldende blokker, naar
toget skal begynde at gaa.


Men endnu gjenstod et vigtig arbeide ved denne
tunnel. Paa nedsiden, hvor man hadde gaat ind i
tunnellen under et tak av frossen jord og sne og
endnu ikke hadde den nødvendige høide, maatte al
masse fjernes. Man valgte at skyte dette ut. Slikt


gjøres ved at lægge dynamitten i hylser av blik og
sætte disse ind i den frosne jord. Det blev en vældig
salve. Det voldsomme snelag ovenover kom sammen
med jorden væltende ned i tunnellen og stængte 
ganske aapningen.


Nu satte vi igang utkjøring av al denne sne og jord
og dette arbeide tok over 8 dage.


Paa en længde av 30 m. foretok vi saa utmuring
av sten i hvælv. Vi murte først lodrette vægger
paa sidene og spændte saa et hvælv over og støpte
dette tæt.


Nu kunde den store snefon, som den kommende
vinter nok vilde lægge sig igjen ikke gjøre skade. Og
sneen kom og la sig i mange meters høide over 
hvælvet, og der blev den liggende i de følgende somre, og
den viser ingen tegn til at ville fjerne sig.


Den evige sne hadde faat en avbræk ved selve 
tunnelarbeidet, men da dette var færdig, begyndte en ny
evighet.–




Under uttagningen av snemassene kom en stor 
sneblok ramlende og traf en gut over laarbenet, som
knak tvers av. Det hændte paa morgensiden like før
natskiftet skulde forlate arbeidspladsen.


Jeg fik telefonbesked og drog straks nedover, men
først gik jeg indom fuldmægtigen og fik av ham en
medicinflaske med nafta. Gutten laa der i 
skjæringen endnu. Hans arbeidskamerater skulde netop paa
en sykebaare bære ham bort, da jeg kom og viste 
gutten naftaflasken. Han sa intet, ynket sig heller ikke,
men grep begjærlig efter naftaflasken, der var paa
60 gram, og tømte hele indholdet i en slurk. Jeg blev
ganske ængstelig for hvorledes dette skulde gaa, men


da doktoren kom, sa han, at det var nok ikke første
gang den karen drak nafta, naar han kunde sætte et
slikt kvantum tillivs.




En dag kom en stor lang mager skikkelse ind paa
kontoret. Enøiet var han ogsaa.


Wetten kjendte ham fra før. Det var formand
Johan Andersen.


Han kom like fra Haverstingstunnellen nede ved
Krøderen, hvor han hadde hat en toaarig kontrakt
paa endel av tunnellen og var nu færdig.


Desværre hadde vi ikke noget større arbeide at by
ham, alt var optat, men det var jo sommers dag, og
han var villig til at ta en aapen fjeldskjæring. Fuldt
lag hadde han med sig og næste dag var han i arbeide.


Det var en meget interessant type, elskværdig og
meddelsom om alle sine erfaringer især i at «ta fjeld».
Hadde været ved bygningen av Ofotbanen i flere aar
og ellers vidt omkring, men var oprindelig 
Gudbrandsdøl,


Vi satte ham paa nede ved Sauebotten i en ganske
vrang skjæring, hvor hans forgjænger ikke hadde
tjent videre dagløn.


Da jeg kom derned, sa han: «Nu har jeg studert
detta fjelle, det blir dynamitten, som faar gjøra det.»


Folkene sat alt og boret lange liggere. De skulde
bli av 3 m.'s længde ind i fjeldet, forklarte basen.
Saa skulde han «brænde». Det vil si: ved hjælp av
en enkelt patron dynamit, kanske bare en halv ad
gangen, skulde han brænde fjeldet ut inderst inde i
hullerne, for derved at opnaa mere rum til selve 
ladningen. Saa la han ind 3 à 4 kg. dynamit, i hvert
slikt utbrændt hul, og fyrte alle sine skud paa een
gang. Fjeldet væltet ut til alle sider og han opnaadde
ogsaa at faa stenen tilstrækkelig smaa for transporten.
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Lord Garvaghs hytte oppe i Follarskaret.
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Fru Fangen og vor husholderske paa Finsenut.





Da akkorden efter et par maaneders forløp var
færdig, hadde han vistnok den største dynamittræk
blandt alle lag, men fortjenesten var iorden. Han
fandt ikke mere passende arbeide for sig hos os og
kom en dag og sa adjø. Han hadde en liten vadsæk,
som han bar paa ryggen ved hjælp av en kjæp og
forøvrig intet overflødig. Hvorhen han skulde, visste
han nu ikke. Laget blev igjen her. Han vilde ikke
narre nogen.


Saa blinket han med det ene øiet, rakte frem 
haanden og sa tak for sig. Da den magre ulænkelige
skikkelse forsvandt ut av døren, lignet han den 
skindbarlige selv.


Men det var en godslig fanden.


En egte rallare.




Strækningen Finse-Tunga hadde to broarbeider,
som krævet lang tid.


Det ene var ved Storuri, hvor linjen maa føres over
Ustekveika for at undgaa sten og sneskred paa dalens
nordside. Det andet litt ovenfor Tunga vogterbolig
for atter at faa linjen tilbake til elvens og dalens
nordside.


Begge disse broer blev som alle andre over 
høifjeldet bygget av sten.


Ved Storuri blev opsat en stor barakke og her var
basen Hans Johnsen chef for et lag paa 16 mand.
Hvælvets spænd var ikke mere end 17,5 m., men
paa grund av den ringe høide over elven maatte det
gjøres meget slakt og blev derfor bygget av stener
saa store, at de utgjorde hele hvælvtykkelsen.





Stenen blev fra vaaren 1905 helt til henimot 
juletider hugget i et stenbrudd, ca. 1 km. fra brostedet
og kjørt frem paa slædeføre. Samtidig holdt endel
av laget paa at planere vederlag i det faste fjeld paa
begge sider. I 1906 blev hvælvet muret.


Først blev stilladset sat op. Materialerne til dette
kom helt fra Kleivebroen og blev kjørt frem med hest.
12te september begyndte man at reise stilladset og
var færdig 5te oktober. Den 6te begyndte 
oplægningen av hvælvet ved hjælp av kraner. Hittil hadde det
været mildveir og det var jo heldig for støpningen av
cementen i alle fuger, men den 12te kom en frostnat
og nu blev det koldere om dagen ogsaa. For at faa
støpningen færdig tændte vi store baal for at hindre
stenen fra at bli for kold. I store kjeler varmet vi
vand og brukte dette til at lave passende 
cementblanding. Nu var det ikke tale om arbeidstid længer,
det var at holde paa i mørket utover kveldene, indtil
arbeidet var gjort. Om natten sat der vakt og fyrte.
Endskjønt det knep haardt, fik vi dog hele broen
oplagt og støpt uten uheld, og da det første uveir 
indtraf den 28de oktober var vi færdig.


Ved Bratfos, hvor arbeidet var lettere, fik vi ogsaa
støpt hvælvet i rette tid.


Nu kunde atter en vinter komme.


Men der gjenstod en vældig fylding paa begge sider
av broen.


Vaaren 1907 blev der lagt dobbeltsporet 
skinnegang fra hver side og 4 lag blev sat i arbeide med at
sprænge ut fjeld eller ta ut sten fra en stor ur i 
nærheten og paa de 4 skinneganger blev dette 
transportert ut i fyldingene.


1906 holdt Johnsens lag ut helt til 6te december.
Saa fik de permission og drog til lavlandene, men i


begyndelsen av mai var de atter alle paa pletten for
at paabegynde utsprængning av masser til 
fyldingerne.


Da skinnelægningen kom utpaa sommeren 1907.
var det saavidt vi var færdig til at slippe den over.


Hans Johnsen var en meget myndig herre. Han
bar stort skjæg, hvad der er sjeldent hos 
anlægsarbeidere og saa derved ut som fader Abraham i 
billedbiblerne. Han holdt streng orden i sin barakke.


Det var ikke i alle barakker like god orden. Det
berodde ikke bare paa basen eller barakkechefen, han
var jo ofte en ældre, gift mand og avholdt sig fra al
kurtise med kokken.


Anderledes var det med ungguttene i laget. De var
som spræke foler og fjeldlivets ensomhet gjorde, at de
uvilkaarlig konkurrerte temmelig sterkt om at 
indynde sig hos kokken.


Av og til hadde kokken en «kjæreste» blandt laget,
men i regelen blev ikke dette opfattet altfor alvorlig
av de andre – og de vilde slet ikke indrømme at
denne «kjæresten» skulde ha nogenslags forret i
nogen henseende.


Princippet «fri konkurranse» var det eneste 
holdbare og kokken forstod paa sin side at holde alle i
uvisshet om hvem hun foretrak.


Men gamle Johnsen syntes der maatte være orden
ogsaa i dette.


Han valgte ut 7 gutter av laget, de ældre og gifte
blev undtat og hver av disse syv tildeltes en av ukens
dage. De bar vand, skrællet poteter og hugget ved.
De hjalp ogsaa kokken med at vaske gulv om det
knep.


Johnsen lavet en liste som han slog op paa væggen
og der stod: Peter – mandag, Ola – tirsdag, Hans


– onsdag o. s. v., o. s. v., saa vidste enhver hvad han
hadde at respektere.


En kveld Johnsen kom litt sent hjem, han hadde
været en tur op til Finse, la han straks merke til at
der var fremmede inde hos kokken. Han gjettet paa
en klokkejøde.


Guttene laa vaakne endnu og Johnsen sa: «Har
han faat lov gutta?»


Borti fra en seng svarte det:


«Ja, han Petter er syk idag. Han har faat hans
tur.»


Johnsen gjorde ingen bemerkning, men gik tilsengs.
Orden i barakken var hans opgave og den fandt han
tilfredsstillet.




Paa grund av den intense arbeidsdrift gled 
sommeren 1906 ganske umerkelig hen.


Der kom endel turister i løpet av juli og august,
som gjerne vilde se litt av arbeidet. Nogen kom 
cyklende efter transportveien, andre kom om østsiden av
jøkelen fra Garen og hadde da gjerne Ola Garen med
som fører.


Det lille hotel hadde fuldt belæg og vi maatte ofte
avgi nattelogi i stationsbygningen, naar det knep.


Alle var svært optat av banens bygning, men vi
hadde liten tid til at fortælle eller underholde os med
dem. Om kveldene var vi for trætte.


Hver 3dje søndag kom presten fra Hol op til Finse
og holdt gudstjeneste i vort kontor, senere stationens
venteværelse. Dette var dog bare om sommeren. 
Arbeiderne indfandt sig ret talrike. Det var jo en
adspredelse at besøke avdelingens centrum, først høre
paa prækenen, saa titte indom handelsboden og saa
kanske hilse paa en og anden kjending.




Vi hadde ved Finse en snekker fra Voss, 
Handegard. Han var avdelingens altmuligmand og en 
overordentlig hændig kar. Men han hadde en feil. Han
var politurdrikker.


Hans stolthet var, at han saa meget bedre end de
fleste andre forstod at skille shellakken ut fra spriten.
Den skadelige drik er især farlig derved, at 
shellakken Iægger sig som belæg paa tarmene og frembringer
mavesaar.


Men Handegard forstod altsaa kunsten og, omend
litt blek og mager, saa han frisk ut.


En slik søndag formiddag, da presten var kommet
op for at holde gudstjeneste, traf jeg tilfældigvis
Handegard utenfor stationsbygningen.


«Kom nu Handegard» sa jeg, «Og bli med ind og
hør paa presten, saa lærer du litt du ogsaa.»


Handegard svarte:


«Je ska' si' injenøren en tingen je, je' veit nok, je,
bare je' greide aa leva etter det je' veit, je', saa var
de ingen sak.»


Naar det gjaldt, kjendte Handegard ingen 
maksimuinstid. Det var rent utrolig, hvad han kunde faa
utrettet.


Da arbeidet begyndte at bli færdig oppe ved 
Taugevand, men endnu stod tilbake nedenfor Finse,
fandt vi paa at flytte ledige barakker fra Taugevand
en mils vei eller saa nedover og derved faa placert
flere folk, der det knep.


Handegard tok akkord paa slikt arbeide. Han fik
laane hesten at kjøre med, men forøvrig skulde han
ha 180 kroner for at rive, transportere en mils vei og
sætte op igjen en 12-mands barakke. Han tok f. eks.
paa sig en slik akkord lørdag aften, reiste op med et
par mand og rev ned. Søndag formiddag kom han


kjørende forbi Finse, triumferende og smilende, og
mandag morgen stod barakken paa det nye sted fuldt
færdig til at flytte ind i. Han tjente omtrent 2 
kroner timen paa en slik job, og det var dengang en 
voldsom betaling. Men hans rutine og dygtighet var 
enestaaende.


Vi hadde en anden prægtig mand paa Finse. Han
het Kalle By og var fra Lærdal. I sin tid hadde han
været anlægsarbeider, men hadde ødelagt ryggen sin
og hadde som gammel veltjent arbeider faat en lettere
stilling som altmuligmand paa Finse for en liten 
dagløn.


Naar han om vaaren kom fra Lærdal, hadde han
gjerne med sig endel grisunger til fru Klem. Disse
passet han og naar de blev store, blev de slagtet og
solgt paa handelsboden.


Saa forestod han ogsaa teppekokningen. En lang
rad av kobberkjeler fulde av tepper stod langs 
veikanten og Kalle gik rundt og rørte med en stor stok
og fyrte. «Kraftig suppe,» sa han gjerne, naar man
gik forbi.–


Kalle By var en meget paalidelig og bra kar, som
i mange aar var fast Finsegjest i sommertiden.


Vi betrodde ham en dag at hjælpe os at tappe 
brændevin. Vi hadde faat op en 40 liters dunk med
whisky, den skulde vi nu tappe i vor kjelder og 
fordele indholdet mellem os og dr. Alm og Klem.


Kalle By var nærmest haandlanger, men mens han
gik fra og til med tomme og fulde flasker kom der
endel hjerteutgydelser fra ham.


«Aa ja, det er ingen saken for dere, Kara! Dere
kan gjemme det dere har dere! En stakkar som mig
hadde vel drukket op altsammen med en gang tils at
det ikke var mere.»




Litt senere sa han: «Det var forresten ingen sak,
hvis en bare drak, den dagen en drak.


Det er denne ukefylla som er saa slem bakefter.»




Det begynder at li utover høsten og arbeiderne 
reiser efterhvert.


September er skjøn her i disse høider. I 
maaneskinskveldene i sidste halvdel av maaneden, er det en
henrivende tur bortunder Finsenutene til Norenut
barakke. Marken er rødbrun over i det violette.
Enkelte hvite stener iblandt gjør sig nu særlig 
gjældende. Det er ganske stille og kjendes mildt, men
mange varmegrader er det nok ikke. Maanen lyser
saa sterkt over jøkelen. Den grønne is blir tydeligere
end ellers og antar andre former end de tilvante.
Ingen lyd av nogen ting.


Naar jeg sitter her ensom paa en sten i slike 
kvelder og ser utover vandet, merker jeg, at jeg er svært
alene.


Ikke det, at jeg savner adspredelse, men det hele
er et slit i ensomhet.


Værst er det at være inde.


Jeg tar en tur op til Taugevand. Det er en stille
klar høstdag. Den karrige vegetation, der har saa
kort levetid i disse høider er nu i den sildige 
eftersommer av en dyster farveynde, som jeg ikke har set
noget andet sted.


Selv nu senhøstes er fordampningen en slik klar
dag temmelig sterk fra de mange fonner, som ligger
igjen overalt i sænkningerne. Luften faar herved en
egen fugtig tæthet, som yderligere forskjønner 
partienes perspektiv.




Her oppe i granittens rike er fjeldformationerne
langs Taugevands bredder meget lik sørlandets 
skjærgaard.


Av al skuringen av is og sne er stenens farve ganske
lys. I smaa kløfter ligger fonnerne endnu tildels
langt ut i vandet. Det hele speiles i den stille flate.
Her er saa fredelig idag. Ja, det er en natur med
motsætninger.




Wetten skal reise i midten av november, han vil ha
et par maaneder fri og min sovekamerat og kollega,
Sønsteby, skal reise for godt. Hans strækning er saa
færdig, at der blir ingen arbeidsdrift i vinter.


Sønsteby og jeg har levet meget fredelig sammen,
men vi har ikke netop snakket hinanden ihjel. Han
er shakspiller og forsøker at lære mig, men jeg har
ikke nok interesse. Kort spiller vi ikke heller. For
det første er vi ikke mange nok. Og hadde vi 
begyndt paa kort, saa var det vel ikke blit til andet.




Det er merkelig, hvorledes ensomheten tvinger en
til at isolere sig. Det skulde jo synes rimelig, at vi
faa som var heroppe søkte hinandens selskap saa
meget mere, men nei.


Tok jeg mine ski paa en dag for at gaa en tur,
ganske formaalsløst og tilfældig, f. eks. opover mot
Finsenut, faldt det mig aldrig ind at spørre, om nogen
vilde være med. Saa kunde det hænde, at Wetten
tok sine ski og gik ut bakefter, men hadde han set
mig gaa til Finsenut, gik han over til jøkelen.


Dette hadde intet med mangel paa sympati at gjøre


end si uvenskap. Vi var altid meget gode venner 
allesammen, men vi var færdig med hinanden. Vi kunde
hinanden ut og ind eller indbildte os ialfald at vi
kunde hinanden.


Naar vi saa kom tilbake til middag og satte os 
tilbords sammen, faldt det ingen ind at fortælle om sin
tur. Der blev ofte ikke talt ved bordet, saa vi var
høist fredelige i omgang alle sammen.


Men saa kunde der komme liv i leiren.


Den ene av os kunde fra sin plads ved bordet se
nedover vandet. Og nu hadde han opdaget en sort
flek som bevæget sig. Han farer raskt fra bordet:
«Der kommer folk opover vandet.»


Vi andre reiser os straks og maa se og være med at
gjette.


Husholdersken staar og venter paa at faa servere.
Ingen ænser hende.


Hvem der gaar paa vandet er langt vigtigere end
varm mat.


Nu begynder diskussionen.


Hvem kan det være? Er det mand eller kvinde?
Er der flere ifølge? Skulde det være gjester? Eller
fremmede? Likegyldig – vore gjester skal de være
saa længe de vil.


Ofte var det bare en stakkels rengjæter.


Vi gik skuffet bort til spisebordet igjen.


Men der kom enkelte overraskelser, og de blev
samvittighetsfuldt utnyttet.




Fru Klem gik ikke meget paa ski, naar det var
stygveir, men desto flinkere var hun til at lægge 
avsted i godveirsperiodene.




Hun var i de første aar alt andet end flink paa ski,
men sterk og utholdende. Naar hun maatte stræve
den lange vei fra Gjeilo til Finse og begyndte at bli
træt, faldt hun ofte overende, men gav sig ikke og
blev tilslut saa dygtig paa ski, at hun sogar har gaat
fra Finse over toppen av jøkelen helt ned til Eidfjord
paa dagen.




Naar jeg hadde lagt mig om vinterkveldene og laa
og saa gjennem vinduet paa det deilige maaneskin
ute, kunde jeg pludselig høre en kvinderøst 
utenfor vinduet. Det var fru Klem, sammen med Joseph
Klem og hans søster Rachel, som var paa besøk i
fjeldet.


Et par minutter og jeg stod nede færdig paa
mine ski.


Det var saa blik stille. Vi gik over Finsevand 
opover mot jøkelen.


I maanelyset er det litt vanskeligere at gaa paa ski
end ellers fordi skyggene kan narre en, men ellers
er det lyst som en dag. Vi gaar langt opover jøkelen
og staar de kjendte ruter hjemover igjen.


Saa gaar vi ind i fru Klems lille salon, sitter og
hviler litt ved en kop kaffe eller chokolade og synes
alle at fjeldet er deilig.




Rachel Klem kom til Finse som en 15-aars 
backfisch og var der i flere aar.


Hun eiet denne friske mundraphet, som er 
østlandsbackfischen egen, og skulde en paatrængende turist
vises tilrette, var hun enhver situation voksen. Ingen
kom tilorde likeoverfor hendes resonnement bent


frem og ubønhørlig oprigtig. Hun blev efterhaanden
fremragende paa ski og tok flere gange 1ste præmie
ved skistevnene paa Finse.


Hun var et friskt pust i vor ensomhet.




Efter sommerens travlhet er der litt selskabelighet.
Doktoren ringer bort: «Hvis dere ikke er optat iaften,
om vi kunde faa den glæde at se herskapet.»


Den lille selskabelighet vi hadde var morsom. Dr.
Alms var fortræffelige vertsfolk og fru Klem 
overgik alle.


Konversationen kom fort paa glid ved glasset og
hadde vi ikke andet tema, saa var det overslaget og
overskridelserne.


Der hadde været en liten knute paa traaden mellem
fru Klem og Wetten, men nu skulde der allikevel
være «endel» selskaper. Sønsteby skulde jo reise og
Wetten skulde reise, og der var anledninger nok.


Den nævnte knute bestod i at Wettens hane gik
paa frierføtter til fru Klems høner. Nede i 
stationsbygningens kjelder hadde Wetten faat avdelt et
hønsehus og de vandret ind og ut gjennem et 
kjeldervindu. Fru Klem hadde ogsaa hønsehus, som Kalle
By hadde bygget og mange høner men ingen hane.
Dette resulterte i, at Wettens hane ofte var utro og
avla fru Klems hønsegaard en visit. Men dette likte
ikke Wetten. Hanen kunde passe hans egne høns,
syntes han, og fru Klem mente, at hun ikke kunde
hindre Wettens hane i at møte hendes høns i det fri.
Hele konflikten bygget vistnok paa feilagtige teorier,
men ingen vilde gi sig.


Da overingeniør Skavlan sammen med 
banedirektør Fleischer kom op til Finse i slutten av oktober,


gjorde den dyrekjærlige overingeniør kort proces og
forbød simpelthen slikt «dyrplageri», som at ha høns
i en kjælder.


Wetten forærte da galant hanen til fru Klem og
kappet hodet av sine høner.


Saaledes endte den første puniske krig paa Finse.




Vi hadde været i selskap hos Alms og hos Klems,
nu skulde Wetten ha middag paa sine høner og
«hele Finse» var buden.–


Vor fælles ven, ingeniør Daniel Bull, som nu bodde
paa Gjeilo, kom i anledning av festen op til Finse.
Han gik paa ski fra Gjeilo ved 10-tiden om 
formiddagen og litt før kl. 6 var han paa Finse efter en 
vandring paa over 5 mil. Dette var i begyndelsen av 
november.


Midt i festens glans hadde der nær skedd en
ulykke.


Vi hadde spist middag, men litt efter kaffen følte
fru dr. Alm sig ikke ganske vel og forsvandt i al 
stilhet for ikke at forstyrre os andre. Hun sa bare fra
til vor husholderske, at hun gik hjem og tok sine ski
paa for at gaa til vogterboligen, hvor de bodde.


Det var ikke stygveir ute, men blæste godt med
snefok.


Som vi gjerne pleiet at gjøre, naar vi gik fra 
hinanden i mørket om kvelden, ringte husholdersken 
efter en stunds forløp hjem til doktorens og spurte om
fruen var kommet. Nei, hun var ikke kommet. 
Husholdersken kom straks og meldte dette, og vi rigget
os alle til og tørnet ut med stormlykter.


Heldigvis kunde vi efter nogen tids søkning faa
fat i hendes skispor. De førte ned til vandet og 


dernede fandt vi fru dr. Alm liggende i sneen. Snefoket
hadde bragt hende ut av kurs og hun vidste ikke,
hvor hun var.


Lyset fra vinduerne sees ikke langt i snefok, bare
nogen meter, saa deri hadde hun ingen hjælp hat.
Alt gik godt, og hun fik ingen ulemper av sit uheld.
Kjæk og rolig som hun var, hadde hun tat det hele
meget forstandig.




Wetten eiet en stor prægtig hund, King.


Den var en mellemting mellem St. Bernhard og
Lawracksætter og et overordentlig klokt dyr. Jeg blev
snart gode venner med den og den likte at følge mig
paa turer. Naar jeg stanset ved et arbeidslag og 
begyndte at tale med formanden, la den sig rolig ned,
men sprat op igjen, naar jeg gav tegn til at gaa videre.


Wetten likte ikke at ha den liggende inde hos sig
om natten og den laa derfor i kjøkkenet. Men 
efterhaanden vænnet den sig til at komme op til mig. Da
Wetten og Sønsteby var reist, laa den stadig i min
nærhet.


Jeg hadde et lite teppe til den, men paa dette laa
den bare en stund. Den skiftet leie gjerne 3 gange i
løpet av natten og hver gang den byttet plads, kom
den bort til sengen, slikket mig og gik saa hen til sit
andet leie borte ved ovnen. I begyndelsen likte jeg
ikke videre dette kjærtegn. Naar jeg sov og laa med
ansigtet mot værelset, vaaknet jeg pludselig ved at
hunden strøk mig over kindet med tungen. Men jeg
tænkte, at avviser jeg dette hos det kloke dyr, kan jeg
let miste dens sympati, og jeg syntes det var en 
betryggelse i ildebrandstilfælde at ha hunden der. 
Selskap var det ogsaa.




Jeg vænnet mig til at ligge med ansigtet mot 
væggen og da nøiet den sig med at stryke tungen mot min
ryg. Den vilde dog melde, at den holdt vagt.


Det hændte at arbeiderne søkte mig tidlig om
morgenen. De kom og banket paa. Men da var 
hunden paa vagt. Et forfærdelig bjeff meldte, at den 
aktet at forsvare sin herre til det yderste.


I de værste stormnætter laa den litt urolig. Enhver
fremmed lyd vakte dens mistanke. Naar stormen
holdt os begge vaakne, kaldte jeg gjerne paa den. Den
kom da og la hodet i sengen og logret. Det var som
den likte at vi begge holdt vakt, om noget skulde 
indtræffe.


Naar det leven stormen holdt, ikke var for slemt,
kunde jeg sovne ind igjen av den tryghetsfølelse som
hundens vakthold indgav mig.


Heldigvis hadde vi intet alvorlig ildebrandstilfælde
under hele anlægstiden, men vi fryktet alle svært for
en slik brand om den skulde utbryte en stormnat om
vinteren. Ved barakkerne var jo intet reservehus at
ty ind i og selv paa Finse var det smaat bevendt i saa
henseende. Paa væggen like ved sengen hadde jeg
hængende en stor subskindspels med skjærf, 
skindlue og finsko. Blev det pludselig ildebrand, kunde
jeg ta dette paa og hoppe ut av vinduet. King vilde
vel hoppe efter, og saa fik vi se at klare os videre
sammen. Det hændte mig, naar jeg pludselig vaaknet
under de værste stormtak, at jeg for op av sengen og
rev pelsen ned av væggen. Jeg hadde vel drømt om
ildebrand.


En liten lampe brændte hele natten og i det svake
skin saa jeg King staa ganske rolig midt paa gulvet.
Den bevæget halen langsomt, men rørte forøvrig
ikke et lem. Jeg læste i dens øine, at den mente at 
berolige mig.




I begyndelsen av november reiste Sønsteby og
Wetten.


I december drog doktorfamilien avsted og tilslut
ogsaa Joseph Klem og frue.


Da jeg blev alene, savnet jeg til at begynde med
slet ikke selskap.


Den tause fuldmægtig sa aldrig et ord formeget,
og kontorist Strøm hadde faat permission. Det var
rigtig en fredelig tid. Vi hadde bare to arbeidslag.
Hamre i Torbjørnstøltunnelen og Even Johnsens lag
ved Storuri. Jeg satte ind nye høider i galleriet i 
tunnelen den 13de november. Vi holdt lønning 29de og
dermed reiste baade Hamres og Even Johnsens lag
paa juleferie.


Overingeniør Skavlan var en tur heroppe 1ste 
december. Ham skræmte intet veir. Han gik paa ski fra
Voss til Finse og tilbake igjen. Han kom nærmest i
anledning av den nævnte ulykke i tunnelen og optok
detaljeret rapport om det hele.


Vi har fuldmaane nu. Overingeniøren vælger gjerne
maaneskinstiderne for sine vinterbesøk heroppe.


Den 9de december fik vi vestenstorm med  -7°.


Det er søndag. Forskjellen er ikke stor. Jeg ligger
litt længer og ser op i taket.


Jeg har talt alle spikerhodene i taket om igjen. Jeg
har faat forskjellig resultat flere gange. Den ene 
gangen forstyrret King mig. – Det er allikevel 104 
spiker. – Vægge og tak er umalt, bare oljet, væggene
er derfor underholdende. Rare kvister her og der.
Jeg har ogsaa talt alle kvistene i den væggen som jeg
ser fra sengen.


King forlanger, at jeg skal staa op.


Der høres ingen lyd i hele huset. – Men utenfor
uler og tuter det.




Det blir ingen skitur idag. Det er for surt.


Om eftermiddagen gaar jeg allikevel bort til 
doktorens. De skal reise næste dag.


Da jeg vandrer hjem, ser jeg i maaneskinnet en
ræv, som springer tvers over skiene mine. Den har
nok været nede ved handelsboden og forsynt sig.


Søndag den 16de er det - 21°.


Nu er alle reist. Jeg gaar alene op til Flakevand.
Det var saa deilig i sommer deroppe, nu maa jeg se
det i vinterdragt. Men det var en sur sno opunder
skarvet og det hele har en kold tone trods solen. 
Nærmest en skuffelse. Hunden var med mig idag, men
den likte sig ikke.


Jeg er begyndt at læse. Shakespeares samlede 
verker med Georg Brandes verk om Shakespeare ved 
siden av. Det maa da forslaa for en stund utover 
vinteren, især naar jeg ikke springer noget over, som jeg
har læst før.


17de. Nu har kulden slaat sig. Det er saavidt under
0° hele uken.


Røskatten var fremme idag og tittet ind. Den har
nok en slem tid, stakkel.


Ingen sol hele uken fra 16de til 23de december.


23de atter sol og  -4,5° C. Klart og stille.


Jeg tar atter en tur til Flakevand – selvfølgelig
alene.


Nu var der rigtig vakkert. En helt anden stemning
end sidst, men det er ogsaa nu kommet meget mere
sne. Alt er saa rent og hvitt. Men Flakevand er 
vakrest i september, akkurat som Taugevand.


Imorgen er det sandelig juleaften og vi maa jo
«feire» dagen.


Vi er 4 mennesker paa Finse nu, saa det blir ikke
saa stort selskapet.




[image: 30]
Fra optagningen av linjen vaaren 1908.
Lokomotiv med frontplog forsøker at forcere igjennem en utspadd skjæring ved Kleivebroen. Avdelingsingeniør Berner i bakgrunden, tilvenstre.
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Skjæring ved Fagernut (Taugevand)
efter at den roterende har passert, vaaren 1908.
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Sneoverbygning av træ ved Taugevand.
Den indføgne sne er oplagt paa siderne.





Først er det mig selv, som piken med albumet sa.
Saa har vi fuldmægtigen. Med staldgutten og 
husholdersken er vi 4.


Fuldmægtigen vilde ikke ha fri. Han syntes det
bare var bryderi, den lange veien til hovedstaden.


Jeg bad ham til middag juleaften kl. 6. Jo tak, han
skulde komme.


Staldgutten bad jeg selvfølgelig ogsaa. Han kunde
ikke faa fri, for nogen maatte passe hestene.


Husholdersken blev buden at spise med os, men sa:
nei tak.




24de, juleaften oprinder med –8° og snefok fra
nord.


Det lager sig til god jul.


Risengrøt og ribbe.


Fuldmægtigen paa høire side, staldgutten paa 
venstre. Jeg byr en dram. Jo, tak! Vi skaaler alle tre.


Rødvin?


Fuldmægtigen efter en kort betænkning: Nei tak!


«Men vil De ikke ha rødvin?» sier jeg. Hvorfor
ikke?


«Nei, jeg husker ikke, hvorledes det smaker. Det
er en 30 aar siden jeg drak det.»


«Ja, men saa kan De prøve.»


Vi skaalte atter og ønsket hinanden: Glædelig jul.


Husholdersken kom ogsaa ind og drak en dram,
men vilde passe maten og ikke spise selv.


Appetiten var god, men konversationen lignet 
nærmest daapsmiddagens i «Storken».


Da vi hadde spist, maatte staldgutten ned og fore
hestene, men skulde komme igjen til kaffen.


Fuldmægtigen og jeg satte os i hver vor stol og 
konverserte hinanden paa et vis.





Da staldgutten kom igjen, fik vi kaffe og punsch.


Fuldmægtigen foretrak sin snadde, men staldgutten
tok en cigar og den nød han.–


Der han sat, maatte jeg tænke paa Seladon 
Andrisen i «Storken». Han snudde og vendte cigaren,
saa paa den, slikket bladene fastere og dampet saa
ivei. Jo, det var den skindbarlige Stormoen i egen
person.


Fuldmægtigen trak sig snart tilbake, og juleaften
1906 paa Finse var slut.


25de. 1ste juledag er det overskyet. Det blir 
ingen tur.


Jeg staar og tænker paa, om jeg skal barbere mig,
men nu har jeg latt skjæg og haar vokse siden 
november, og det er bedst at la det i fred faa vokse
videre. I uveir er det meget godt at ha til beskyttelse
mot frost. Det har jeg lært av lappene. Og her er jo
ingen at genere sig for.


Resten av maaneden er kold fra –15° til –29°,
men med sol iblandt. Jeg noterer i almanakken for
december maaned 5 stormdage, 10 solskinsdage og
16 overskyet og stille. Det er en god december i disse
høider.




1ste januar 1907. –20° og overskyet.


Vi har gudskelov et godt og varmt hus.


Stormen har ikke genert nattesøvnen videre i 
julen. Inden døre er det bra. Men det blir i længden et
fængsel. Røskatten synes vist det samme. Idag tittet
den atter ind til mig.


Den 15de januar kom Hamres lag tilbake.


Vi hadde netop hat en 6 dages stormperiode med
nogen faa kuldegrader. Det var samtidig nymaane og


følgelig bælgmørkt om nættene. Jeg laa og hørte paa
uveiret nat efter nat. Hvorledes stormen nærmet sig
med lange, dumpe lyd. Først som en torden i det
fjerne, saa som en kamp mellem vældige kræfter, idet
stormtakene vred sig forbi Norenutpartiet.


Saa fik den mere plads. Ulingen tok av, men jeg
kunde tydelig høre farten over Finsevand.


Med en gang træffer den bygningen paa Finse og
tar et frygtelig tak i stationsbygningens hjørne mot
sydvest. Nogen spændende sekunder gaar. Løfter den
taket av? Det kjendes som det skjælver.


Men den solide stenbygning ryster ikke. Derimot
frembringes alskens uhyggelige lyder. Taket maatte
være hermetisk, hvis disse lyder skulde kunne
hindres.


Nu ligner alle lyd i forening et orkester, hvor alle
musikere holder paa at stemme eller hver især øver
sig paa sit. Det er en rædsom dissonans.


King ser, at jeg er vaaken og kommer bort til mig.
Den liker øiensynlig ikke al denne kattemusik.


Det sætter i paany, det ene tak efter det andet,
men saa blir det rolig en stund.


Et par timer kan gaa, hvori det er som veiret har
bedret sig, men saa sætter det ind paany med de
samme laater.


Jeg staar op og gaar over til dispositionsværelset
mot vest for at se ut. Alt er bælgmørkt, men hvis det
var ild løs i nogen av vore bygninger, vilde jeg vel
se det.


King følger mig trofast i hælene. Den liker mit
selskap nu om nætterne. Vi gaar begge tilbake igjen.
Det er ikke andet at gjøre end at ligge og høre paa og
vente paa dagslyset.


Naar det flere nætter i træk blev lite søvn paa


denne maate, la jeg mig om eftermiddagen paa sofaen
nede og sov litt. King laa paa gulvet ved siden av.


Da uveirsperioden var vel over, kom Hamres lag op
fra Gjeilo, hvor de hadde ligget veirfast nogen dage.


Veiret slog nu helt om og blev rigtig fint.


Den 19de januar gik jeg om formiddagen op til
Taugevand. Det er en grads kulde, blik stille og det
fineste silkeføre. Det er næsten ufattelig med disse
kontraster.–


Lenæs hadde nok hørt stormen han ogsaa, men
snakket ikke noget om det. Han hadde det bra,
sa han.


Jeg har i almanakken for januar notert 15 
stormdage, 10 solskinsdage og 6 stille og overskyet, men de
15 stormdage hadde været av kraftigste sort.


26de januar kom Klem og frue tilbake.


De hadde slitt noksaa meget paa reisen opover.


Det er en fæl tur vinters dag opover den lange
Hallingdal og saa de 5 mil tilslut paa ski fra Gjeilo.


Vor husholderske hadde sagt op og reiste ved 
maanedens utgang.


Hun reiste, fordi hun var kjed av fjeldet – 
Vinteren blev for lang og ensom. Da hun drog, fortalte
hun fru Klem, at under hele den tid hun hadde stelt
alene for mig, hadde jeg ikke sagt et ord til hende.
Stakkels menneske.


Jeg fik først vite dette efter at hun var reist, men
hadde selv ikke anelse om min taushet. Turde 
imidlertid ikke benegte det.–


Ensomheten fremkalder et indadvendt liv.




Jeg husker godt at husholdersken ofte om vinteren
klaget over, at vi ingenting spiste og det var sandt.




Det stille liv medførte at vi omtrent ikke tok 
næring til os. Magrere blev vi heller ikke, men matlysten
manglet helt.


Reiste vi nedover f. eks. til Gjeilo en tur, hadde
vi straks en glubende appetit, men den var borte 
saasnart vi kom hjem igjen.


Vi led alle om vinteren av 
fordøielsesvanskeligheter. Mangelen paa fersk mat gjorde kanske sit. Det
var vel en slags skjørbug.


Enkelte fik varig mén av det, men andre var like
kjække bare de kom ned av fjeldet.


At leve hele aaret rundt i høifjeldet er absolut
ikke sundt for den, som ikke er født der. Blodet blir
for tyndt. Men er man en maaned nede ved sjøen
hvert aar, er fjeldlivet resten av aaret ikke skadelig.


De barn som var født paa fjeldet, saa meget 
trivelige ut. De struttet av sundhet, mens andre barn, som
kom herop f. eks. i 6-8 aars alderen, ofte skrantet.




Endskjønt kvinden vel er meget mere utholdende
end manden paa mange felter, er det ialfald sikkert
at et ensomt liv, slik som vi førte det, taaler mænd
bedst.


Mange mænd kjender ikke engang 
ensomhetsfølelse.


Denne forskjel ligger formentlig ikke i at 
kvinderne trænger mere adspredelse eller fornøielse end
mænd, men hvori ligger den saa?




Jeg spiste saalænge Wetten var borte nede i det
lille hotel.




Fru Klem hadde nu om vinteren ingen pike, men
bakeren, som hadde skaffet alt brød til alle 
arbeiderne hele sommeren 1906, var blit igjen og fungerte
nu som hendes stuert.


Der var om høsten, efter at hovedmassen av 
arbeiderne var reist, bakt op en vinterbeholdning av
brød. Ved at la dette fryse, holdt det sig meget godt.
Forinden Klem tok ferie hadde han sørget vel for
handelsbodens forsyning og vi manglet ingen ting.


Fru Klem, som hadde sine barn i Bergen, maatte
pludselig dra derned. Uforfærdet som hun var, drog
hun en morgen tidlig avsted paa ski.


Hun tok bakeren med sig som følgesvend, la ivei
over Taugevand via Hallingskeid ned til Myrdal.
Herfra fik hun befordring paa dressin gjennem
Gravehalstunnelen og kom sig efter haarde 
strabadser og flere dages reise til Bergen.


Mens hun var borte (ca. 3 uker) stelte Joseph
Klem og jeg vor mat selv, idet der paa den tid ingen
fandtes i fjeldet, som kunde hjælpe os. Kokningen
gik litt op og ned. En dag glemte vi at salte potetene,
det smakte væmmelig. En anden dag faldt en strømpe
ned i gryten.


Men alt ialt greiet vi os bra og var gode venner.




Joseph Klem hadde tidlig mistet sin far, som var
skibskaptein fra Kragerø. Hans mor sat igjen med
en stor barneflok og sønnene maatte tidlig sørge for
sig selv.


Som assistent under Fangen ved 
Gravehalstunnelarbeidet hadde han lært meget om anlægsarbeide
og var en overmaade praktisk og uforfærdet kar,


som altid visste utvei. Da han blev fru Fangens 
bestyrer av Vatnehalsen handelsbod forstod han at
gjøre kloke indkjøp, alt i store partier, og skaffet
derved indtægt, skjønt prisene paa grund av 
jernbanens kontrol var meget rimelige.


Da vi traf hinanden paa Finse i 1906 hadde han
en stor og ansvarsfuld stilling, som leder av fjeldets
største handelsbod. Han slet haardt i mange aar og
da anlægget var færdig og spændingen ved det hele
var over, fik han føle, at han nok hadde slitt vel
haardt. Slikt kommer gjerne bakefter.


Hans udmerkede administrationsevner gjorde
ham selvskreven til generaldirektør for det store
hotelkompani, som i 1910 kjøpte op alle hoteller
langs Bergensbanen. Men forinden dette blev til
virkelighet, drev han sammen med fru Fangen 
(senere fru Klem) Finse hotel i flere aar. Hotellet
blev utvidet og rummer nu 120 gjester.


Joseph Klem repræsenterte foran nogen anden
det gode humør i fjeldet. Hans ledelse av 
handelsboden og senere hotellet var altid præget av hans lyse
sindsstemning. Han hadde en vakker stemme og
sang til sit eget gitarakkompagnement de morsomste
viser og underholdt ofte paa denne maate under de
mange uveirsperioder paa det aller bedste.


Da vi i aviserne læste om at danse musik, om 
Isodora Duncans optræden f. eks. fandt Joseph Klem
straks paa at gjøre det samme og som specialitet 
danset han efter egen komposition: Aases død. Han
var yderst fornøielig og underholdende.




Fru Klem kom vel tilbake i begyndelsen av februar
og omtrent samtidig kom ogsaa Wetten igjen.




Vi fik en ny husholderske og jeg vendte tilbake
til de gamle forhold.


Februar var i 1907 ingen blid maaned. 16 
stormdage har jeg notert og bare 5 solskinsdage.


Doktorfamilien var kommet tilbake og 
efterhaanden indfandt der sig ogsaa endel arbeidere. Smeden
og snekkeren og endel fjeldlag.


Turene langs linjen var alt andet end behagelige.
Surt og stormfuldt som det var. Et sterkt 
barometerfald den 20de meldte uveir. Det stormet i 4 dage,
saa fik vi en dag blik stille med -10°, men saa
bar det løs igjen værre end nogensinde og holdt atter
paa i 4 dage.


Vi hadde lovet at komme til et ingeniørmøte paa
Gjeilo 2den mars, men veiret saa haabløst ut. Dog
bedret det sig akkurat til 1ste mars og vi drog 
avsted, Wetten og jeg.


Da jeg kom til Gjeilo kjendte fru avdelingsingeniør
Kvam mig ikke igjen. Det lange haar, som rak til
skuldrene og det uredige fuldskjæg gjorde mig ganske
fremmed. Det var ikke med min gode vilje jeg saa
slik ut, men smeden hadde, da han reiste til jul, lovet
at klippe mig, naar han kom tilbake, men hadde
ingen saks med. Jeg lot mig behandle av en skrædder
paa Gjeilo og blev helt snau igjen.




I mars maaned begynder jo solen at faa mere tak
og de længere dage gjør livet i høifjeldet lettere.


Arbeidet i Torbjørnstøltunnellen gik sin vante
gang, dag og nat.
23de mars fik vi et litet besøk av Berner og 
Selmer. Guttormsen hadde permission. De kom paa


ski selvfølgelig og naadde til Finse utpaa 
eftermiddagen.


Besøk om vinteren var en ren sjeldenhet og blev
altid sat stor pris paa.


Husholdersken behøvet ingen særskilt besked ved
saadanne anledninger. Det var fast program: middag
kl. 6, 1ste natmat kl. 12 og 2den natmat kl. 6.


Vi hadde jo sovet nok hele vinteren. Sengetid var
gjerne kl. 10, saa det at være oppe en hel nat 
sammen med hyggelige gjester var bare en passende 
adspredelse. Værre var det ofte med gjestene, de blev
mere trætte end vertsfolket.


Naar overingeniør Skavlan kom i fjeldet, elsket
han at sitte oppe hele natten. Han var meget 
underholdende og blev aldrig træt.




Paasken faldt i 1907 i begyndelsen av april. Vi
tok en tur til Garen over toppen av jøkelen, det var
en bagatel nu vi hadde trænet hele vinteren.


Arbeiderne begynder allerede at indfinde sig. De
kommer tidligere iaar efter avtale, fordi det kniper
med at bli færdig til skinnegangen kommer. Det er
især enkelte store fyldinger, hvor det haster.


Heldigvis er det i dette aar ikke særlig meget sne
i fjeldet. Det gaar lettere at faa spadd væk, saa man
kan komme til paa arbeidspladsene.


I løpet av mai har vi fuldt belæg og det blir nu
en travel tid igjen.




6te mai naar toget op til Myrdal og arbeider sig
efterhaanden videre opover. Det haster ikke saa


meget for skinnelægningens skyld, men det gjælder
at faa kjørt træmaterialer op til overbygning av
banen paa de steder, hvor snefonnene blir for store.


Paa partiet fra Myrdal til Taugevand blev der nu
sat igang overbygning og avskjærmning i stor 
maalestok. Dette ledes av Berner og Guttormsen.


Oppe ved Taugevand skal ogsaa bygges inde lange
partier og sommeren er kort i disse egne. Det 
gjælder ingen dag at spilde.–




Vi har nu over 900 mand i arbeide paa 5te 
avdeling. Vi kan beregne hvad dag skinnelægningen
naar de forskjellige steder.


Akkordene blir sat ut slik, at det maa være færdig,
men for sikkerhets skyld utloves der en præmie for
at bli færdig før tiden.


Det hjælper utrolig. I godveirsdage hænger folkene
i til sent paa kveld. Det er lange lyse kvelder nu
og godt veir.


Den 17de juni flytter dr. Alms fra Finse.


Vi kan nu ved hjælp av skinnegangen til 
Taugevand skaffe os læge fra Voss, hvis noget indtræffer,
men alt sprængningsarbeide i tunneller o. I. er nu
færdig, saa faren for ulykker er mindre.


Dr. Alm og frue er nok glade ved at kunne 
forlate fjeldet selv om det er med et visst vemod. Vi
som blir igjen vil komme til at føle et stort savn.


Juni og juli gaar umerkelig hen i travlheten. 
Hittil er alt gaat bra, men 8de–10de august vet vi, at
skinnegangen naar Finse station og med en gang
gaar videre 1 150 m. pr. dag.


17de juli begynder vi at sprænge ut det sidste av


Torbjørnsstøl tunnel og de sidste 14 dage har vi
under opsyn av Lenæs over 60 mand i arbeide bare
paa dette sted.


Vi blev færdig 2den august, 8 dage før 
skinnegangen kom.


Men det saa allikevel ikke lyst ut med at naa over
fjeldet sommeren 1907. Allerede 11te august kom
den første sne og senere snedde det avvekslende med
regn hele maaneden ut. Fra Finse til Tunga blev
skinnegangen faktisk lagt under snefok og storm,
men det var et solid stenunderlag. Sneen kunde
ingen skade gjøre forsaavidt. Helt fra 10 km. 
ovenfor Voss til Ustaoset, en længde av 113 km. ligger
skinnegangen paa pukstensunderlag istedetfor grus.


Den 8de september naadde skinnelægningen 
avdelingsgrænsen og den værste strid var over. For
at bli færdig paa enkelte vanskelige steder hadde vi
placert saa mange folk som mulig.


Arbeidstoget gik litt før kl. 6 om morgenen fra
Finse og med dette fulgte alle de arbeidere, som
bodde ovenfor skinnetippen (skinnelægningens
endepunkt). Om aftenen blev de kjørt tilbake igjen.


Ikke før var skinnelægningen pakket og justert,
førend arbeidstogene med træmaterialer begyndte
at komme. Det gjaldt især at faa bygget inde de
værste partier ved Taugevand. Der vilde vinteren
komme først.


Saaledes drev vi under høitryk hele sommeren
1907.


Paa 6te avdeling hvor skinnelægningen kom sidst
blev de ogsaa færdig overalt i rette tid og den 7de
oktober naadde man avdelingsgrænsen ved Ustaoset.
Fra den østenfjeldske del av Bergensbanen var
skinnelægningen noget tidligere færdig og da vi


naadde frem, blev der den 9de oktober holdt en 
enkel liten høitidelighet, hvorunder skinnegangen 
mellem den østenfjeldske og vestenfjeldske del blev
skruet sammen.


Begge overingeniører, for den østenfjeldske del,
Støren, og for den vestenfjeldske del, Skavlan, var
tilstede. Likeledes størsteparten av 
ingeniørpersonalet og andre funktionærer.


Høsten stod endnu i sin fulde pragt, og et 
enestaaende fint veir begunstigede den store merkedag,
da skinnestrengen mellem Østland og Vestland blev
knyttet.


Overingeniør Skavlan holdt en beaandet tale og
begge overingeniører skrudde hver sin skrue fast.


Det flaggsmykkede lokomotiv fra vest blev sat i
bevægelse og gik rolig og majestætisk over 
sammenslutningsstedet, mens alle blottet sine hoder.


Togene fra Østland og Vestland blev slaat sammen.
Det tok med alle ingeniører med fruer baade fra den
østenfjeldske og den vestenfjeldske del. Paa 
Vatnahalsen hotel holdtes en fest og til denne indløp 
utallige telegrammer fra hele Norge i anledning av 
skinnelægningens fuldendelse.







DEN FØRSTE PRØVEDRIFT VINTEREN 1907-08.

DET HADDE holdt haardt at faa skinnegangen frem
over fjeldet.


Allerede 7de september hadde to lokomotiver
kjørt sig fast i snedriverne oppe ved Taugevand. De
stod i 8 timer og kun ved de ihærdigste 
anstrengelser fra et stort mandskap kom de løs inden mørkets
frembrudd.


I slutten av september bragte et voldsomt uveir de
ellers saa punktlige skinnelæggere til at indstille et
par dage.


Senere utover høsten bedret veiret sig og blev 
stadig og godt.


Vi fik derfor utrettet det rent utrolige med 
hensyn til opsætning av overbygninger og skjærmer og
da endelig en foreløbig trafik blev sat igang den 1ste
december, var alt, som var planlagt indebygget, av
Taugevandspartiet færdig og likeledes var linjen paa
strækningen Taugevand-Myrdal beskyttet paa de
mest utsatte steder.


Den 7de december kom et kortere uveir og fyldte
de fleste skjæringer med høie fonner, men en 
roterende sneplog var uavbrutt i virksomhet og ved
dens hjælp fik man linjen gjentagne ganger farbar
igjen.




Selv om vi, som bodde i fjeldet og kjendte 
forholdene ikke trodde paa muligheten av at faa sat en
regelmæssig trafik igang for den kommende vinter,
blev en midlertidig aapning fra 21de december 1907
allikevel besluttet av hovedstyret. Dette skedde 
nærmest efter paatryk av Bergensbænken i Stortinget.


Overingeniør Skavlan hadde anbefalt prøvedrift,
men han hadde ikke tænkt sig, at dette behøvet at
medføre en virkelig aapning av banen og at ledelsen
skulde fratages anlæggets folk.


Hovedstyret besluttet imidlertid aapning og 
ansatte helt nyt driftspersonale.


Driftsbestyreren for Vossebanen, Fasting, blev
chef og efter dennes forslag blev ingeniør Harald
Poppe ansat som sektionsingeniør og stationsmester
paa Finse.


Som banevogtere og baneformænd kom folk fra
jernbanene fra alle kanter av landet valgt ut efter
alder og anciennitet uten hensyn til, om de passet i
fjeldet og var fortrolig med de ekstraordinære 
forhold. Ansættelserne skedde efter de almindelige
principper – retfærdigst mulig.


Da disse mænd tildels med stor familie fik se,
hvilke vilkaar de skulde leve under, og hvad slags
boligforhold de bødes, blev de mere end betuttet.
De nødvendige vogterboliger med vinterhus var jo
ikke alle færdig endnu, og tildels blev de derfor
placert i sommerbarakker, som tilhørte anlægget.


En baneformand med kone, svigermor og 8 barn
blev anbragt i en slik sommerbarakke og det værste
var næsten, at manden selv omtrent ingen erfaring
hadde i snerydning. Han kom fra Smaalenenes 
sydlige del. Voksne mænd kom op paa anlægskontoret
til os og sat og graat. Men vi hadde jo intet med det.




Det er ufattelig, at der kunde utvises slik 
uforstand ved besættelsen, men det hele apparat var saa
stort. Slikt sker efter vedtagne regler og ingen tænkte
paa at Bergensbanens høifjeldsovergang var noget
for sig.


Som banemester for partiet over den barskeste del
av fjeldet, forsøkte Fasting at faa ansat en 
banemester fra Vossebanen, Herdal. Denne mand hadde
imidlertid ledet skinnelægningen helt fra Voss til
Ustaoset og hadde faat et litet gløt ind i hvad fjeldet
var. Han betakket sig derfor for den tilbudte ære
og nu blev endelig ansat den eneste mand, som det
burde kunne være tale om, fordi han visste, hvilken
stilling han gik til – Ole Lenæs, anlæggets 
fortræffelige opsynsmand.


Av anlæggets bedste arbeidsformænd, som i 
aarevis hadde været i fjeldet, var det flere som hadde
henvendt sig til os om at faa bli banevogtere ved
banen. Alle sammen blev anbefalt til ansættelse.
Det var prøvede folk, som ikke lot sig skræmme av
uveir. De hadde erfaringen i forholdene og var 
tilstrækkelig haardføre. Deres ansættelse skulde synes
en selvfølge. Men nei. Der var andre andensteds
fra som maatte gaa foran.


Ved avdelingens lønning i december mødte 6
staute veteraner frem. De hadde i aarevis holdt ut
heroppe og de hadde søkt om ansættelse i nogen
stakkels banevogterposter. Vi maatte meddele, at
ingen av dem var blit ansat. Der gik 6 bøiede 
rygger den dag fra kontoret paa Finse.


Jeg stod og saa efter dem fra vinduet. Jeg kjendte
noget, som gjorde vondt.


Naar slikt kunde ske, kom det væsentlig av, at de
som hadde avgjørelsen i alle dispositioner for 


banens aapning for drift, ikke trodde at forholdene
var saa vanskelige i fjeldet, som vi, anlæggets 
ingeniører berettet om.


Fasting og Poppe uttalte begge, at de ansaa de
foretagne indebygninger og avskjærmninger for mere
end tilstrækkelig og at det sogar kunde være et 
spørsmaal om ikke der var gjort for meget av den slags.


De mente, at vi ikke visste, hvad en sterk 
frontplog foran to maskiner var for en uhyre kraft, og
naar man saa hadde det amerikanske vidunder–
den roterende sneplog – i reserve, skulde de nok
mestre sneen.


Men allerede under prøvedriften i december 1907
begyndte begge herrer at bli mere betænkte.


Det gik ikke saa glat allikevel.


Til bruken av den roterende viste det sig snart, at
der trængtes øvelse og erfaring. Den satte sig stadig
fast, og man mistet tid av den korte vinterdag.


De almindelige frontploge var altfor svake og knak
under snetrykket fort væk.


Et uheld tilstødte den roterende plog. Et 
cylinderlok sprang og plogen kom ut av funktion.


Nu begyndte motet at dale hos de ledende herrer
og de var nærmest stemt for at nedlægge hele driften.


Dette var like før jul 1907.


Men banedirektøren, som hadde lovet stortinget
aapning, vilde ikke gi sig saa fort. Han kom straks
reisende op Hallingdal til Gjeilo og ved hans 
initiativ blev den blokerte linje atter tat op ved hjælp av
frontplog foran 2 maskiner og folk til sneskuffing.


Fra Gjeilo kom fra banedirektøren ordre om at
Wetten og jeg skulde møte ham ved Tunga. Dit var
linjen klar.




[image: 33]
Høitideligheten ved skinnestrengenes sammenslutning i oktober 1907 ved Ustaoset.
Toget vestenfra gaar over sammenslutningspunktet under salut.
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Den roterende sneplog kommer til Haugastøl station, høsten 1907.
Ved siden slaar overingeniør Skavlan, sektionsingeniør Poppe og avdelingsingeniør Esmark.
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Avskjærming av en tunnel, som er overbygget i begge ender.
Der er anvendt faste og løse skjærme.





Vi tok skiene paa og gik ned til Tunga vogterbolig.


Banedirektøren stod midt i en skjæring, hvor en
mængde hallinger holdt paa at spa det øverste snelag
væk, saa det blev passe meget igjen til at forcere sig
igjennem med frontplogen. Han var rolig, men 
bestemt.


Næste dag fik vi fat i flere hallinger. Vi sendte
folk rundt i bygden om natten for at hverve og om
morgenen kl. 6 da toget gik fra Gjeilo opover igjen
var styrken øket til 150 mand.


Hallingen, som tidligere ikke hadde villet ha 
arbeide ved anlægget, var nu villig til at ta en job for
at faa banen igang igjen.


Paa 4 dage fik vi linjen klar østenfra op til Finse
og samtidig fik man ogsaa farbar linje vestenfra under
ledelse av ingeniør Bach, der i flere aar hadde 
tjenstgjort ved Ofotbanens bygning og ikke lot sig
skræmme av sne og uveir.


Lokomotivføreren paa første lokomotiv vestenfra
het Narverud og hadde likeledes i Ofoten lært at
mestre sneen.


Jeg har staat paa maskinen ved siden av 
Narverud, naar han skal forcere gjennem en skjæring fuld
av sne. Han sætter en rasende fart op. Plogen 
skjærer sig ind i snemassene. Det blir bælg mørkt selv
ved lys dag paa grund av snefoket og lokomotivet
skjælver som aspeløv.


Sneen hvirvles op til begge sider. Der maa sterkere
tryk til for ikke at miste farten. Damp og røk staar
som en tyk mast ret op av skorstenen paa begge 
lokomotiver, som presser sig frem og man kjender, at
sneen endelig gir efter.


Før man vet ordet av det, er man tvers igjennem.





Men det hænder ogsaa, at plogen ikke taaler 
snetrykket. Den bukler sig sammen som om en 
trollkjærring hadde krystet den i sin sterke næve.


Hvis ikke lokomotivføreren da passer paa og
slaar farten av i rette tid, kan plogen let komme ind
under lokomotivets løpehjul og avsporing er 
uundgaaelig. I det samme lokomotivet paa denne maate
kommer av skinnene, begynder det at hoppe paa
sleepersen bortover. Da gjælder det at ha en sterk
mave. Det er som hele kroppen blir sat i en 
rystemaskin.


En fører, som Narverud, som er enhver situation
voksen, koldblodig, dristig og dog ikke mere 
uvørren end situationen kræver, kunde ofte faa knækket
en slik plog uten at avspore eller faa anden skade.




Da banedirektøren atter hadde faat linjen klar,
forlangte han at man skulde forsøke at fortsætte,
men man var ved tapet av den roterende foreløbig
for daarlig rustet.


Jeg blev med Poppe en dag for at forcere os frem
til Myrdal med frontplog.


Vi hadde to lokomotiver og en stor sterk plog.
Lokomotivene stod slik, at det bakerste kjørte 
baklæns, saa begge tenderne stod mot hinanden. Ogsaa
det sidste lokomotiv hadde en frontplog for mulig
retræts skyld.


Det gik i en fart avgaarde. Poppe og jeg stod paa
første maskin sammen med Lenæs. Snespruten stod
omkring lokomotivet, saa vi intet kunde se. Vi hadde
stormluer paa og oljehyre.


Vi stanget igjennem den ene snedrive efter den


anden, men da vi var kommet op til Sandaa laa der
en stor svær fonn og stængte. Vi stanset og var ute
og saa paa den. Føreren mente, at vi fik prøve at
forcere os igjennem. Naadde vi gjennem denne hadde
vi bedre beskyttet linje fremover.


Farten blev sat op til ca. 60 km. pr. time. 
Snerøken bragte det til nat inde paa lokomotivet, mens det
lyste uhyggelig fra fyrgangen.


Nu tok plogen sneen og et øieblik efter begyndte
den rasende kamp. Farten blev mindre og mindre,
men vi avancerte dog upaaklagelig. Vi var alt 
gjennem skjæringen, da plogen buklet sammen.


Et øieblik efter var løpehjulene avsporet, saa 
ogsaa de store drivhjul, og vi hoppet rystende og
skjælvende fremover paa sleepersen. Føreren slog
straks dampen av og forsøkte at stoppe.


Nu kom en kurve og skinnestrengen kunde ikke
klare at holde hjulene indenfor. Vi begyndte at helde
sterkt. Vi var altsaa ute paa skraaningen, og kunde
hvert øieblik vente at vælte.


Kom saa hele ildmassen veltende ind til os fra
fyrgangen, saa det lystelig ut.


Men med et stanset lokomotivet, det var kjørt ind
i en saa stor snedrive, at det stod hemmende fast.–


Vi kom os hurtigst mulig ut.


Glassplintene hadde føket omkring os i det lille
rum, men vi hadde ikke skaaret os.


Ute føk sneen, men vi kunde dog se, at 1ste 
lokomotiv foreløbig stod godt fast.


Det andet lokomotivs tender hadde krabbet helt
oppaa det førstes, ellers var alt vel paa 2det 
lokomotiv, som fremdeles stod paa skinnegangen. Vi 
stivet første lokomotiv op med endel tømmerstokken
saa det naar sneen omkring det smeltet bort av 


varmen fra lokomotivet, ikke skulde velte helt om. Med
det 2det lokomotiv kjørte vi hjem igjen.


Banedirektøren var paa Finse, da vi kom tilbake,
men han sa ingenting. – Naar en jernbaneingeniør
handler efter ordre, er det jernbanen som tar
følgene.


Et par dage senere fik man lokomotivet tilbake til
Finse.




Under det voldsomme arbeide som daglig utførtes
for at holde linjen klar, skedde merkelig nok ingen
ulykke. Men den forannævnte lokomotivfører, 
Narverud, avværget en saadan en dag ved sin 
snarraadighet.


Et arbeidstog var kommet vestenfra og stod ved
Taugevand. Fører paa lokomotivet var Narverud.
En mængde sneskuffere sat inde i de lukkede og 
tildels aapne godsvogner og spiste. Pludselig hører 
Narverud, som sitter paa huk paa linjen og smører sin
maskin, at et tog kommer østenfra.


Han kan ikke se det, men hører det inde i en 
tunnel, som ligger like foran der, han er stanset.


Han roper op til fyrbøteren som staar paa 
maskinen: «Slaa bremsene løs og fuld fart akterover. Der
kommer tog.»


Fyrbøteren blir saa befippet, at han istedetfor at
lystre ordre, rædselslagen hopper av maskinen.


Nu ser Narverud det andet tog komme. Det er den
roterende, men denne er sidst i toget. Den kjører
baklængs og han ser altsaa bare det sidste lokomotiv,
som nu kommer mot hans tog.


Da han ser fyrbøteren springe av, er han som et
lyn selv oppe paa sin maskin. Faar slaat bremsene


av, sat fuld fart akterover og bennet sig selv fast, saa
han kan taale at ta mot støtet.


I denne stilling ser han i vinduet det andet 
lokomotiv komme mot sig.


Nogen sekunder gaar. Sammenstøtet er 
uundgaaelig, men i de faa sekunder har Narverud opnaadd
at faa sit tog i bevægelse og derved dæmpe støtets
voldsomhet i betydelig grad.


Lokomotivene tørner sammen og reiser sig under
brak imot hinanden som to gjetebukker, der vil
slaas. Men de falder ned igjen paa plads uten at
velte.


Folkene i de bakenforværende vogner, som intet
vet om nogenting førend de merker støtet, gaar paa
hodet ut i sneen til begge sider. Andre driver mot
væggene i vognen, men ingen kom videre tilskade.


Men der var en mand, som ikke kunde røre sig,
da faren var over.


Det var Narverud selv.


Støtet hadde for ham været saa voldsomt, at han
forslog sig meget stygt, men ikke livsfarlig. Han fik
vand i begge knær og gik i 8 uker paa krykker nede
paa Voss, hvor han var bleven bragt til sykehuset.


Men han kom sig helt og er den samme kjække,
uforfærdede kar som før.


Nu skulde man kanske tro, at en slik mand vilde
faa en eller anden udmerkelse for sin heltedaad.
Han hadde jo ved sit mot og sin snartænkthet reddet
livet kanske paa alle de arbeidere, som sat i vognene.


Han har intet faat.–




Det blev en uregelmæssig drift.
Man klarte at kjøre endel tog mellem Voss og Aal


fra 20de december 1907 til 23de januar 1908. Ialt
gik 10 tog, et andenhver dag omtrent.


Mellem Aal og Voss  13 tog paa samme tid.


Det sidste tog, som gik fra Aal den 17de januar,
blev staaende i 3 døgn paa Finse og kom først til
Voss den 20de kl. 11,30 aften.


Da kom der ordre fra arbeidsdepartementet om
at indstille driften i overensstemmelse med 
driftsbestyrer Fastings ønske.


Banedirektør Fleischer var ikke enig i dette, men
uten penge kunde man jo ikke fortsætte.


Risikoen med at fortsætte var ikke stor, men det
vilde ha kostet penge og disse gav altsaa 
departementet ikke.


Anlæggets ingeniører med overingeniøren i 
spidsen mente, at det var betænkelig nu at nedlægge den
hele linje, den vilde bli kostbar at ta op igjen til
vaaren og banemester Lenæs uttalte, at han antok,
at man kunde fortsætte paa samme maate som hittil,
saa linjen ikke fik fryse ned.


Men ingen hørte paa dette.


Linjen blev altsaa uten videre overgit til 
naturmagtene og det varte ikke længe, førend hele det
kostbare bygverk laa under et eneste hvitt tæppe.


Banedirektøren var imidlertid klar over, at den
nye ledelse forholdsvis fort hadde git sig over og
han fik derfor sat igjennem at den nyaapnede bane
atter blev git tilbake til anlæggets ledelse. 
Optagningen av linjen til vaaren skulde derfor ske under
ledelse av overingeniør Skavlan og banen skulde
ikke atter overgives til driftsbestyrer Fasting, førend
den helt var færdig indebygget og skjærmet.


Der gik to aar, inden anlægget avgav banen til
drift.




For anlæggets ingeniører og opsynsmænd var
denne aapningsfjasko en stor skuffelse og man var
klar over at aarsaken nærmest laa i at den hele
stab av nye folk ikke hadde hat tilstrækkelig 
erfaring til at kunne mestre forholdene.


Man hadde undervurderet vanskeligheterne ved
at skulle drive verdens mest utsatte høifjeldsbane.







DAGBOKSOPTEGNELSER FRA JANUAR 1908 TIL BANENS ENDELIGE AAPNING HØSTEN 1909.

DA DEN foreløbige aapning av banen var blit 
foretat den 16de december 1907, og vi hadde holdt 
lønning for vore folk, blev det for anlæggets ingeniører
roligere dage.


Vi forholdt os nærmest iakttagende.


I julen fik jeg permission og reiste ned til Bergen
en 8 dages tid. Jeg hadde da været uavbrutt i fjeldet
siden 10de mars 1906 – henved 22 maaneder i et
kjør.


Over nytaar reiste jeg til Voss og tjenstgjorde ved
overingeniørens kontor til april 1908.


Jeg hadde frosset meget utover høsten 1907. Det
var bitende koldt at staa ved instrumentet i timevis
dag efter dag, men det var nødvendig for at finstikke
linjen for skinnelægningens skyld.


Da jeg vel kom til Voss og spændingen var over
blev jeg syk. Fik kusma og laa med høi feber i 8
dage. Men jeg kom mig snart og i mars ledsaget jeg
overingeniøren paa befaring av linjen helt fra Voss
til Gjeilo og tilbake igjen.


Overingeniøren, som nu atter var chef for det
hele, vilde se hvorledes sneen hadde leiret sig og
hvorledes sneoverbygningerne og sneskjærmene
hadde virket.




Det var en meget interessant tur.–


Wetten hadde hat en længere permission ved 
juletider og vendte tilbake til Finse i slutten av januar.


Sektionsingeniør Poppe, som allerede hadde 
installert sig i stationsbygningen med familie, fik bli
boende i fjeldet.


Optagningen av linjen begyndte 7de april 1908.
Jeg flyttet ved den tid atter op til Finse.
Der hadde hele tiden gaat tog fra Voss til Reime
station og herfra begyndte altsaa optagningen av den
nedsnedde linje.


1ste dag avancerte man fra km. 23 – km. 36


2den dag avancerte man fra km. 36 – km. 41


3dje dag avancerte man fra km. 41 til Myrdal
station.


Av disse 18 km. brukte man den roterende bare i
3 km.'s længde.


4de dag brukte man til oprydning av Opset og 
Myrdal stationsomraader og den 11te april fortsatte man
med den roterende og naadde til km. 56,0.


Her hadde man et uheld, idet en av den roterendes
skovler viste sig for svak og klappet om paa grund
av den haardpakkede frosne sne.


Den 13de april avancerte man km. 56-til km. 57,5
altsaa bare 1500 m. Dette var like ved Kleivebroen.
Hittil hadde man skjøvet den roterende med 3 
lokomotiver.


Sneen blev nu mere haardpakket og man forsøkte
med 4 lokomotiver for at øke presset.


Det viste sig imidlertid, at det hele apparat blev
for uhaandterlig og effekten øket ikke. Man inddrog
derfor det 4de lokomotiv igjen og senere anvendte
man ikke mere end 3 lokomotiver.




Sneen blev haardere og haardere og man maatte i
skjæringene spade ut det øverste lag førend den 
roterende blev sat paa.


Man trængte hertil en stor arbeidsstyrke og da det
ofte blev nødvendig at spade ut indtil 60 cm. over
skinnegangen, førend plogen kunde greie det, viste
det sig at den roterendes effektivitet under saadanne
omstændigheter blev svært liten.


Man indstillet arbeidet i paasken, gik saa paa igjen
den 20de (2den paaskedag) og naadde Hallingskeid,
km. 63, om aftenen.


Nu gik det videre noksaa godt. Det meste av linjen
var jo tunneller eller overbygninger og man avancerte
den 21de fra km. 63–66,7
den 22de fra km. 66,7-69,7
den 23de fra km. 69,7-76,3 og
den 24de fra km. 76,3–77,9.


Man var da naadd 500 m. ovenfor Sandaa bro, men
blev her staaende fast for uveir og derav følgende
mangel paa kul og vand baade den 25de og 26de.


Toget blev staaende i en snefon og hele 
betjeningen befandt sig ute hele natten. Lokomotivene under
damp hele tiden.


Den 26de april avancerte man saa atter fra km.
77,9–78,5


den 27de fra km. 78,5–79,6


den 28de fra km. 79,6–81,6 og


den 29de fra km. 81,6–83,2 (Finse station).


Opover hele høifjeldsstrækningen var anbragt 
sneskuffere, der paa akkord spadde ut skjæringene, der
hvor snelaget var høiere end 2 meter.


Man tok ut en gate i 3 m.'s bredde og overlot 
resten til den roterende, men dette gik ikke overalt og
man maatte som nævnt spade dypere ned.




Fra Finse gik det forholdsvis let nedover, men
først 14de mai kunde man avslutte 
optagningsarbeidet.


Haugastølavdelingen roterte man op paa to dage.


I det hele anvendte man altsaa ca. 1 1/2 maaned paa
dette arbeide og det kostet over 50 000 kroner.




Kunde nu ikke disse penge ha været anvendt bedre?


Hvis departementet ikke hadde stoppet det hele
januar, vilde man ha samlet mere erfaring ved at 
fortsætte. Nu blev alle linjefolk (de nyansatte) liggende
i hi og lærte ingenting.


Der blev eksperimentert endel med løse skjærme
for at bringe disses gunstigste stilling paa det rene–
det var det hele.


Nedlægningen resulterte imidlertid i at der blev
git bevilgning til økede sneoverbygninger og til 2 nye
roterende av en større og sterkere type.


De i Amerika opfundne roterende ploge er av 
forholdsvis ny datum. I slutten av 80-aarene opfandt en
amerikaner ved navn Leslie en maskin, som kunde
rydde en jernbanelinje for sne ved at gripe denne
med et skovlhjul, der trak sneen ind i maskinen og
derefter sendte den ut igjen i en straale opad og til
siden.


Fordelen ved at anvende saadanne ploge istedetfor
de almindelige, der baade anvendes foran paa 
lokomotivet og paa egne hjul skyves av et lokomotiv, er
dels den, at mens de almindelige ploge kun trykker
sneen tilside eller i bedste fald kaster den op paa 
snekantene langs banen, tar de roterende ploge al den
sne, der ligger indenfor dens rækkevidde og kaster
den langt væk. De roterende ploges største fordel 


ligger dog deri, at de kan anvendes for dypere og 
haardere sne, end de almindelige ploge.


Ved Bergensbanen vilde man uten anvendelsen av
saadanne roterende ploge ha været nødt til at skride
til en indebygning i langt betydeligere grad end skedd,
hvorved banen som turistbane vilde ha mistet sit
værd.


Under anlægstiden var der paa de færdig planerte
deler av linjen hver høst blit opsat med passende
mellemrum lange stænger ved hjælp av hvilke 
snemængden maaltes om vaaren. Herefter konstruerte
man saa et længdeprofil av snemængdens høide.


Dette profil for de forskjellige aar viste at 
snefonnene danner sig nogenlunde ens hvert aar og at
den forskjellige høide og længde av de enkelte 
fonner egentlig kun avhænger av den enkelte vinters
snemængde.


Ved bestemmelsen av hvor sneforbygninger maatte
antages nødvendige, gik man ut fra dette 
længdeprofil (sneprofil) og bestemte først at indebygge alle
de skjærmer og forskjæringer til tuneller, hvor 
snemængden aar om andet var av en saadan høide, at det
var utelukket at de roterende sneploge kunde komme
gjennem.


Snehøiden viste sig paa flere steder at være 16-18
m. over linjens planum, og som følge herav har man
delvis været nødt til at anvende stenhvælv istedetfor
de sædvanlige træforbygninger for at kunne motstaa
det store tryk, naar sneen om vaaren begyndte at
synke sammen.


Ved høifjeldsovergangens 100 km. lange skogbare
strækning blev av anlægget anbragt ca. 25 km. 
sneforbygninger i forbindelse med de 15 km. tunneller,
som ogsaa denne strækning har. Herved er altsaa


40 pct. indelukket. De øvrige 60 pct. er beskyttet ved
ca. 75 km. sneskjærme (faste samle- og ledeskjærme)
og som reserve haves 15 km. flytbare skjærme.


For at ikke sneforbygningerne skal hindre 
utsigten er der anbragt 1 1/2 m. høie luker langs væggene.
Disse slaaes ned om vaaren og lukkes atter til hver
høst, naar snestormene indtræder.


Til foranstaltninger med snehindringer er i det hele
anvendt ca. 3 millioner.


Sommeren 1908 holdt vi omtrent udelukkende paa
med opsætning av sneforbygninger og skjærme. Jeg
hadde min gamle strækning og sektionsingeniør Poppe
overtok nu partiet fra Finse til Taugevand.


Vort arbeide bestod væsentlig i tilsyn med alle
overbygninger foruten de sædvanlige efterarbeider
som altid følger med en jernbanebygning.


Alle træmaterialer blev kjøpt i Namdalen av 4
store bruk deroppe, bl. a. fra Bangdalsbruket, 
Bangsund.


Materialerne kom sjøveien ned til Stanghelle ved
Vossebanen og her blev de lastet direkte over paa
jernbanevogne og øieblikkelig kjørt op i fjeldet. Hele
denne trafik blev ledet fra overingeniør Skavlans
kontor.


Paa hver vogn blev lastet forskjellig dimension av
tømmer, fra 5" top og til 9" top. Ens dimension paa
hver vogn.


Paa andre vogne laa bord og planker.


Saa blev det pr. telefon meldt fra Stanghelle, at
det og det tog hadde saa og saa mange vogne til 
Finseavdelingen f. eks. og dimensionerne paa hver vogn
blev opgit.




Saa sendtes kontrabesked om, hvor de forskjellige
vogner ønskedes avlæsset og paa den maate fik man
alle materialer med en gang paa den rette plads. Der
kunde gaa 12-15 tog pr. dag.


Dimensionerne var ofte større end bestilt.


De kunde i Namdalen simpelthen ikke levere 
andet end overmaal og det skadet jo ikke os. Namdalens
tømmer er av første sort. Langsomt er det vokset og
seigt og tæt er det i veden.


Da vi senere ogsaa kjøpte endel tømmer fra 
Hallingdal, saa vi bedst forskjellen i kvalitet. De 4 bruk
har stor ære av sin leverance til Bergensbanen.




Paa Finse station blev oprettet centralstationer for
2 av de roterende, der med tilhørende lokomotiver
staar i hver sin lokomotivstald, færdig til at gaa ut i
hver sin retning. Fra de respektive lokomotivstalde er
sporene indebygget bort til den fælles dreieskive,
der likeledes er bygget inde.


Togets opstilling kan altsaa foregaa helt under tak,
og idet skyveportene paa dreieskiven slaaes op, kan
den roterende med en gang begynde oprydningen.


Finse station har reparationsverksted. 
Kulbeholdningerne er anbragt inde i sneforbygninger, saaledes
at ogsaa kulforsyningen kan foregaa under tak.


Ved Myrdal station blev den 3dje roterende med
tilhørende lokomotiv stationert i dertil opført 
lokomotivstald.




I midten av juni blev strækningen Voss- Gulsvik
aapnet for almindelig trafik.
Partiet fra Gulsvik via Hønefoss til Roa var endnu


ikke færdig og trafikken maatte derfor foreløbig gaa
over Krøderen via Drammen til hovedstaden.


Nu blev det ordentlig liv i fjeldet. Vi var med én
gang rykket ind i civilisationen. Det virket til at 
begynde med ganske eiendommelig. Nu hadde vi i 
aarevis vænnet os til denne avstand fra mennesker, denne
ensomhet og følelse av at bo for os selv. Og saa med
en gang forbindelse med utenverdenen hver dag og
mange gange paa dagen ofte, det virket rent 
forvirrende.


Men travlheten gjorde, at vi snart maatte isolere
os og undgaa de spørgelystne turister. Det var dog
morsomt at se den begeistring, som hersket hos 
togenes passagerer, naar de kom til Finse en godveirsdag
og fik se jøkelen i sin glans.


Vi la merke til, at straks toget stanset, sprang alle
passagerer omkap ned til Finsevand for at faa tat et
fotografi eller beundre utsynet.


Dette gjentok sig med ethvert tog naar veiret var
godt. Det var, som om det hele kunde være avtalt paa
forhaand. Menneskene er merkelig like.


Vi hadde ikke mere end ordentlig faat 
samtrafikken igang, da der den 11te juli kom meddelelse om
at overingeniør Skavlan pludselig var avgaat ved 
døden paa Voss. Paa vei fra sit kontor til Voss 
jernbanestation for at begi sig til fjeldet faldt han om rammet
av slag.


Kun 56 aar gammel blev han den staute, sterke
overingeniør, som nu i 11 aar hadde hat den 
anstrengende og ansvarsfulde ledelse av Bergensbanens 
høifjeldsstræknings bygning.




Om disse 11 aar hadde tat paa ham?


Utvilsomt. Nat og dag hadde han ikke hat ro, der
hadde stadig været noget at overveie, at fatte 
beslutning om, ofte under stor tvil, fordi det hele bygverk
var et eksperiment.


Overingeniør Harald Skavlan var usædvanlig vel
skikket for den stilling han hadde faat at fylde.


Skal en av hans undergivne ingeniører kortfattet
si sin opfatning efter alle indtryk i mange aar, blir
det centrale ord: overblik.


Dette overblik var bygget paa en sjelden skarp 
intelligens, udmerket iagttagelsesevne og stor 
arbeidskraft.


Hans betydelige menneskekundskap ledet ham til
at sætte de rette folk paa den rette plads, og han hadde
den sjeldne egenskap at kunne høre paa andre.


Ikke saa, at han straks fulgte et forslag, som blev
fremsat, men han gjemte det uttalte hos sig, spurte
andre om det samme og trak en resultant av det hele
som i regelen vistnok var det rigtige.


Da jeg fulgte ham paa den lange befaring fra Voss
til Gjeilo vaaren 1907, la jeg merke til, hvorledes han
spurte ingeniører og opsynsmænd gang paa gang om
det samme. Var han saa alene, tok han op en liten
notisbok og skrev ned det uttalte.


Naar lang tid efter en ingeniør f. eks. ved et fælles
møte kunde paastaa noget nyt, refererte Skavlan rolig
og bestemt, hvad den samme herre hadde uttalt 
tidligere.


Paa grund av hans forutseenhet i alle henseender
var alting tilstede, naar det behøvdes.


Ledelsen av forberedelserne til arbeidets utførelse,
anskaffelserne av alle mulige redskaper og de store
indkjøp av kul, tømmer, skinner o. s. v. skedde med i
overlegen dygtighet.




Skavlan hadde hele tiden kontor paa Voss. Her
hadde han leiet en liten gaard i utkanten av 
Vossevangen og holdt baade hest, kjør, griser og høns. 
Desuten hadde han en hund. Men alle hans dyr var for
fete. Hans dyrekjærlighet gik over alle grænser.


Selv var han en senet, mager skikkelse.


Som den prægtige sportsmand han var, var det
blot en lyst for ham at færdes i fjeldet. Til alle tider
av aaret avla han os besøk.


Han hadde ogsaa en hos ingeniører sjelden 
egenskap, naar dagen var endt, og man skulde dele hans
selskap en hyggelig aften, var det slut med 
ingeniørprat.


Da talte han om ganske andre ting, og især gled
samtalen let over i historien, f. eks. om kong Sverre.
Men Napoleon var især hans store mand.


Han elsket at sitte oppe «utover kvelden», som han
sa. – Det blev ofte til lys morgen.


Skavlan blev begravet i sin fødeby, Trondhjem


Paa anlægsingeniørernes vegne reiste 
avdelingsingeniør Berner derop og repræsenterte ved 
begravelsen.


Der kneiser paa Finse stationsplatform en stor
bautasten – overingeniør Thorbjørn Lekves – og
den staar der med rette, men hans ufortrødne 
efterfølger, Harald Skavlan, hædrer endnu intet merke i
høifjeldet.


De burde hædres som brødre.


Den ene var planlæggeren, den andre byggelederen.




Den 25de juli kom banedirektøren til Finse for at
træffe de nødvendige dispositioner i anledning av
Skavlans død.





Avdelingsingeniør Esmark blev ansat som 
fungerende overingeniør, idet avdelingsingeniør Hammer
allerede hadde forlatt Voss.–


Avdelingsingeniør Wetten fik besked om at skulle
overflyttes til et andet anlæg, mens Poppe og jeg
fremdeles skulde bli paa Finse og lede utførelsen av
overbygninger og skjærme.


Den 10de august passerte Kongen for første gang
over fjeldet, Poppe og jeg stod paa lokomotivet paa
vore respektive strækninger og førte ham vel over.




Travlheten gjorde, at sommeren 1908 svandt hen
som de foregaaende.


I september var veiret nogenlunde, men allerede i
begyndelsen av oktober begyndte sneen at komme.


I slutten av maaneden fik vi besøk av 
arbeidsdepartementets chef statsraad Ihlen, (den senere 
utenriksminister) og banedirektøren.


Det gjaldt bevilgning til fjeldstue ved Haugastøl og
Finse.


Overingeniør Skavlan hadde været meget ivrig 
fordette. Han mente, at ved eventuelle toghindringer
maatte man ha hus at la passagererne ty ind i. Linjen
kunde jo bli blokert og da stod man der.


Der blev foreslaat 2 fjeldstuer og Stortinget 
bevilget til saadanne.




Utover høsten stormet det fælt, men togene gik
ganske regelmæssig allikevel. De roterende greiet
ganske godt at holde linjen klar, dog var man paa det
rene med at dreieskiven paa Finse maatte overbygges.


Jernverket til dette overbyg kom først i midten av


december, men alle fundamenter var færdig og det
lykkedes at faa reist det hele inden jul.


Vinteren 1908 lykkedes det ganske godt at holde
en regelmæssig trafik igang. Kun et eneste tog kom
ikke frem paa grund av at en roterende kjørte sig fast
under et voldsomt uveir, og man blev nødt til at 
avvente næste dag for at faa den løs igjen.
sektionsingeniør Poppe ledet snerydningen hele
vinteren 1908, paa den maate, at der tidlig hver 
morgen blev varslet ham pr. telefon fra alle 
baneformænd, hvorledes sneforholdene hadde artet sig i løpet
av natten. Herefter toges bestemmelse om de 
roterendes utrykning, idet disse om vinteren altid holdtes
opfyret.


Fra Finse gik de ut hver sin vei. Den ene østover
gjerne til Haugastøl, enkelte gange helt til Gjeilo.
Begge steder er dreieskive for togenes vending.


Den anden vestover til Myrdal og tilbake.


Ved Myrdal station var den 3dje roterende 
stationert, hvorfra den under ledelse av sektionsingeniør
Bach ryddet linjen nedover til Voss.


Under den mest stormfulde del av vinteren fra 
december til utgangen av februar maatte alle roterende
i regelen ut hver dag. Senere utover vaarmaanederne
kunde de enkelte dage indstille sin tur. Under 
godveirsperioder kjørtes dog ogsaa de roterende meget
ofte, idet de da anvendtes til at rømme op profilet.


Det langs høifjeldsovergangen ansatte 
ekstramandskap anvendtes da til at skuffe sneen ind i linjen fra
sidene, hvorefter den roterende kom og kastet den
langt væk. – Slik snerydning tar jo endel tid, men
derved at sneskufningsmandskapet ikke behøver at
kaste sneen opover, men bare lempe den ned, lettes
arbeidet ganske betydelig.




Helt til ut mai maatte de roterende holdes parate
til utrykning og først i midten av mai begyndte 
snesmeltningen i de høiestliggende egne omkring Finse
og Taugevand.


Sommeren 1909 blev yderligere opsat en del 
sneskjærme og foretat endel nye indebygninger, da man
fandt disse foranstaltninger at være økonomisk 
rigtig ved de derved paaregnelige opnaadde besparelser
i driftsutgiftene.


Sommeren 1909 gik den midlertidige trafik 
betydelig bedre end i 1908, idet man hadde faat anskaffet
et nyt større dampskib paa Krøderen. Det var blit
overført fra Spirillen. Trafikken var enorm og lovet
det bedste for Bergensbanens fremtid.




Jeg følte mig træt efter de slitsomme aar og androg
nu, da det hele var færdig, om en længere permission.


Jeg fik indvilget 6 maaneder uten gage til en 
rekreationstur og forlot mit kjære Finse i september
1909.


Da Bergensbanen blev aapnet i december 1909
befandt jeg mig langt nede i Ægypten.




Utenfor Assuan, det gamle Syène, sat jeg i deilig
sommervarme og saa ut over den uendelige ørken.
Jeg maatte uvilkaarlig tænke paa Finse en varm
stille vaardag, naar solen stekte slik, at vi kunde
ligge i timevis paa de bare rabber opunder St. Paal
eller ved Flakevands bredder.


Her hvor jeg nu befandt mig var jo temperaturen
meget høiere, men den føltes ikke varmere end en


vaardag ved Hallingskarvets fot i den tynde, lette
luft, som er der.


Saa jeg ut over ørkenlandet mindet det om 
Hardangerviddens bølgende flate, de samme myke linjer,
de samme svake skygger i heldingerne.


Men ørkensanden er graagul, vistnok ofte svært lys
i tonen, men den har ikke sneens uendelige hvithet
og glans og den mangler helt de tusen diamanter i
solglitret over sneviddene hjemme.


Og paa samme tid som jeg nød denne solide varme,
denne milde vind, denne fred over landskapet, sat
jeg og tænkte, hvor deilig en slik norsk vaardag dog
er naar det er blik stille og den nordiske sol brænder
ens kind, som var det i troperne.


Jeg sendte det skjønne fjeld en kjærlig tanke–
banens aapning var mig likegyldig.


Jeg hadde intet forsømt ved ikke at holde mig
hjemme til aapningsdagen.




Allerede om sommeren 1909 fik alle ingeniører
som hadde deltat i banens bygning en «konfidentiel»
forespørsel fra Arbeidsdepartementet, om vi vilde
kunne delta i aapningsfestligheterne, hvis vi blev
budne.


Jeg brød mig ikke om at ta den resiko at sitte
hjemme og svarte derfor «nei tak» med en gang.




Efter det referat jeg senere fik av 
aapningsfestligheterne hadde disse hat flere komiske sider.


Arbeidsdepartementet hadde optraadt som vert paa
statens vegne – Hovedstyret kom nu først i anden
række.




Nogen sekretærer i departementet hadde 
utarbeidet lange lister over alle de som «maatte» inviteres.


Det var utenlandske ministre, alle ordførere fra de
kommuner, som i sin tid hadde git bidrag til banen,
o. s. v., o. s. v.


Pladsen blev alt for liten i det opsatte aapningstog.
Til ingeniørerne, som hadde bygget banen, var slet
ikke plads. Men dette syntes Hovedstyret gik for
vidt. Saa fik man sat til en 3dje klasses vogn, og i
denne blev de indbudne ingeniører anbragt.




Jeg mindes et foredrag av Gerhard Gran om 
Henrik Ibsen. Han omtalte tilslut den store mands 
begravelseshøitidelighet og refererte efter Aftenposten
hvem der var indbudt som de fornemste ved 
anledningen. Høit paa listen mellem alle de priviligerte
stod minister Kroupenski, mens forfatterne var 
puttet tilside.


Ved Bergensbanens aapning hadde den samme 
minister en tilsvarende høi placering, men de som
hadde bygget banen, sat i en 3dje klasses vogn for
sig, nærmest lokomotivet, der man pleier at anbringe
en godsvogn som støtpute for passagervognene om
noget skulde hænde.–




Regjeringen hadde drøftet hvorvidt der burde ske
nogen officiel paaskjønnelse i form av ordener eller
medaljer til de mange, som hadde deltat i banens 
utførelse.


Det er almindelig kjendt at den daværende 
statsminister Gunnar Knudsen, foreslog St. Olavsordenen


til de ingeniører, som hadde tjenstgjort over 5 aar i
høifjeldet, og forøvrig fortjenstmedaljen til endel 
opsynsmænd, kontorfolk og arbeidsformænd, men det
blev ingenting av. Man blev staaende ved kun at 
beslutte at tildele overingeniør Skavlan Olavsordenens
ridderkors, naar banens aapning skulde ske.


Skavlan døde førend dette kunde realiseres og 
ordenen blev derfor tildelt den fungerende 
overingeniør, Esmark.


Esmark hadde sikkert for egen regning fortjent
denne udmerkelse for sit lange og slitsomme virke
og udmerkede administration av sin strækning, men
det var taktløst at tildele denne avdelingsingeniør en
orden, han som kun hadde hat ledelsen av den 
letteste og mindst barske strækning av høifjeldet, naar
hans to kolleger avdelingsingeniør Berner og 
Guttormsen, som i 13 aar hadde slitt paa den aller værste
og vanskeligste del ikke fik nogensomhelst 
paaskjønnelse. Avdelingsingeniør Wetten, den ældste av de
4, fik heller ingenting.–


Nogen veltjente opsynsmænd og kontorfolk fik 
fortjenstmedaljen, men saa vidt vites, kun i sølv. Og
nogen faa av de aller mest utholdende arbeidsbaser
fik ogsaa fortjenstmedaljen. Men det var bare til
saa alt for faa av de mange prægtige arbeidere, som
hadde fortjent det.




Med en smule opfindsomhet kunde kanske de 
herrer, som har med denslags, ha foreslaat oprettet en
egen medalje i anledning Bergensbanens fuldførelse.


Den kunde f. eks. været kaldt: Finsemedaljen og
været utdelt i tilstrækkelig antal og grader.


En slik udmerkelse vilde alle sat uhyre pris paa.




Denne medalje – Finsemedsaljen – vilde ikke
kunne bli anvendt som et kjøpe- og byttemiddel à la
Olavsordenen og heller ikke som belønning for at en
fanejunker eller skolelærer har været 50 aar i sin
stilling.


Finsemedaljen vilde ha været noget for sig – som
Bergensbanen selv er det.–




Naar denne bok nu utgis, er det 15 aar siden 
Bergensbanens aapning, men det er over 50 aar siden
ledende mænd i Norge begyndte at tænke paa dens
bygning – paa muligheten av at realisere den tanke
at binde landet sammen – øst til vest.


Der ligger millioner av dagsarbeide i dette verk.
Der ligger over 60 døde paa valpladsen, foruten de
3 overingeniører, Lekve og Skavlan for 
vestenfjeldske, Støren for østenfjeldske del.


Blandt alle dem som har utholdt aarrækker av
savn og slit i disse barske egne, er det mange, som
endnu lever med en knækket helbred og blandt 
arbeiderne ikke faa, som har mistet en arm, eller et
ben ved et eller andet ras eller anden uforutset 
katastrofe.


Mange mænd fra bygdene omkring og de øverste
fjeldgaarde, har ofret hele sit liv for denne banes
tilblivelse. De begyndte som unge mænd og oplevet
banens aapning som graanende oldinger.


For det lille land, som kaldes Norge, har det hele
bygverk været et stort pekuniært offer 
nødvendiggjort av landets eiendommelige beskaffenhet.


Den færdige bane er et vigtig led i den store 
kongstanke at binde Norges dele sammen til ett rike.







EFTERSKRIFT.

DA DET later til, at Bergensbanens historie ikke vil
bli skrevet og der i ethvert fald endnu ikke foreligger
nogen beretning ad officiel vei om dette 
kjæmpeverks utførelse, har jeg fundet det rigtig at 
fremkomme med mine optegnelser og erindringer fra min 
deltagelse i høifjeldsstrækningens bygning forinden det
hele gaar i glemselen.


Det er vel mulig at andre ingeniører som har været
længere tid ved bygningen av denne bane end mig,
kunde gi en utførligere beretning om det hele, men
saavidt mig bekjendt, er det ingen av mine kolleger,
som har ført nogen dagbok, slik som jeg lærte efter
overingeniør Skavlans forbillede at gjøre det.


Det er en selvfølge, at den hele fremstilling er 
basert paa et personlig syn. Andre vilde kanske 
fremstille meget og mangt anderledes.


Men mottar læseren av den samlede fremstilling
indtrykket av at de mange vanskeligheter, som 
taarnet sig op under utførelsen, har fordret et uendelig
slit fra høi og lav, som det næsten er ufattelig at
mennesker har kunnet staa i som skedd i aarrækker
og at disse ikke mindst blev løst av den grund at
utholdenheten og iveren var baaret av følelsen av at
det gjaldt en stor nationalopgave – en av de største
i Norges historie – er hensigten naadd med denne
bok.
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  Da Bergensbanen blev til

  
    	
      
        TILFJELDS.
      
    

    	
      
        FJELDGAARDE OG FJELDFOLK.
      
    

    	
      
        PROBLEMET.
      
    

    	
      
        ANLÆGSARBEIDET BEGYNDER.
      
    

    	
      
        ARBEIDERNES VILKAAR.
      
    

    	
      
        DAGBOKSOPTEGNELSER FRA HAUGASTØL VAAREN 1904 TIL VAAREN 1906.
      
    

    	
      
        ARBEIDET VESTENFOR TAUGEVAND.
      
    

    	
      
        DAGBOKSOPTEGNELSER FRA FINSE VAAREN 1906 TIL UTGANGEN AV 1907.
      
    

    	
      
        DEN FØRSTE PRØVEDRIFT VINTEREN 1907-08.
      
    

    	
      
        DAGBOKSOPTEGNELSER FRA JANUAR 1908 TIL BANENS ENDELIGE AAPNING HØSTEN 1909.
      
    

    	
      
        EFTERSKRIFT.
      
    

  



Om denne boken

Denne eboken er basert på utgaven gitt ut av Gyldendalske Bokhandel, Kristiania, i 1924.

Korrektur og omforming til ebok utført av Lars Næsheim

 Boken kan fritt distribueres så lenge det ikke tas betalt for det. 

 Denne utgaven lagt ut 13. desember 2012.
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